
Please read this manual and 
pay attention to the safety 
warnings before using the 
product.

Keep the manual so you can consult it at 
a later time, or if you pass the product on 
to a third party.

This equipment may allow you to take 
photographs, as well as download, 
communicate and/or broadcast images, 
sounds and voices, including in real time, 
and record telephone conversations. 
Images, videos, sounds, voices and 
names are personal data, sometimes 
sensitive and may be the subject of 
copyright or other intellectual property 

rights of third parties. Furthermore, 
recording a telephone conversation 
without the consent of the communicant 
could constitute a violation of the law 
according to the legislation in force in the 
country concerned. Therefore, anyone 
who uses the equipment is required to: - 
comply with current legislation regarding 
the protection of personal data; - the 
obligations established regarding data 
security; - respect, where applicable, of 
image rights, copyright and intellectual 
and industrial property rights; - to obtain 
the consent of the communicant in 
advance for the purposes of recording 
a telephone conversation, so as not to 
violate the law in force in the country 

concerned.
Esprinet S.p.A. therefore it does not 
process in any way the information and 
personal data collected by the device 
(contacts, photos, GPS track, phone 
calls). Therefore Esprinet cannot in any 
way be held responsible for injuries or 
damages caused to people or things 
resulting from improper use of the product 
or from the disclosure of data collected 
by the application. As well as any violation 
of the law committed through the use 
of this device by the user, such as for 
example the distribution, dissemination 
of content and/or material protected by 
copyright without authorization from the 
relevant owners.
Use of the application presupposes 
reading and acceptance of the User 
Agreement and the Privacy Agreement.

Protect personal data and prevent the 
loss or misuse of sensitive information:
• carefully reading the permissions screen 
for downloading an application, avoiding 
the use of unreliable/unknown ones.
• Regularly checking your accounts and 
blocking/changing your login details in 
case your device is lost or stolen.

System and hardware requirement:
Android 4.4 or later / IOS 8.0 or later

Preparation:
The product must be activated by fully 
charging it before first use. Press and hold 
the right power button. Next, make sure 
to keep your device sufficiently charged.
Gently lift the protective rubber part 
on the left side to reveal the charging 
connector.
Place the charging cord connector under 

the device so that its pins touch the 
metal points on the terminal, to be sure 
the magnets locate the connector in the 
correct position.
Connect the charging cable to a 
power source with the USB connector. 
Connecting a cable forcibly or improperly 
could damage the connector or other 
parts of the device.

Using a power supply with a compatible 
USB port (DC 5V, 1A), incompatible 
chargers and cables can cause serious 
injury or damage the device.
A flashing battery appears on the 
smartwatch display, when fully charged 
it will be green and show “ok”, and main 
screen will also show ”Completed”
Do not use power cords, damaged 
batteries or loose plugs, unsafe 
connections may cause electric shock 

or fire. Do not pull the power cord 
excessively when unplugging it, do not 
bend or damage the power cord.
Do not use unauthorized or incompatible 
power supplies, chargers, or data cables 
as they may damage the watch and 
its accessories, as well as cause a fire, 
explosion, or other hazard.
Do not turn on or use the device if and 
when the battery compartment is open 
and do not handle leaking batteries.
Esprinet SpA is not responsible for 
the user's safety during the use of 
incompatible accessories or products.

Safety Rules:
Do not touch the product or its 
accessories with wet or damp hands or 
other parts of the body.
To prevent malfunctions or damage to 
the product and/or the battery or reduce 

its life, cause overheating, fire, avoid 
accidental falls, do not crush, puncture 
or apply a high level of pressure on the 
product.
Keep away from moisture, water or other 
liquids. If the product comes into contact 
with water,
moisture or other liquids, do not use it to 
avoid electric shock or damage. Keep the 
device
dry and away from humidity.
Do not store or expose the product 
to heat sources, open flames, direct 
sunlight, radiators, stoves, radiators, 
cooking devices in operation or otherwise 
hot. heat or other heat sources such as 
the dashboard of your car in summer.
Never use the product when moving 
from a cold to a hot environment. 
Any condensation could damage the 
product. Allow the product to reach room 

temperature before plugging in and using 
it again. This could take several hours.
Do not place the product in excessively 
hot or cold environments, as extreme 
temperatures could damage the device 
and reduce the charging capacity and life 
of the battery.
device and battery.
Do not use the product if it is damaged, 
emits smoke or a burning odor.
Do not wear the product if it is overheated, 
it could cause skin lesions.
Never point the product's flashlight into 
your eyes at close range, it could cause 
damage to your eyesight.
Some people may have allergic skin 
reactions to plastic, leather, fibers and 
other materials with symptoms such 
as redness, swelling and inflammation 
emerging after contact with these 
components. If any allergic reactions 

appear after wearing the device, remove 
it immediately and consult your doctor.
Wear the device neither too tight nor 
too loose and leave enough space for 
the skin to breathe. This way, it will be 
comfortable on your wrist.
Disconnect all connected cables before 
starting cleaning. Do not immerse the 
product in water or other liquids.
Do not attempt to modify, repair or 
disassemble the product.
There are no serviceable parts inside 
the product. Never open or disassemble 
it. Do not attempt to disassemble and/
or replace the battery. Any changes or 
modifications to your device may void the 
manufacturer's warranty.
Do not allow children or people with 
disabilities to use electrical products 
without supervision.
Do not allow children or pets to bite or 

swallow the product or its accessories, as 
this may cause serious injury.
Radio waves generated by the product 
may affect the normal functioning of 
implanted medical devices or personal 
medical devices such as pacemakers and 
hearing aids. If you use such devices, 
consult your doctor before using the 
product.
Do not use or store the device in areas 
with high concentrations of dust or 
airborne materials as they may cause the 
device to malfunction.
On airplanes, ships and other means of 
transport, the use of electronic devices 
could interfere with electronic navigation 
instruments. Respect the provisions of 
the transport service provider.
Turn off the device in potentially explosive 
environments, such as petrol stations or 
near fuel.

Do not store the device near magnetic 
fields.
Don't hold the screen too close to 
your eyes. If you experience any 
discomfort, such as muscle spasms, or 
are disoriented, stop using the device 
immediately and consult a doctor. To 
avoid eye strain, take frequent breaks 
when using the device.
The smartwatch is not waterproof, it must 
not be worn in the presence of water (e.g. 
during a shower or in case of rain).
Damage or poor performance due to 
failure to follow the above warnings and 
instructions may void the manufacturer's 
warranty. Esprinet is not responsible for 
performance or incompatibility problems 
caused by unauthorized modification of 
system settings or software.
Connection:
Check that your phone meets the above 

requirements.
Download the APP for connection.
Please search "SeTracker2" APP in the 
App Store or Android store or scan the
following QR CODE (present on the back 
of the smartwatch) (Select “App code” 
from icon ”QR code” in the smartwatch 
)and follow the steps in the app to 
correctly pair the watch.

The APP is owned by third parties and 
potentially covered by copyright, patent, 

trademark and/or intellectual property 
laws. Therefore, only personal use is 
permitted. It is provided “as is”. Esprinet 
S.p.A. explicitly rejects any guarantee 
in this regard and for no reason is it 
responsible for damages, expenses, costs 
or other direct or indirect losses that the 
user or other third parties may incur due 
to, as a result of or in any case for reasons 
attributable to the use of the APP.
This service may be canceled or 
interrupted at any time without Esprinet 
being attributed any responsibility in 
this regard or having any control over 
it. Finally, Esprinet is not responsible 
and has no obligation regarding the 
assistance service connected to the APP. 
Any questions or requests for assistance 
should be made directly to the respective 
suppliers.

Association:
Download and install the SeTracker2 
application and, once you have scanned 
(or typed) the unique code of own 
smartwatch during the registration 
phase, the association will take place 
automatically.

Usage:
Once your device is connected to the app, 
you can synchronize the time, track your 
activities, take photos, make calls and 
send voice messages.
Touch key:
-	 Press and hold touch key: 
switch interface
-	 Single tap of touch key: 
enter bracelet functions: Time -> 
Pedometer mode -> Travel distance mode 
-> Remote camera -> GPS function -> 
Voice messages -> Emergency calls -> 

Flashlight function -> Phone number book 
-> Photo album -> Games
The device is operated using a touch 
screen.
In the main screen, press and hold 
the screen for a while to enter the dial 
selection menu.
In the main screen, you can navigate 
through it by sliding your finger left/right 
or up/down.
Enter the device functions: Time 
->Pedometer mode ->Video call -> 
Contacts -> Camera ->Call ->Voice chat 
-> QR code -> Photo Album ->Setting 
->Alarm ->Stopwatch -> Calculator 
->Games

Functions:
1. Time mode: time display, battery, date.
2. Pedometer: automatically records the 
number of steps taken.

3. Camera: take photos from your 
smartwatch or application, 3 photos will 
be saved in the gallery*.
4. video call: receive video calls from your 
smartwatch
4. GPS function: monitor the location via 
the application in outdoor places**
5. LBS function: monitor the location via 
the application in indoor places**
LBS base station position is based on 
calculating cell phone location based 
on differences in mobile communication 
towers. The positioning accuracy is 
50-2000meters.
GPS position can be precisely located 
anywhere and anytime, but it is heavily 
influenced by weather and location, if the 
weather is bad or indoors, in the corner of 
a tall building, underground garage, GPS 
positioning will be affected.
5. Voice Messages: Start a conversation 

via your smartwatch**
6. Emergency calls: add reference 
contacts via emergency calling 
application**
7. Phone number book: add up to 15 
phone numbers via the application**  
8. Photo Album: Maximum of 15 photos 
can be saved.
9. Games: activate quick learning mode 
and start playing

*It is forbidden to disclose photos without 
the consent of the interested parties.
**Function supported only with SIM card 
installed.

Questions and answers:
1. Can't find your device while pairing your 
device?
• Make sure there is data connection
• Make sure the distance between your 

phone and the device is no more than 
0.5 m.
• Make sure your device is charged. If 
the problem persists after fully charged, 
please contact us.

2. Can't connect your device with the 
app?
• Restart your phone or smartphone for 
device pairing
You need to install SIM card firstly then 
register device in app

3. The APP does not show data?
• Make sure the battery is charged and 
there is a connection.

4. Wrong time? 
• If the bracelet has low power remaining, 
the time may be wrong. Please charge the 
bracelet and connect and sync data with 

your smartphone.

Cleaning:
Do not under any circumstances use 
aggressive and/or corrosive or gaseous 
detergents, alcohol, solvents or other 
chemical cleaning solutions such as 
soap, hand disinfectant, shower gel or 
lotions, to prevent any chemical residues 
from irritating the skin and/or corroding 
the device or even compromise its 
functionality.
If you wear your device during an action 
that makes you sweat a lot, clean and dry 
your device promptly.
When cleaning your device, remember 
the following:
- Clean the device or charging cable with 
a soft cloth.
- Do not use compressed air jets to clean 
the device.

- Do not expose your device to dust, 
sweat, ink, oil and chemicals. If your 
device is exposed to any of the above 
substances, use a soft cloth to clean it.

Warranty:
Esprinet S.p.A guarantees that the 
product purchased is free from defects 
relating to materials and manufacturing 
defects. The warranty period complies 
with the legal provisions of the country in 
which the product was purchased.
The buyer has the right to have the goods 
repaired or replaced during the period of 
this guarantee. 
Proof of purchase is necessary to assert 
the warranty right.
This warranty does not cover damage due 
to incorrect installation, incorrect use or 
for purposes other than those intended by 
the manufacturer or for any maintenance 

or attempted repair of the product not 
authorized by the manufacturer.
Have maintenance operations on the 
device carried out only by qualified 
personnel.

Specifications:
Input: DC 5V/300mAh 
Charging time: 2.5 hours
Battery life: 5 days
Standby time: 10 days
Battery type: Lithium-polymer, 
700mah/3.7V (2.59 Wh)
Operation frequency:
LTE band 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHZ
LTE band 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 1805-
1880MHz
LTE band 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE band 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-

960MHz
LTE band 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Max. RF output power:
LET Band1: 22.71dBm
LET Band3: 22.62dBm
LET Band7: 22.88dBm
LET Band8: 22.55dBm
LET Band20: 22.73dBm
App: SeTracker2
Frequency: 2.408-2.480 GHz
Maximum radiated power: <20mW
Weight: 50g
Bracelet size: 23.5*4*1.6cm
Usage temperature: 0 – 40°
Package contents: Fitness tracker, user 
manual and USB charging cable

Information to the user for correct 
disposal (electrical and electronic 
waste, Directive 2012/19/EU)

The symbol of the crossed out bin with 
a black rectangle at the bottom shown 
on the equipment or on its packaging 
indicates that the product (and its 
accessories) at the end of its useful life 
must be collected separately from other 
waste to allow for adequate treatment 
and recycling. The safe use of this 
product is guaranteed by complying 
with the following instructions, therefore 
it is necessary to keep them and follow 
them scrupulously throughout the life 
of the product. The product does not 
require technical maintenance, NEVER 
DISASSEMBLE IT.
The user must, therefore, give the end-
of-life equipment free of charge to the 
appropriate municipal centers for the 
separate collection of electrical and 
electronic waste, or return it to the 
retailer, on a one-for-one basis, or free of 

charge for externally sized devices. less 
than 25 cm, in commercial establishments 
with a surface area exceeding 400 
square metres. Adequate separate 
collection for the subsequent sending 
of the decommissioned equipment for 
recycling, treatment and environmentally 
compatible disposal contributes to 
avoiding possible negative effects on the 
environment and health and promotes the 
reuse and/or recycling of the materials it 
is made of the equipment. Illegal disposal 
of equipment by the user entails the 
application of the sanctions referred to 
in current legislation. Users are invited 
to contact the retailer where the product 
was purchased or the municipal office 
in charge for all information relating to 
separate waste collection and recycling 
for this type of material.
Correct disposal of product batteries (EU 

Directive 2006/66)
The crossed-out wheelie bin symbol on 
the battery or on the product packaging 
indicates the presence of a battery in the 
product that must not be disposed of with 
other household waste at the end of its 
life cycle.
The battery inside is integrated and non-
replaceable. Do not attempt to remove 
the built-in lithium-ion/polymer battery 
yourself as this may cause overheating, 
fire and injury hazards. The battery must 
only be removed by independent qualified 
professionals capable of removing 
it without danger and disposed of in 
accordance with current relevant laws.
Illegal disposal of batteries and 
accumulators by the user entails the 
application of the sanctions referred to in 
current legislation.

Esprinet S.p.A. declares that this 

product complies with the RoHS directive 
2011/65/EU – 2015/863/EU. The Product 
has the CE mark and therefore complies 
with the safety standards established by 
the European Union.

Esprinet S.p.A. declares that this 
radio product complies with Directive 
2014/53/EU. The complete text of the EU 
declaration of conformity is available at 
the following Internet address: www.celly.
com/exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_
di_conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf 

Celly® is a trademark owned by Esprinet 
S.p.A. 
All brands are registered trademarks of 
their respective owners.
Esprinet Spa,
Via Energy Park 20, 20871 – 
Vimercate – MB (Italy)
Made in China
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Si prega di leggere questo 
manuale e prestare 
attenzione alle avvertenze di 
sicurezza prima di utilizzare il 

prodotto.
Conservare il manuale per poterlo 
consultare in seguito o nel caso si 
cedesse il prodotto a terzi.

Tali apparecchiature possono consentire 
di scattare fotografie, nonché di scaricare, 
comunicare e/o diffondere immagini, 
suoni e voci, anche in tempo reale, e 
registrare conversazioni telefoniche. 
Immagini, video, suoni, voci e nomi sono 
dati personali, talvolta sensibili e possono 
essere oggetto di copyright o altri diritti 

di proprietà intellettuale di terzi. Inoltre, 
registrare una conversazione telefonica 
senza il consenso del comunicante 
potrebbe costituire una violazione di 
legge secondo la normativa vigente nel 
Paese interessato. Pertanto, chiunque 
utilizzi le apparecchiature è tenuto a: - 
rispettare la normativa vigente in materia 
di protezione dei dati personali; - gli 
obblighi previsti in materia di sicurezza 
dei dati; - rispetto, ove applicabile, dei 
diritti di immagine, d'autore e dei diritti 
di proprietà intellettuale e industriale; - 
ottenere preventivamente il consenso del 
comunicante ai fini della registrazione di 
una conversazione telefonica, al fine di 
non violare la normativa vigente nel Paese 

interessato.
Esprinet S.p.A. pertanto non tratta 
in alcun modo le informazioni ed i 
dati personali raccolti dal dispositivo 
(contatti, foto, traccia GPS, telefonate). 
Pertanto Esprinet non potrà in alcun 
modo essere ritenuta responsabile per 
lesioni o danni provocati a persone o 
cose derivanti da un uso improprio del 
prodotto o dalla divulgazione dei dati 
raccolti dall'applicazione. Nonché ogni 
violazione di legge commessa attraverso 
l'utilizzo del presente dispositivo da 
parte dell'utente, come ad esempio la 
distribuzione, diffusione di contenuti 
e/o materiale protetto da diritto d'autore 
senza l'autorizzazione dei relativi titolari.
L'utilizzo dell'applicazione presuppone la 
lettura e l'accettazione delle Condizioni 
d'Uso e dell'Accordo sulla Privacy.

Proteggi i dati personali e previeni la 
perdita o l'uso improprio di informazioni 
sensibili:
• leggere attentamente la schermata dei 
permessi per scaricare un'applicazione, 
evitando l'utilizzo di applicazioni non 
affidabili/sconosciute.
• Controllare regolarmente i tuoi account 
e bloccare/modificare i tuoi dati di 
accesso nel caso in cui il tuo dispositivo 
venga smarrito o rubato.

Requisiti di sistema e hardware:
Android 4.4 o successivo/IOS 8.0 o 
successivo

Preparazione:
Il prodotto deve essere attivato 
caricandolo completamente prima del 
primo utilizzo. Tieni premuto il pulsante 
di accensione destro. Successivamente, 

assicurati di mantenere il tuo dispositivo 
sufficientemente carico.
Sollevare delicatamente la parte 
protettiva in gomma sul lato sinistro per 
rivelare il connettore di ricarica.
Posiziona il connettore del cavo di ricarica 
sotto il dispositivo in modo che i suoi pin 
tocchino i punti metallici sul terminale, per 
essere sicuro che i magneti localizzino il 
connettore nella posizione corretta.
Collegare il cavo di ricarica a una fonte di 
alimentazione tramite il connettore USB. 
Il collegamento forzato o improprio di un 
cavo potrebbe danneggiare il connettore 
o altre parti del dispositivo.

Utilizzando un alimentatore con una 
porta USB compatibile (CC 5 V, 1 A), 
caricabatterie e cavi incompatibili 
possono causare lesioni gravi o 
danneggiare il dispositivo.

Sul display dello smartwatch viene 
visualizzata una batteria lampeggiante, 
quando è completamente carica 
sarà verde e mostrerà "ok" e anche 
la schermata principale mostrerà 
"Completato"
Non utilizzare cavi di alimentazione, 
batterie danneggiate o spine allentate, 
collegamenti non sicuri potrebbero 
causare scosse elettriche o incendi. 
Non tirare eccessivamente il cavo di 
alimentazione quando lo si scollega, 
non piegare o danneggiare il cavo di 
alimentazione.
Non utilizzare alimentatori, caricabatterie 
o cavi dati non autorizzati o incompatibili 
poiché potrebbero danneggiare l'orologio 
e i suoi accessori, nonché provocare 
incendi, esplosioni o altri pericoli.
Non accendere o utilizzare il dispositivo 
se e quando il vano batterie è aperto e 

non maneggiare batterie che perdono.
Esprinet SpA non è responsabile della 
sicurezza dell'utente durante l'utilizzo di 
accessori o prodotti incompatibili.

Regole di sicurezza:
Non toccare il prodotto o i suoi 
accessori con le mani bagnate o umide 
o con altre parti del corpo. Per evitare 
malfunzionamenti o danni al prodotto e/o 
alla batteria o ridurne la durata, causare 
surriscaldamento, incendio, evitare 
cadute accidentali, non schiacciare, 
forare o applicare un livello elevato di 
pressione sul prodotto. Tenere lontano da 
umidità, acqua o altri liquidi. Se il prodotto 
entra in contatto con l'acqua, umidità 
o altri liquidi, non utilizzarlo per evitare 
scosse elettriche o danni. Conserva il 
dispositivo asciutto e lontano dall'umidità.
Non conservare né esporre il prodotto a 

fonti di calore, fiamme libere, luce solare 
diretta, termosifoni, stufe, termosifoni, 
apparecchi di cottura in funzione o 
comunque caldi. calore o altre fonti di 
calore come il cruscotto della vostra auto 
in estate.
Non utilizzare mai il prodotto quando 
si passa da un ambiente freddo a uno 
caldo. L'eventuale condensa potrebbe 
danneggiare il prodotto. Lasciare che 
il prodotto raggiunga la temperatura 
ambiente prima di collegarlo e utilizzarlo 
nuovamente. L'operazione potrebbe 
richiedere diverse ore.
Non posizionare il prodotto in ambienti 
eccessivamente caldi o freddi, poiché 
temperature estreme potrebbero 
danneggiare il dispositivo e ridurre 
la capacità di carica e la durata della 
batteria. dispositivo e batteria.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato, 

emette fumo o odore di bruciato.
Non indossare il prodotto se surriscaldato, 
potrebbe causare lesioni cutanee.
Non puntare mai la torcia del prodotto 
negli occhi a distanza ravvicinata, 
potrebbe causare danni alla vista.
Alcune persone possono avere reazioni 
cutanee allergiche alla plastica, al 
cuoio, alle fibre e ad altri materiali con 
sintomi come arrossamento, gonfiore 
e infiammazione che emergono dopo il 
contatto con questi componenti. Se si 
manifestano reazioni allergiche dopo 
aver indossato il dispositivo, rimuoverlo 
immediatamente e consultare il medico.
Indossare il dispositivo né troppo 
stretto né troppo largo e lasciare spazio 
sufficiente affinché la pelle possa 
respirare. In questo modo sarà comodo 
al tuo polso.
Scollegare tutti i cavi collegati prima 

di iniziare la pulizia. Non immergere il 
prodotto in acqua o altri liquidi.
Non tentare di modificare, riparare o 
smontare il prodotto.
All'interno del prodotto non sono 
presenti parti riparabili. Non aprirlo né 
smontarlo mai. Non tentare di smontare 
e/o sostituire la batteria. Eventuali 
cambiamenti o modifiche al dispositivo 
potrebbero invalidare la garanzia del 
produttore.
Non consentire a bambini o persone con 
disabilità di utilizzare prodotti elettrici 
senza supervisione.
Non permettere a bambini o animali 
domestici di mordere o ingoiare il prodotto 
o i suoi accessori, poiché ciò potrebbe 
causare gravi lesioni.
Le onde radio generate dal prodotto 
possono influenzare il normale 
funzionamento dei dispositivi medici 

impiantati o dei dispositivi medici 
personali come pacemaker e apparecchi 
acustici. Se si utilizzano tali dispositivi, 
consultare il medico prima di utilizzare il 
prodotto.
Non utilizzare o conservare il dispositivo 
in aree con elevate concentrazioni di 
polvere o materiali presenti nell'aria poiché 
potrebbero causare il malfunzionamento 
del dispositivo.
Su aerei, navi e altri mezzi di trasporto 
l'utilizzo di dispositivi elettronici potrebbe 
interferire con gli strumenti elettronici di 
navigazione. Rispettare le disposizioni del 
fornitore del servizio di trasporto.
Spegnere il dispositivo in ambienti 
potenzialmente esplosivi, come stazioni 
di servizio o vicino a carburanti.
Non conservare il dispositivo vicino a 
campi magnetici.
Non tenere lo schermo troppo vicino agli 

occhi. Se avverti qualsiasi disagio, come 
spasmi muscolari, o sei disorientato, 
interrompi immediatamente l'uso del 
dispositivo e consulta un medico. Per 
evitare l'affaticamento degli occhi, fare 
pause frequenti durante l'utilizzo del 
dispositivo.
Lo smartwatch non è impermeabile, non 
deve essere indossato in presenza di 
acqua (ad esempio durante la doccia o in 
caso di pioggia).
Danni o scarse prestazioni dovuti alla 
mancata osservanza delle avvertenze 
e delle istruzioni di cui sopra possono 
invalidare la garanzia del produttore. 
Esprinet non è responsabile per problemi 
di prestazioni o incompatibilità causati 
da modifiche non autorizzate delle 
impostazioni del sistema o del software.

Connessione:
Verifica che il tuo telefono soddisfi i 
requisiti di cui sopra.
Scarica l'APP per la connessione.
Cerca l'APP "SeTracker2" nell'App Store o 
nello store Android o scansiona il file
seguendo il QR CODE (presente sul 
retro dello smartwatch) (Seleziona 
"Codice app" dall'icona "Codice QR" nello 
smartwatch) e segui i passaggi nell'app 
per associare correttamente l'orologio.

L'APP è di proprietà di terze parti ed 
è potenzialmente coperta da leggi su 
copyright, brevetti, marchi e/o proprietà 
intellettuale. Pertanto è consentito solo 
l'uso personale. Viene fornito "così com'è". 
Esprinet S.p.A. rifiuta esplicitamente 
qualsiasi garanzia al riguardo e per nessun 
motivo è responsabile per danni, spese, 
costi o altre perdite dirette o indirette che 
l'utente o altri terzi dovessero subire a 
causa, in conseguenza o comunque per 
ragioni riconducibili all’utilizzo dell’APP.
Tale servizio potrà essere cancellato o 
interrotto in qualsiasi momento senza 
che ad Esprinet venga attribuita alcuna 
responsabilità al riguardo né abbia alcun 
controllo sullo stesso. Esprinet, infine, non 
è responsabile e non ha alcun obbligo in 
merito al servizio di assistenza connesso 
all'APP. Eventuali domande o richieste 
di assistenza dovranno essere rivolte 

direttamente ai rispettivi fornitori.

Associazione:
Scarica e installa l'applicazione 
SeTracker2 e, una volta scansionato (o 
digitato) il codice univoco del proprio 
smartwatch in fase di registrazione, 
l'associazione avverrà in automatico.

Utilizzo:
Una volta connesso il tuo dispositivo 
all'app, puoi sincronizzare l'ora, tenere 
traccia delle tue attività, scattare foto, 
effettuare chiamate e inviare messaggi 
vocali.
Tasto a sfioramento:
- Tenere premuto il tasto touch: cambia 
interfaccia
- Tocco singolo del tasto touch: accedi 
alle funzioni del braccialetto: Ora -> 
Modalità contapassi -> Modalità distanza 

di viaggio -> Fotocamera remota -> 
Funzione GPS -> Messaggi vocali -> 
Chiamate di emergenza -> Funzione torcia 
-> Rubrica telefonica -> Album fotografico 
-> Giochi
Il dispositivo viene gestito tramite un 
touch screen.
Nella schermata principale, tieni premuto 
lo schermo per un po' per accedere al 
menu di selezione del quadrante.
Nella schermata principale, puoi spostarti 
al suo interno facendo scorrere il dito 
verso sinistra/destra o verso l'alto/il 
basso.
->Videochiamata -> Contatti -> 
Fotocamera ->Chiama ->Chat vocale 
-> Codice QR -> Album fotografico 
->Impostazioni ->Sveglia ->Cronometro -> 
Calcolatrice ->Giochi

Funzioni:
1. Modalità ora: visualizzazione dell'ora, 
batteria, data.
2. Contapassi: registra automaticamente 
il numero di passi effettuati.
3. Fotocamera: scatta foto dal tuo 
smartwatch o applicazione, 3 foto 
verranno salvate nella gallery*.
4. videochiamata: ricevi videochiamate 
dal tuo smartwatch
4. Funzione GPS: monitora la posizione 
tramite l'applicazione in luoghi all'aperto**
5. Funzione LBS: monitora la posizione 
tramite l'applicazione in luoghi interni**
La posizione della stazione base LBS 
si basa sul calcolo della posizione del 
telefono cellulare in base alle differenze 
nelle torri di comunicazione mobile. La 
precisione di posizionamento è di 50-
2000 metri.
La posizione GPS può essere localizzata 

con precisione ovunque e in qualsiasi 
momento, ma è fortemente influenzata 
dal tempo e dalla posizione, se il tempo 
è brutto o in ambienti chiusi, nell'angolo di 
un edificio alto, in un garage sotterraneo, 
il posizionamento GPS sarà influenzato.
5. Messaggi vocali: avvia una 
conversazione tramite il tuo smartwatch**
6. Chiamate di emergenza: aggiungi 
contatti di riferimento tramite 
l'applicazione per chiamate di 
emergenza**
7. Rubrica telefonica: aggiungi fino a 15 
numeri di telefono tramite l'applicazione**
8. Album fotografico: è possibile salvare 
un massimo di 15 foto.
9. Giochi: attiva la modalità di 
apprendimento rapido e inizia a giocare

*È vietato divulgare foto senza il consenso 
degli interessati.

**Funzione supportata solo con scheda 
SIM installata.

Domande e risposte:
1. Non riesci a trovare il tuo dispositivo 
durante l'abbinamento?
• Assicurarsi che ci sia una connessione 
dati
• Assicurati che la distanza tra il telefono 
e il dispositivo non sia superiore a 0,5 m.
• Assicurati che il tuo dispositivo sia 
carico. Se il problema persiste dopo la 
ricarica completa, contattaci.

2. Non riesci a connettere il tuo dispositivo 
all'app?
• Riavviare il telefono o lo smartphone per 
l'accoppiamento del dispositivo
È necessario prima installare la scheda 
SIM, quindi registrare il dispositivo 
nell'app

3. L'APP non mostra i dati?
• Assicurarsi che la batteria sia carica e 
che sia presente una connessione.

4. Momento sbagliato?
• Se la carica rimanente del braccialetto 
è bassa, l'ora potrebbe essere sbagliata. 
Carica il braccialetto e connetti e 
sincronizza i dati con il tuo smartphone.

Pulizia:
Non utilizzare in nessun caso detergenti 
aggressivi e/o corrosivi o gassosi, 
alcool, solventi o altre soluzioni chimiche 
detergenti come sapone, disinfettante 
per le mani, bagnoschiuma o lozioni, 
per evitare che eventuali residui chimici 
irritino la pelle e/o corrodano il dispositivo 
o addirittura comprometterne la 
funzionalità.
Se indossi il dispositivo durante un'azione 

che ti fa sudare molto, pulisci e asciuga 
immediatamente il dispositivo.
Quando pulisci il tuo dispositivo, ricorda 
quanto segue:
- Pulisci il dispositivo o il cavo di ricarica 
con un panno morbido.
- Non utilizzare getti di aria compressa 
per pulire il dispositivo.
- Non esporre il dispositivo a polvere, 
sudore, inchiostro, olio e sostanze 
chimiche. Se il dispositivo è esposto a una 
delle sostanze sopra indicate, utilizzare 
un panno morbido per pulirlo.

Garanzia:
Esprinet S.p.A garantisce che il prodotto 
acquistato è esente da vizi relativi ai 
materiali e da difetti di fabbricazione. 
Il periodo di garanzia è conforme alle 
disposizioni legali del paese in cui è stato 
acquistato il prodotto.

L'acquirente ha il diritto di far riparare o 
sostituire la merce durante il periodo di 
garanzia. La prova d'acquisto è necessaria 
per far valere il diritto di garanzia.
La presente garanzia non copre i danni 
dovuti ad installazione errata, uso errato 
o per scopi diversi da quelli previsti dal 
produttore o per qualsiasi manutenzione 
o tentativo di riparazione del prodotto non 
autorizzato dal produttore.
Far eseguire le operazioni di 
manutenzione del dispositivo solo da 
personale qualificato.

Specifiche:
Ingresso: DC 5 V/300 mAh
Tempo di ricarica: 2,5 ore
Durata della batteria: 5 giorni
Tempo di attesa: 10 giorni
Tipo di batteria: Polimeri di litio, 700 
mAh/3,7 V (2,59 Wh)

Frequenza operativa:
Banda LTE 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHZ
Banda LTE 3: Tx: 1710-1785 MHz, Rx: 
1805-1880 MHz
Banda LTE 7: Tx: 2500-2570 MHz, Rx: 
2620-2690 MHz
Banda LTE 8: Tx: 880-915 MHz, Rx: 925-
960 MHz
Banda LTE 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-
821 MHz
Massimo. Potenza di uscita RF:
LETTURA Banda 1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm
LETTURA Banda7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm
Applicazione: SeTracker2
Frequenza: 2.408-2.480 GHz
Potenza massima irradiata: <20mW
Peso: 50 g

Dimensioni del braccialetto: 23,5 x 4 x 
1,6 cm
Temperatura di utilizzo: 0 – 40°
Contenuto della confezione: fitness 
tracker, manuale utente e cavo di ricarica 
USB

Informazioni all'utente per il 
corretto smaltimento (rifiuti 
elettrici ed elettronici, Direttiva 

2012/19/UE)
Il simbolo del contenitore barrato con 
un rettangolo nero nella parte inferiore 
riportato sull'apparecchiatura o sulla 
sua confezione indica che il prodotto 
(e i suoi accessori) alla fine della 
sua vita utile devono essere raccolti 
separatamente dagli altri rifiuti per 
consentirne un adeguato trattamento 
e riciclaggio. La sicurezza d'uso di 
questo prodotto è garantita dal rispetto 

delle seguenti istruzioni, pertanto è 
necessario conservarle e seguirle 
scrupolosamente per tutta la vita del 
prodotto. Il prodotto non necessita di 
manutenzione tecnica, NON SMONTARE 
MAI L'utente dovrà, pertanto, consegnare 
gratuitamente l'apparecchiatura a fine 
vita agli appositi centri comunali per la 
raccolta differenziata dei rifiuti elettrici 
ed elettronici, oppure riconsegnarla al 
rivenditore, in ragione uno a uno, oppure 
gratuitamente gratuitamente per i 
dispositivi di dimensioni esterne. inferiore 
a 25 cm, negli esercizi commerciali 
con superficie superiore a 400 mq. 
L'adeguata raccolta differenziata per il 
successivo avvio delle apparecchiature 
dismesse al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientalmente 
compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull'ambiente e 

sulla salute e favorisce il riutilizzo e/o il 
riciclo dei materiali di cui sono costituite le 
apparecchiature. Lo smaltimento abusivo 
delle apparecchiature da parte dell'utente 
comporta l'applicazione delle sanzioni 
previste dalla normativa vigente.
Si invitano gli utenti a rivolgersi al 
rivenditore presso il quale è stato 
acquistato il prodotto o all'ufficio comunale 
preposto per tutte le informazioni relative 
alla raccolta differenziata e al riciclaggio 
di questa tipologia di materiale.

Corretto smaltimento delle batterie dei 
prodotti (Direttiva UE 2006/66)
Il simbolo del bidone della spazzatura 
barrato riportato sulla batteria o sulla 
confezione del prodotto indica la 
presenza di una batteria all'interno del 
prodotto che non deve essere smaltita 
con gli altri rifiuti domestici al termine del 

suo ciclo di vita.
La batteria interna è integrata e non 
sostituibile. Non tentare di rimuovere da 
soli la batteria integrata agli ioni di litio/
polimeri poiché ciò potrebbe causare 
surriscaldamento, incendio e pericolo 
di lesioni. La batteria deve essere 
rimossa solo da professionisti qualificati 
indipendenti in grado di rimuoverla senza 
pericolo e smaltita in conformità con le 
leggi vigenti in materia.
Lo smaltimento abusivo di pile e 
accumulatori da parte dell'utente 
comporta l'applicazione delle sanzioni di 
cui alla normativa vigente.

Esprinet S.p.A. dichiara che 
questo prodotto è conforme alla 
direttiva RoHS 2011/65/UE – 

2015/863/UE. Il Prodotto ha il marchio CE 
e pertanto è conforme agli standard di 

sicurezza stabiliti dall'Unione Europea.

Esprinet S.p.A. dichiara che questo 
prodotto radio è conforme alla Direttiva 
2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly è un marchio di proprietà di 
Esprinet S.p.A.
Tutti i marchi sono marchi registrati dei 
rispettivi proprietari.
Esprinet S.p.A., via Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italia
Made in China
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Lea este manual y preste 
atención a las advertencias 
de seguridad antes de utilizar 
el producto.

Guarde el manual para poder consultarlo 
más adelante o si entrega el producto a 
un tercero.

Este equipo podrá permitirle tomar 
fotografías, así como descargar, 
comunicar y/o transmitir imágenes, 
sonidos y voces, incluso en tiempo real, 
y grabar conversaciones telefónicas. 
Imágenes, vídeos, sonidos, voces y 
nombres son datos personales, en 
ocasiones sensibles y pueden estar 
sujetos a derechos de autor u otros 

derechos de propiedad intelectual 
de terceros. Además, grabar una 
conversación telefónica sin el 
consentimiento del comunicante podría 
constituir una violación de la ley según la 
legislación vigente en el país de que se 
trate. Por lo tanto, cualquier persona que 
utilice el equipo está obligada a: - cumplir 
con la legislación vigente en materia de 
protección de datos personales; - las 
obligaciones establecidas en materia 
de seguridad de los datos; - respeto, 
en su caso, de los derechos de imagen, 
de autor y de propiedad intelectual e 
industrial; - obtener previamente el 
consentimiento del comunicante para 
grabar una conversación telefónica, a fin 

de no violar la legislación vigente en el 
país de que se trate.
Esprinet S.p.A. por lo tanto no procesa en 
modo alguno la información y los datos 
personales recogidos por el dispositivo 
(contactos, fotografías, seguimiento 
GPS, llamadas telefónicas). Por lo tanto, 
Esprinet no se hace responsable en 
ningún caso de las lesiones o daños 
causados a personas o cosas resultantes 
del uso inadecuado del producto o de la 
divulgación de los datos recopilados por 
la aplicación. Así como cualquier violación 
de la ley cometida mediante el uso de 
este dispositivo por parte del usuario, 
como por ejemplo la distribución, difusión 
de contenido y/o material protegido por 
derechos de autor sin autorización de los 
titulares correspondientes.
El uso de la aplicación presupone la 
lectura y aceptación del Acuerdo de 

Usuario y del Acuerdo de Privacidad.

Proteja los datos personales y evite la 
pérdida o el mal uso de información 
sensible:
• leer atentamente la pantalla de permisos 
para descargar una aplicación, evitando 
el uso de aplicaciones poco fiables o 
desconocidas.
• Revisar periódicamente sus cuentas y 
bloquear/cambiar sus datos de inicio de 
sesión en caso de pérdida o robo de su 
dispositivo.

Requisitos del sistema y hardware:
Android 4.4 o posterior / IOS 8.0 o 
posterior

Preparación:
El producto debe activarse cargándolo 
completamente antes del primer uso. 

Mantenga presionado el botón de 
encendido derecho. A continuación, 
asegúrese de mantener su dispositivo 
suficientemente cargado.
Levante suavemente la parte protectora 
de goma en el lado izquierdo para revelar 
el conector de carga.
Coloque el conector del cable de carga 
debajo del dispositivo de modo que sus 
clavijas toquen los puntos metálicos del 
terminal, para asegurarse de que los 
imanes ubiquen el conector en la posición 
correcta.
Conecte el cable de carga a una fuente 
de alimentación con el conector USB. 
Conectar un cable a la fuerza o de forma 
incorrecta podría dañar el conector u 
otras partes del dispositivo.

El uso de una fuente de alimentación 
con un puerto USB compatible (CC 5 V, 

1 A), cargadores y cables incompatibles 
pueden causar lesiones graves o 
dañar el dispositivo. Aparece una 
batería parpadeante en la pantalla 
del reloj inteligente, cuando esté 
completamente cargada será verde y 
mostrará "ok", y la pantalla principal 
también mostrará "Completado". No 
utilice cables de alimentación, baterías 
dañadas o enchufes sueltos; las 
conexiones inseguras pueden provocar 
descargas eléctricas o incendios. No tire 
excesivamente del cable de alimentación 
al desenchufarlo, no doble ni dañe el 
cable de alimentación. No utilice fuentes 
de alimentación, cargadores o cables de 
datos no autorizados o incompatibles, 
ya que pueden dañar el reloj y sus 
accesorios, así como provocar un 
incendio, una explosión u otro peligro.
No encienda ni utilice el dispositivo si el 

compartimento de la batería está abierto 
y no manipule baterías con fugas.
Esprinet SpA no se responsabiliza de la 
seguridad del usuario durante el uso de 
accesorios o productos incompatibles.

Reglas de seguridad:
No toque el producto ni sus accesorios 
con las manos u otras partes del cuerpo 
mojadas o húmedas. Para evitar fallos de 
funcionamiento o daños al producto y/o a 
la batería o reducir su vida útil, provocar 
sobrecalentamiento, incendio, evitar 
caídas accidentales, no aplastar, perforar 
ni aplicar un alto nivel de presión sobre el 
producto.
Mantener alejado de la humedad, agua 
u otros líquidos. Si el producto entra en 
contacto con agua,
humedad u otros líquidos, no lo utilice 
para evitar descargas eléctricas o daños. 

Mantenga el dispositivo
seco y alejado de la humedad.
No almacene ni exponga el producto a 
fuentes de calor, llamas abiertas, luz solar 
directa, radiadores, estufas, radiadores, 
aparatos de cocina en funcionamiento o 
calientes. calor u otras fuentes de calor 
como el salpicadero de su coche en 
verano. Nunca utilice el producto cuando 
se traslade de un ambiente frío a uno 
cálido. Cualquier condensación podría 
dañar el producto. Deje que el producto 
alcance la temperatura ambiente antes 
de enchufarlo y usarlo nuevamente. Esto 
podría tardar varias horas.
No coloque el producto en ambientes 
excesivamente calientes o fríos, ya que 
las temperaturas extremas podrían dañar 
el dispositivo y reducir la capacidad de 
carga y la vida útil de la batería.
dispositivo y batería.

No utilice el producto si está dañado, 
emite humo o olor a quemado. No use el 
producto si está sobrecalentado, podría 
causar lesiones en la piel. Nunca apunte 
la linterna del producto a sus ojos desde 
una distancia cercana, ya que podría 
dañar su vista. Algunas personas pueden 
tener reacciones alérgicas en la piel al 
plástico, cuero, fibras y otros materiales 
con síntomas como enrojecimiento, 
hinchazón e inflamación que surgen 
después del contacto con estos 
componentes. Si aparece alguna reacción 
alérgica después de usar el dispositivo, 
quítelo inmediatamente y consulte a 
su médico. No lleve el dispositivo ni 
demasiado apretado ni demasiado suelto 
y deje suficiente espacio para que la piel 
respire. De esta forma quedará cómodo 
en tu muñeca. Desconecte todos los 
cables conectados antes de comenzar la 

limpieza. No sumerja el producto en agua 
u otros líquidos. No intente modificar, 
reparar o desmontar el producto.
No hay piezas reparables dentro del 
producto. Nunca lo abras ni lo desmontes. 
No intente desmontar ni reemplazar la 
batería. Cualquier cambio o modificación 
en su dispositivo puede anular la garantía 
del fabricante. No permita que niños 
o personas con discapacidad utilicen 
productos eléctricos sin supervisión.
No permita que niños o mascotas 
muerdan o traguen el producto o sus 
accesorios, ya que esto puede causar 
lesiones graves. Las ondas de radio 
generadas por el producto pueden 
afectar el funcionamiento normal de 
dispositivos médicos implantados o 
dispositivos médicos personales como 
marcapasos y audífonos. Si utiliza dichos 
dispositivos, consulte a su médico antes 

de utilizar el producto. No utilice ni 
almacene el dispositivo en áreas con altas 
concentraciones de polvo o materiales en 
el aire, ya que pueden provocar un mal 
funcionamiento del dispositivo.
En aviones, barcos y otros medios 
de transporte, el uso de dispositivos 
electrónicos podría interferir con los 
instrumentos electrónicos de navegación. 
Respetar las disposiciones del proveedor 
del servicio de transporte.
Apague el dispositivo en entornos 
potencialmente explosivos, como 
gasolineras o cerca de combustible.
No guarde el dispositivo cerca de campos 
magnéticos.
No acerques demasiado la pantalla 
a tus ojos. Si siente alguna molestia, 
como espasmos musculares, o está 
desorientado, deje de usar el dispositivo 
inmediatamente y consulte a un médico. 

Para evitar la fatiga visual, tome 
descansos frecuentes cuando utilice el 
dispositivo.
El reloj inteligente no es resistente al 
agua, no debe usarse en presencia de 
agua (por ejemplo, durante la ducha o en 
caso de lluvia).
Los daños o el rendimiento deficiente 
debido al incumplimiento de las 
advertencias e instrucciones anteriores 
pueden anular la garantía del fabricante. 
Esprinet no es responsable de problemas 
de rendimiento o incompatibilidad 
causados por modificaciones no 
autorizadas de la configuración del 
sistema o del software.

Conexión:
Verifique que su teléfono cumpla con los 
requisitos anteriores.
Descarga la APP para conectarte.

Busque la aplicación "SeTracker2" en la 
App Store o en la tienda de Android o 
escanee el
siguiendo el CÓDIGO QR (presente en 
la parte posterior del reloj inteligente) 
(Seleccione "Código de aplicación" en el 
ícono "Código QR" en el reloj inteligente) 
y siga los pasos en la aplicación para 
emparejar correctamente el reloj.

La APLICACIÓN es propiedad de terceros 
y potencialmente está cubierta por leyes 
de derechos de autor, patentes, marcas 
comerciales y/o propiedad intelectual. Por 
lo tanto, sólo se permite el uso personal. 
Se proporciona "tal cual". Esprinet S.p.A. 
rechaza expresamente cualquier garantía 
al respecto y en ningún caso se hace 
responsable de los daños, gastos, costes 
u otras pérdidas directas o indirectas en 
las que el usuario u otros terceros puedan 
incurrir debido a, a consecuencia de o en 
cualquier caso por motivos atribuibles al 
uso de la APP.
Este servicio podrá ser cancelado o 
interrumpido en cualquier momento 
sin que Esprinet pueda atribuirse 
responsabilidad alguna al respecto ni 
tener control alguno sobre el mismo. 
Finalmente, Esprinet no es responsable 
ni tiene ninguna obligación respecto del 

servicio de asistencia conectado a la 
APP. Cualquier consulta o solicitud de 
asistencia deberá realizarse directamente 
a los respectivos proveedores.

Asociación:
Descarga e instala la aplicación 
SeTracker2 y, una vez que hayas 
escaneado (o tecleado) el código único 
de tu propio reloj inteligente durante la 
fase de registro, la asociación se realizará 
automáticamente.

Uso:
Una vez que su dispositivo esté conectado 
a la aplicación, podrá sincronizar la 
hora, realizar un seguimiento de sus 
actividades, tomar fotografías, realizar 
llamadas y enviar mensajes de voz.
Tecla táctil:
- Mantenga presionada la tecla táctil: 

cambie la interfaz
- Un solo toque de la tecla táctil: ingresa 
a las funciones de la pulsera: Hora -> 
Modo podómetro -> Modo distancia 
recorrida -> Cámara remota -> Función 
GPS -> Mensajes de voz -> Llamadas de 
emergencia -> Función linterna -> Agenda 
de números telefónicos -> Álbum de fotos 
-> Juegos
El dispositivo se maneja mediante una 
pantalla táctil.
En la pantalla principal, mantenga 
presionada la pantalla por un momento 
para ingresar al menú de selección de 
dial.
En la pantalla principal, puedes navegar 
a través de ella deslizando el dedo hacia 
la izquierda/derecha o hacia arriba/abajo.
->Videollamada -> Contactos -> Cámara 
->Llamada ->Chat de voz -> Código QR -> 
Álbum de fotos ->Configuración ->Alarma 

->Cronómetro -> Calculadora ->Juegos

Funciones:
1. Modo de hora: visualización de la hora, 
batería, fecha.
2. Podómetro: registra automáticamente 
el número de pasos dados.
3. Cámara: toma fotos desde tu reloj 
inteligente o aplicación, se guardarán 3 
fotos en la galería*.
4. videollamada: recibe videollamadas 
desde tu reloj inteligente
4. Función GPS: monitorea la ubicación a 
través de la aplicación en lugares al aire 
libre**
5. Función LBS: monitorea la ubicación 
a través de la aplicación en lugares 
interiores**
La posición de la estación base LBS 
se basa en el cálculo de la ubicación 
del teléfono celular en función de las 

diferencias en las torres de comunicación 
móvil. La precisión de posicionamiento es 
de 50-2000 metros.
La posición GPS se puede ubicar con 
precisión en cualquier lugar y en cualquier 
momento, pero está fuertemente 
influenciada por el clima y la ubicación; 
si hace mal tiempo o en interiores, en la 
esquina de un edificio alto o en un garaje 
subterráneo, el posicionamiento GPS se 
verá afectado.
5. Mensajes de voz: inicia una 
conversación a través de tu reloj 
inteligente**
6. Llamadas de emergencia: agregue 
contactos de referencia a través de la 
aplicación de llamadas de emergencia**
7. Agenda de números de teléfono: 
agregue hasta 15 números de teléfono a 
través de la aplicación**
8. Álbum de fotos: se pueden guardar un 

máximo de 15 fotos.
9. Juegos: activa el modo de aprendizaje 
rápido y empieza a jugar

*Está prohibido divulgar fotografías sin el 
consentimiento de los interesados.
**Función compatible sólo con la tarjeta 
SIM instalada.

Preguntas y respuestas:
1. ¿No encuentras tu dispositivo mientras 
lo vinculas?
• Asegúrese de que haya conexión de 
datos
• Asegúrese de que la distancia entre su 
teléfono y el dispositivo no sea superior 
a 0,5 m.
• Asegúrese de que su dispositivo esté 
cargado. Si el problema persiste después 
de la carga completa, contáctenos.

2. ¿No puedes conectar tu dispositivo con 
la aplicación?
• Reinicie su teléfono o teléfono 
inteligente para emparejar el dispositivo
Primero debe instalar la tarjeta SIM 
y luego registrar el dispositivo en la 
aplicación.

3. ¿La APP no muestra datos?
• Asegúrese de que la batería esté 
cargada y que haya una conexión.

4. ¿Mal momento?
• Si a la pulsera le queda poca energía, es 
posible que la hora sea incorrecta. Cargue 
la pulsera y conéctela y sincronice los 
datos con su teléfono inteligente.

Limpieza:
No utilice bajo ninguna circunstancia 
detergentes agresivos y/o corrosivos 

o gaseosos, alcohol, disolventes u 
otras soluciones de limpieza químicas 
como jabón, desinfectante de manos, 
gel de ducha o lociones, para evitar 
que los residuos químicos irriten la piel 
y/o corroan el dispositivo. o incluso 
comprometer su funcionalidad.
Si usa su dispositivo durante una acción 
que le hace sudar mucho, límpielo y 
séquelo rápidamente.
Al limpiar su dispositivo, recuerde lo 
siguiente:
- Limpiar el dispositivo o el cable de carga 
con un paño suave.
- No utilice chorros de aire comprimido 
para limpiar el dispositivo.
- No exponga su dispositivo al polvo, 
sudor, tinta, aceite y productos químicos. 
Si su dispositivo está expuesto a 
cualquiera de las sustancias anteriores, 
utilice un paño suave para limpiarlo.

Garantía:
Esprinet S.p.A garantiza que el producto 
adquirido está libre de defectos de 
materiales y de fabricación. El período 
de garantía cumple con las disposiciones 
legales del país en el que se adquirió el 
producto. El comprador tiene derecho 
a que la mercancía sea reparada o 
reemplazada durante el período de esta 
garantía. El comprobante de compra es 
necesario para hacer valer el derecho de 
garantía. Esta garantía no cubre daños 
debidos a una instalación incorrecta, un 
uso incorrecto o para fines distintos a los 
previstos por el fabricante o por cualquier 
mantenimiento o intento de reparación del 
producto no autorizado por el fabricante.
Haga que las operaciones de 
mantenimiento del dispositivo sean 
realizadas únicamente por personal 
cualificado.

Especificaciones:
Entrada: DC 5V/300mAh
Tiempo de carga: 2,5 horas
Duración de la batería: 5 días
Tiempo en espera: 10 días
Tipo de batería: Polímero de litio, 700 
mah/3,7 V (2,59 Wh)
Frecuencia de operación:
Banda LTE 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHZ
Banda LTE 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 
1805-1880MHz
Banda LTE 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
Banda LTE 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
Banda LTE 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Máx. Potencia de salida de RF:
DEJAR Banda 1: 22,71 dBm
DEJAR Banda 3: 22,62 dBm

DEJAR Band7: 22.88dBm
DEJAR Banda 8: 22,55 dBm
Deje Band20: 22,73 dBm.
Aplicación: SeTracker2
Frecuencia: 2.408-2.480 GHz
Potencia máxima radiada: <20mW
Peso: 50g
Tamaño de la pulsera: 23,5*4*1,6 cm
Temperatura de uso: 0 – 40°
Contenido del paquete: rastreador de 
ejercicios, manual de usuario y cable de 
carga USB

Información al usuario para una 
correcta eliminación (residuos 
eléctricos y electrónicos, 

Directiva 2012/19/UE)
El símbolo del contenedor tachado con un 
rectángulo negro en la parte inferior que 
aparece en el equipo o en su embalaje 
indica que el producto (y sus accesorios) 

al final de su vida útil debe recogerse por 
separado de otros residuos para permitir 
un tratamiento adecuado. y reciclaje. El uso 
seguro de este producto está garantizado 
cumpliendo las siguientes instrucciones, 
por lo que es necesario conservarlas y 
seguirlas escrupulosamente durante toda 
la vida útil del producto. El producto no 
requiere mantenimiento técnico, NUNCA 
DESMONTAR El usuario deberá, por tanto, 
entregar gratuitamente el equipo fuera 
de uso a los correspondientes centros 
municipales de recogida selectiva de 
residuos eléctricos y electrónicos, o 
devolverlo al comercializador, uno a uno, 
o gratuitamente. de forma gratuita para 
dispositivos de tamaño externo. inferior a 
25 cm, en establecimientos comerciales 
con una superficie superior a 400 metros 
cuadrados. Una adecuada recogida 
selectiva para el posterior envío de los 

equipos fuera de servicio para su reciclaje, 
tratamiento y eliminación compatible con el 
medio ambiente contribuye a evitar posibles 
efectos negativos sobre el medio ambiente 
y la salud y promueve la reutilización y/o el 
reciclaje de los materiales con los que están 
fabricados los equipos. La eliminación ilegal 
de equipos por parte del usuario conlleva la 
aplicación de las sanciones previstas en la 
legislación vigente. Se invita a los usuarios a 
ponerse en contacto con el comercio donde 
adquirieron el producto o con la oficina 
municipal responsable para obtener toda la 
información relativa a la recogida selectiva y 
al reciclaje de este tipo de material.
Eliminación correcta de las baterías del 
producto (Directiva UE 2006/66)
El símbolo del contenedor con ruedas 
tachado en la batería o en el embalaje del 
producto indica la presencia de una batería 
en el producto que no debe desecharse 

con otros residuos domésticos al final de 
su ciclo de vida. La batería del interior está 
integrada y no es reemplazable. No intente 
quitar usted mismo la batería incorporada 
de iones de litio/polímero, ya que esto puede 
provocar sobrecalentamiento, incendio y 
peligro de lesiones. La batería sólo debe 
ser retirada por profesionales cualificados 
independientes capaces de retirarla sin 
peligro y desechada de acuerdo con las 
leyes vigentes. La eliminación ilegal de 
pilas y acumuladores por parte del usuario 
conlleva la aplicación de las sanciones 
previstas en la legislación vigente.

Esprinet S.p.A. declara que este 
producto cumple con la directiva 
RoHS 2011/65/UE – 2015/863/

UE. El Producto dispone del marcado CE y 
por tanto cumple con los estándares de 
seguridad establecidos por la Unión 

Europea.

Esprinet S.p.A. declara que este producto 
radioeléctrico cumple con la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está 
disponible en la siguiente dirección de 
Internet: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly es una marca propiedad de 
Esprinet S.p.A.
Todas las marcas son marcas 
comerciales registradas de sus 
respectivos propietarios.
Esprinet S.p.A., por Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italia
Hecho en china
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Bitte lesen Sie dieses 
Handbuch und beachten Sie 
die Sicherheitshinweise, bevor 
Sie das Produkt verwenden. 

Bewahren Sie das Handbuch auf, damit 
Sie es zu einem späteren Zeitpunkt oder 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
nachschlagen können.
Mit diesem Gerät können Sie möglicherweise 
Fotos machen sowie Bilder, Töne und 
Stimmen herunterladen, übertragen 
und/oder senden, auch in Echtzeit, und 
Telefongespräche aufzeichnen. Bilder, 
Videos, Töne, Stimmen und Namen sind 
personenbezogene Daten, manchmal 
vertraulich und können dem Urheberrecht 
oder anderen geistigen Eigentumsrechten 

Dritter unterliegen. Darüber hinaus könnte 
die Aufzeichnung eines Telefongesprächs 
ohne Zustimmung des Gesprächspartners 
nach den im betreffenden Land geltenden 
Gesetzen einen Verstoß gegen das Gesetz 
darstellen. Daher ist jeder, der das Gerät 
nutzt, verpflichtet: - die geltenden Gesetze 
zum Schutz personenbezogener Daten 
einzuhalten; - die Verpflichtungen zur 
Datensicherheit; - gegebenenfalls Achtung 
der Bildrechte, des Urheberrechts sowie 
der Rechte an geistigem und gewerblichem 
Eigentum; - für die Aufzeichnung eines 
Telefongesprächs vorab die Zustimmung 
des Gesprächspartners einzuholen, um nicht 
gegen geltendes Recht im jeweiligen Land zu 
verstoßen.

Esprinet S.p.A. verarbeitet daher in keiner 
Weise die vom Gerät erfassten Informationen 
und persönlichen Daten (Kontakte, Fotos, 
GPS-Track, Telefonanrufe). Daher kann 
Esprinet in keiner Weise für Verletzungen 
oder Schäden an Personen oder Sachen 
haftbar gemacht werden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Produkts 
oder durch die Offenlegung von durch die 
Anwendung erfassten Daten entstehen. 
Sowie jegliche Gesetzesverstöße, die durch 
die Verwendung dieses Geräts durch den 
Benutzer begangen werden, wie zum Beispiel 
die Verbreitung, Verbreitung von Inhalten und/
oder Material, die durch das Urheberrecht 
geschützt sind, ohne Genehmigung der 
jeweiligen Eigentümer.
Die Nutzung der Anwendung setzt das Lesen 
und Akzeptieren der Benutzervereinbarung 
und der Datenschutzvereinbarung voraus.

Schützen Sie personenbezogene Daten und 
verhindern Sie den Verlust oder Missbrauch 
sensibler Informationen:
• Lesen Sie den Berechtigungsbildschirm 
zum Herunterladen einer Anwendung 
sorgfältig durch und vermeiden Sie die 
Verwendung unzuverlässiger/unbekannter 
Anwendungen.
• Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Konten und 
sperren/ändern Sie Ihre Zugangsdaten für 
den Fall, dass Ihr Gerät verloren geht oder 
gestohlen wird.

System- und Hardwarevoraussetzung:
Android 4.4 oder höher / IOS 8.0 oder höher
Vorbereitung:
Das Produkt muss vor dem ersten Gebrauch 
durch vollständiges Aufladen aktiviert 
werden. Halten Sie den rechten Netzschalter 
gedrückt. Stellen Sie als Nächstes sicher, 
dass Ihr Gerät ausreichend aufgeladen ist.

Heben Sie vorsichtig den Gummischutzteil 
auf der linken Seite an, um den Ladeanschluss 
freizulegen.
Platzieren Sie den Ladekabelstecker so unter 
dem Gerät, dass seine Stifte die Metallpunkte 
am Anschluss berühren, um sicherzustellen, 
dass die Magnete den Stecker in der richtigen 
Position halten.
Schließen Sie das Ladekabel über den 
USB-Stecker an eine Stromquelle an. 
Durch gewaltsames oder unsachgemäßes 
Anschließen eines Kabels können der Stecker 
oder andere Teile des Geräts beschädigt 
werden.
Bei Verwendung eines Netzteils mit 
kompatiblem USB-Anschluss (DC 5 V, 1 A) 
können inkompatible Ladegeräte und Kabel 
zu schweren Verletzungen oder Schäden am 
Gerät führen.
Auf dem Display der Smartwatch erscheint 
ein blinkender Akku. Wenn er vollständig 

aufgeladen ist, leuchtet er grün und zeigt 
„ok“ an, und auf dem Hauptbildschirm wird 
außerdem „Abgeschlossen“ angezeigt.
Verwenden Sie keine Netzkabel, 
beschädigten Batterien oder losen Stecker, da 
unsichere Verbindungen zu Stromschlägen 
oder Bränden führen können. Ziehen Sie 
beim Herausziehen des Netzkabels nicht zu 
stark am Netzkabel, knicken Sie es nicht und 
beschädigen Sie es nicht.
Verwenden Sie keine nicht autorisierten 
oder inkompatiblen Netzteile, Ladegeräte 
oder Datenkabel, da diese die Uhr und ihr 
Zubehör beschädigen und einen Brand, eine 
Explosion oder andere Gefahren verursachen 
können. Schalten Sie das Gerät nicht ein 
oder verwenden Sie es nicht, wenn das 
Batteriefach geöffnet ist, und fassen Sie 
keine auslaufenden Batterien an. Esprinet 
SpA übernimmt keine Verantwortung für die 
Sicherheit des Benutzers bei der Verwendung 

inkompatibler Zubehörteile oder Produkte.

Sicherheitsregeln:
Berühren Sie das Produkt oder sein Zubehör 
nicht mit nassen oder feuchten Händen oder 
anderen Körperteilen.
Um Fehlfunktionen oder Schäden am Produkt 
und/oder am Akku zu vermeiden oder dessen 
Lebensdauer zu verkürzen, Überhitzung 
und Brand verursachen, versehentliches 
Herunterfallen vermeiden, das Produkt nicht 
quetschen, durchstechen oder einen hohen 
Druck darauf ausüben. Von Feuchtigkeit, 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
fernhalten. Kommt das Produkt mit Wasser 
in Berührung, Feuchtigkeit oder anderen 
Flüssigkeiten ausgesetzt ist, verwenden Sie 
es nicht, um Stromschläge oder Schäden zu 
vermeiden. Behalten Sie das Gerät trocken 
und vor Feuchtigkeit geschützt aufbewahren.
Lagern Sie das Produkt nicht und setzen Sie 

es keinen Wärmequellen, offenen Flammen, 
direkter Sonneneinstrahlung, Heizkörpern, 
Öfen, Heizkörpern, in Betrieb befindlichen 
oder anderweitig heißen Kochgeräten aus. 
Hitze oder andere Wärmequellen wie das 
Armaturenbrett Ihres Autos im Sommer. 
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn 
Sie von einer kalten in eine heiße Umgebung 
wechseln. Jegliche Kondensation könnte 
das Produkt beschädigen. Lassen Sie das 
Produkt Raumtemperatur erreichen, bevor 
Sie es wieder anschließen und verwenden. 
Dies kann mehrere Stunden dauern. 
Platzieren Sie das Produkt nicht in übermäßig 
heißen oder kalten Umgebungen, da extreme 
Temperaturen das Gerät beschädigen und 
die Ladekapazität und Lebensdauer des 
Akkus verringern könnten.
Gerät und Akku. Benutzen Sie das Produkt 
nicht, wenn es beschädigt ist, Rauch abgibt 
oder einen brennenden Geruch verströmt. 

Tragen Sie das Produkt nicht, wenn es 
überhitzt ist, da dies zu Hautverletzungen 
führen kann.
Richten Sie die Taschenlampe des Produkts 
niemals aus nächster Nähe auf Ihre Augen, 
da dies Ihr Sehvermögen schädigen könnte.
Bei manchen Menschen kann es zu 
allergischen Hautreaktionen auf Kunststoff, 
Leder, Fasern und andere Materialien 
kommen, wobei nach Kontakt mit diesen 
Bestandteilen Symptome wie Rötung, 
Schwellung und Entzündung auftreten. 
Sollten nach dem Tragen des Geräts 
allergische Reaktionen auftreten, entfernen 
Sie es sofort und konsultieren Sie Ihren Arzt. 
Tragen Sie das Gerät weder zu eng noch zu 
locker und lassen Sie der Haut genügend 
Platz zum Atmen. Auf diese Weise liegt es 
angenehm an Ihrem Handgelenk. Trennen 
Sie alle angeschlossenen Kabel, bevor Sie 
mit der Reinigung beginnen. Tauchen Sie 

das Produkt nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Versuchen Sie nicht, das 
Produkt zu modifizieren, zu reparieren oder 
zu zerlegen.
Im Inneren des Produkts befinden sich keine 
zu wartenden Teile. Öffnen oder zerlegen Sie 
es niemals. Versuchen Sie nicht, die Batterie 
zu zerlegen und/oder auszutauschen. 
Jegliche Änderungen oder Modifikationen 
an Ihrem Gerät können zum Erlöschen der 
Herstellergarantie führen.
Erlauben Sie Kindern oder Menschen mit 
Behinderungen nicht, elektrische Produkte 
ohne Aufsicht zu benutzen.
Erlauben Sie Kindern oder Haustieren nicht, 
das Produkt oder dessen Zubehör zu beißen 
oder zu verschlucken, da dies zu schweren 
Verletzungen führen kann.
Vom Produkt erzeugte Funkwellen 
können die normale Funktion implantierter 
medizinischer Geräte oder persönlicher 

medizinischer Geräte wie Herzschrittmacher 
und Hörgeräte beeinträchtigen. Wenn Sie 
solche Geräte verwenden, konsultieren Sie 
vor der Verwendung des Produkts Ihren Arzt.
Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht 
in Bereichen mit hoher Konzentration von 
Staub oder Schwebstoffen, da dies zu 
Fehlfunktionen des Geräts führen kann.
In Flugzeugen, Schiffen und anderen 
Transportmitteln kann die Verwendung 
elektronischer Geräte zu Störungen 
elektronischer Navigationsinstrumente 
führen. Beachten Sie die Bestimmungen des 
Transportdienstleisters.
Schalten Sie das Gerät in 
explosionsgefährdeten Umgebungen wie 
Tankstellen oder in der Nähe von Kraftstoffen 
aus.
Bewahren Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Magnetfeldern auf.
Halten Sie den Bildschirm nicht zu nah 

an Ihre Augen. Wenn Sie Beschwerden 
wie Muskelkrämpfe verspüren oder die 
Orientierung verlieren, stellen Sie die 
Verwendung des Geräts sofort ein und 
konsultieren Sie einen Arzt. Um eine 
Überanstrengung der Augen zu vermeiden, 
legen Sie bei der Verwendung des Geräts 
häufig Pausen ein.
Die Smartwatch ist nicht wasserdicht, sie 
darf nicht in der Nähe von Wasser getragen 
werden (z. B. beim Duschen oder bei Regen).
Schäden oder schlechte Leistung, 
die auf die Nichtbeachtung der oben 
genannten Warnungen und Anweisungen 
zurückzuführen sind, können zum Erlöschen 
der Herstellergarantie führen. Esprinet 
übernimmt keine Verantwortung für 
Leistungs- oder Inkompatibilitätsprobleme, 
die durch unbefugte Änderungen an 
Systemeinstellungen oder Software 
verursacht werden.

Verbindung:
Überprüfen Sie, ob Ihr Telefon die oben 
genannten Anforderungen erfüllt.
Laden Sie die APP für die Verbindung 
herunter. Bitte suchen Sie im App Store oder 
Android Store nach der APP „SeTracker2“ 
oder scannen Sie die
Folgen Sie dem QR-CODE (auf der Rückseite 
der Smartwatch) (wählen Sie „App-Code“ aus 
dem Symbol „QR-Code“ in der Smartwatch) 
und befolgen Sie die Schritte in der App, um 
die Uhr korrekt zu koppeln.

Die APP ist Eigentum Dritter und unterliegt 
möglicherweise Urheberrechts-, 
Patent-, Marken- und/oder geistigen 
Eigentumsgesetzen. Daher ist nur die 
persönliche Nutzung gestattet. Es wird „wie 
besehen“ bereitgestellt. Esprinet S.p.A. lehnt 
diesbezüglich ausdrücklich jegliche Garantie 
ab und ist ohne Angabe von Gründen für 
Schäden, Ausgaben, Kosten oder andere 
direkte oder indirekte Verluste verantwortlich, 
die dem Benutzer oder anderen Dritten 
aufgrund, infolge oder in jedem Fall aus 
bestimmten Gründen entstehen können auf 
die Nutzung der APP zurückzuführen sind.
Dieser Dienst kann jederzeit storniert oder 
unterbrochen werden, ohne dass Esprinet 
hierfür eine Verantwortung trägt oder 
Kontrolle darüber hat. Schließlich ist Esprinet 
weder verantwortlich noch verpflichtet für den 
mit der APP verbundenen Assistenzdienst. 
Bei Fragen oder Hilfeanfragen wenden Sie 

sich bitte direkt an die jeweiligen Lieferanten.

Verband:
Laden Sie die SeTracker2-Anwendung 
herunter und installieren Sie sie. Sobald 
Sie während der Registrierungsphase den 
eindeutigen Code Ihrer eigenen Smartwatch 
gescannt (oder eingegeben) haben, erfolgt 
die Zuordnung automatisch.

Verwendung:
Sobald Ihr Gerät mit der App verbunden ist, 
können Sie die Uhrzeit synchronisieren, Ihre 
Aktivitäten verfolgen, Fotos machen, Anrufe 
tätigen und Sprachnachrichten senden.
Touch-Taste:
- Touch-Taste gedrückt halten: Schnittstelle 
wechseln
- Einmaliges Antippen der Touch-Taste: 
Aufrufen der Armbandfunktionen: 
Zeit -> Schrittzählermodus -> 

Reisedistanzmodus -> Fernkamera -> 
GPS-Funktion -> Sprachnachrichten -> 
Notrufe -> Taschenlampenfunktion -> 
Telefonnummernbuch -> Fotoalbum -> Spiele
Die Bedienung des Geräts erfolgt über einen 
Touchscreen.
Halten Sie im Hauptbildschirm den 
Bildschirm eine Weile gedrückt, um das 
Wählauswahlmenü aufzurufen.
Im Hauptbildschirm können Sie durch ihn 
navigieren, indem Sie Ihren Finger nach links/
rechts oder nach oben/unten bewegen.
->Videoanruf -> Kontakte -> Kamera -> Anruf 
-> Sprachchat -> QR-Code -> Fotoalbum -> 
Einstellung -> Alarm -> Stoppuhr -> Rechner 
-> Spiele

Funktionen:
1. Zeitmodus: Zeitanzeige, Batterie, Datum.
2. Schrittzähler: Zeichnet automatisch die 
Anzahl der zurückgelegten Schritte auf.

3. Kamera: Nehmen Sie Fotos von Ihrer 
Smartwatch oder Anwendung auf. 3 Fotos 
werden in der Galerie* gespeichert.
4. Videoanruf: Empfangen Sie Videoanrufe 
von Ihrer Smartwatch
4. GPS-Funktion: Überwachen Sie den 
Standort über die Anwendung an Orten im 
Freien**
5. LBS-Funktion: Überwachen Sie 
den Standort über die Anwendung in 
Innenräumen**
Die Position der LBS-Basisstation 
basiert auf der Berechnung des 
Mobiltelefonstandorts basierend auf 
Unterschieden bei Mobilfunkmasten. Die 
Positionierungsgenauigkeit beträgt 50-2000 
Meter.
Die GPS-Position kann überall und jederzeit 
genau lokalisiert werden, sie wird jedoch 
stark von Wetter und Standort beeinflusst. 
Wenn das Wetter schlecht ist oder sich in 

Innenräumen befindet, in der Ecke eines 
hohen Gebäudes oder in einer Tiefgarage, 
wird die GPS-Positionierung beeinträchtigt.
5. Sprachnachrichten: Starten Sie ein 
Gespräch über Ihre Smartwatch**
6. Notrufe: Referenzkontakte über die 
Notrufanwendung hinzufügen**
7. Telefonnummernbuch: Fügen Sie über 
die Anwendung bis zu 15 Telefonnummern 
hinzu**
8. Fotoalbum: Es können maximal 15 Fotos 
gespeichert werden.
9. Spiele: Schnelllernmodus aktivieren und 
losspielen

*Es ist verboten, Fotos ohne Zustimmung der 
Interessenten weiterzugeben.
**Funktion wird nur mit installierter SIM-Karte 
unterstützt.

Fragen und Antworten:

1. Sie können Ihr Gerät beim Koppeln Ihres 
Geräts nicht finden?
• Stellen Sie sicher, dass eine 
Datenverbindung besteht
• Stellen Sie sicher, dass der Abstand 
zwischen Ihrem Telefon und dem Gerät nicht 
mehr als 0,5 m beträgt.
• Stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät 
aufgeladen ist. Wenn das Problem nach dem 
vollständigen Aufladen weiterhin besteht, 
kontaktieren Sie uns bitte.

2. Sie können Ihr Gerät nicht mit der App 
verbinden?
• Starten Sie Ihr Telefon oder Smartphone für 
die Gerätekopplung neu
Sie müssen zuerst die SIM-Karte installieren 
und dann das Gerät in der App registrieren

3. Die APP zeigt keine Daten an?
• Stellen Sie sicher, dass der Akku geladen ist 

und eine Verbindung besteht.

4. Falsche Zeit?
• Wenn das Armband nur noch wenig 
Energie hat, ist die Uhrzeit möglicherweise 
falsch. Bitte laden Sie das Armband auf und 
verbinden und synchronisieren Sie die Daten 
mit Ihrem Smartphone.

Reinigung:
Verwenden Sie auf keinen Fall aggressive 
und/oder ätzende oder gasförmige 
Reinigungsmittel, Alkohol, Lösungsmittel oder 
andere chemische Reinigungslösungen wie 
Seife, Händedesinfektionsmittel, Duschgel 
oder Lotionen, um zu verhindern, dass 
eventuelle chemische Rückstände die Haut 
reizen und/oder das Gerät korrodieren oder 
sogar seine Funktionalität beeinträchtigen.
Wenn Sie Ihr Gerät bei einer Aktion tragen, 
bei der Sie stark schwitzen, reinigen und 

trocknen Sie Ihr Gerät umgehend.
Beachten Sie beim Reinigen Ihres Geräts 
Folgendes:
- Reinigen Sie das Gerät oder das Ladekabel 
mit einem weichen Tuch.
- Reinigen Sie das Gerät nicht mit 
Druckluftstrahlen.
- Setzen Sie Ihr Gerät nicht Staub, Schweiß, 
Tinte, Öl und Chemikalien aus. Wenn Ihr 
Gerät einer der oben genannten Substanzen 
ausgesetzt war, reinigen Sie es mit einem 
weichen Tuch.

Garantie:
Esprinet S.p.A garantiert, dass das 
gekaufte Produkt frei von Material- 
und Herstellungsfehlern ist. Die 
Gewährleistungsfrist richtet sich nach den 
gesetzlichen Bestimmungen des Landes, in 
dem das Produkt gekauft wurde.
Der Käufer hat das Recht, die Ware während 

der Laufzeit dieser Garantie reparieren oder 
ersetzen zu lassen.
Zur Geltendmachung des 
Garantieanspruches ist der Kaufbeleg 
erforderlich.
Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die 
durch falsche Installation, unsachgemäße 
Verwendung oder für andere als die vom 
Hersteller vorgesehenen Zwecke oder durch 
vom Hersteller nicht autorisierte Wartungs- 
oder Reparaturversuche am Produkt 
verursacht wurden.
Lassen Sie Wartungsarbeiten am Gerät nur 
von qualifiziertem Personal durchführen.

Spezifikationen:
Eingang: DC 5V/300mAh
Ladezeit: 2,5 Stunden
Akkulaufzeit: 5 Tage
Standby-Zeit: 10 Tage
Batterietyp: Lithium-Polymer, 700 mAh/3,7 V 

(2,59 Wh)
Betriebshäufigkeit:
LTE-Band 1: Tx: 1920–1980 MHz, Rx 2110–
2170 MHz
LTE-Band 3: Tx: 1710–1785 MHz, Rx: 1805–
1880 MHz
LTE-Band 7: Tx: 2500–2570 MHz, Rx: 2620–
2690 MHz
LTE-Band 8: Tx: 880–915 MHz, Rx: 925–960 
MHz
LTE-Band 20: Tx: 830–862 MHz, Rx: 791–821 
MHz
Max. HF-Ausgangsleistung:
LET Band1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm
LET Band7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm
App: SeTracker2
Frequenz: 2,408–2,480 GHz
Maximale Strahlungsleistung: <20 mW

Gewicht: 50g
Armbandgröße: 23,5 * 4 * 1,6 cm
Einsatztemperatur: 0 – 40°
Lieferumfang: Fitness-Tracker, 
Bedienungsanleitung und USB-Ladekabel

Informationen für den Benutzer 
zur ordnungsgemäßen 
Entsorgung (Elektro- und 

Elektronikschrott, Richtlinie 2012/19/
EU)
Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne mit einem schwarzen Rechteck 
unten auf dem Gerät oder seiner Verpackung 
weist darauf hin, dass das Produkt (und sein 
Zubehör) am Ende seiner Nutzungsdauer 
getrennt von anderen Abfällen gesammelt 
werden muss, um eine angemessene 
Behandlung zu ermöglichen und Recycling. 
Die sichere Verwendung dieses Produkts 
wird durch die Einhaltung der folgenden 

Anweisungen gewährleistet. Daher ist es 
notwendig, diese während der gesamten 
Lebensdauer des Produkts aufzubewahren 
und genau zu befolgen. Das Produkt 
erfordert keine technische Wartung, 
NIEMALS ZERLEGEN
 Der Nutzer muss daher das Altgerät 
unentgeltlich bei den entsprechenden 
kommunalen Sammelstellen für Elektro- 
und Elektronikschrott abgeben oder 
es einzeln oder unentgeltlich an den 
Händler zurückgeben für Geräte mit 
Außengröße kostenlos. weniger als 25 cm, in 
Gewerbebetrieben mit einer Fläche von mehr 
als 400 Quadratmetern. Eine angemessene 
getrennte Sammlung für die anschließende 
Weiterleitung der ausgemusterten Geräte 
zur Wiederverwertung, Aufbereitung und 
umweltgerechten Entsorgung trägt dazu 
bei, mögliche negative Auswirkungen auf 
Umwelt und Gesundheit zu vermeiden und 

fördert die Wiederverwendung und/oder 
das Recycling der Materialien, aus denen 
die Geräte hergestellt sind. Die illegale 
Entsorgung von Geräten durch den Benutzer 
zieht die Anwendung der in der geltenden 
Gesetzgebung vorgesehenen Sanktionen 
nach sich.
Benutzer werden gebeten, sich für alle 
Informationen zur getrennten Abfallsammlung 
und zum Recycling dieser Art von Material an 
den Händler zu wenden, bei dem das Produkt 
gekauft wurde, oder an das zuständige 
Gemeindeamt.
Korrekte Entsorgung von Produktbatterien 
(EU-Richtlinie 2006/66)
Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne auf der Batterie oder auf 
der Produktverpackung weist auf das 
Vorhandensein einer Batterie im Produkt hin, 
die am Ende ihres Lebenszyklus nicht mit 
dem anderen Hausmüll entsorgt werden darf.

Der Akku im Inneren ist integriert und nicht 
austauschbar. Versuchen Sie nicht, den 
eingebauten Lithium-Ionen-/Polymer-Akku 
selbst zu entfernen, da dies zu Überhitzung, 
Brand und Verletzungsgefahr führen kann. 
Der Akku darf nur von unabhängigen 
Fachkräften ausgebaut werden, die in 
der Lage sind, ihn gefahrlos zu entfernen 
und gemäß den geltenden Gesetzen zu 
entsorgen.
Die illegale Entsorgung von Batterien 
und Akkus durch den Benutzer zieht 
die Anwendung der in der geltenden 
Gesetzgebung vorgesehenen Sanktionen 
nach sich.

Esprinet S.p.A. erklärt, dass dieses 
Produkt der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU – 2015/863/EU 

entspricht. Das Produkt trägt das CE-Zeichen 
und entspricht daher den von der 

Europäischen Union festgelegten 
Sicherheitsstandards.

Esprinet S.p.A. erklärt, dass dieses 
Funkprodukt der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: www.celly.com/
exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly ist eine Marke von Esprinet S.p.A.
Alle Marken sind eingetragene 
Warenzeichen ihrer jeweiligen 
Eigentümer.
Esprinet S.p.A., über Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) – Italien
In China hergestellt
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Veuillez lire ce manuel et prêter 
attention aux avertissements 
de sécurité avant d'utiliser le 
produit.

Conservez le manuel afin de pouvoir 
le consulter ultérieurement ou si vous 
transmettez le produit à un tiers.

Ces équipements peuvent vous permettre 
de prendre des photos, ainsi que de 
télécharger, communiquer et/ou diffuser 
des images, des sons et des voix, y 
compris en temps réel, et d'enregistrer des 
conversations téléphoniques. Les images, 
vidéos, sons, voix et noms sont des données 
personnelles, parfois sensibles et peuvent 
faire l'objet de droits d'auteur ou d'autres 

droits de propriété intellectuelle de tiers. Par 
ailleurs, l'enregistrement d'une conversation 
téléphonique sans le consentement de 
l'auteur de la communication pourrait 
constituer une violation de la loi selon la 
législation en vigueur dans le pays concerné. 
Ainsi, toute personne utilisant le matériel est 
tenue de : - respecter la législation en vigueur 
en matière de protection des données 
personnelles ; - les obligations établies 
en matière de sécurité des données ; - le 
respect, le cas échéant, du droit à l'image, 
du droit d'auteur et des droits de propriété 
intellectuelle et industrielle ; - d'obtenir au 
préalable le consentement de l'auteur de la 
communication aux fins d'enregistrement 
d'une conversation téléphonique, afin de 

ne pas violer la loi en vigueur dans le pays 
concerné.
Esprinet S.p.A. ne traite donc en aucune 
manière les informations et données 
personnelles collectées par l'appareil 
(contacts, photos, trace GPS, appels 
téléphoniques). Ainsi Estrinet ne peut 
en aucun cas être tenu responsable des 
blessures ou dommages causés aux 
personnes ou aux choses résultant d'une 
mauvaise utilisation du produit ou de la 
divulgation des données collectées par 
l'application. Ainsi que toute violation de la 
loi commise par l'utilisation de cet appareil 
par l'utilisateur, comme par exemple la 
distribution, la diffusion de contenus et/ou 
de matériel protégés par le droit d'auteur 
sans l'autorisation des propriétaires 
concernés.
L'utilisation de l'application présuppose 
la lecture et l'acceptation du Contrat 

d'utilisation et de l'Accord de confidentialité.

Protéger les données personnelles et 
prévenir la perte ou l’utilisation abusive 
d’informations sensibles :
• lire attentivement l'écran des autorisations 
pour télécharger une application, en évitant 
l'utilisation d'applications peu fiables/
inconnues.
• Vérifiez régulièrement vos comptes et 
bloquez/modifiez vos informations de 
connexion en cas de perte ou de vol de 
votre appareil.

Configuration système et matérielle 
requise :
Android 4.4 ou version ultérieure / IOS 8.0 ou 
version ultérieure
Préparation:
Le produit doit être activé en le chargeant 
complètement avant la première utilisation. 

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton 
d'alimentation droit. Ensuite, assurez-vous 
de garder votre appareil suffisamment 
chargé.
Soulevez délicatement la partie de 
protection en caoutchouc sur le côté gauche 
pour révéler le connecteur de charge.
Placez le connecteur du cordon de charge 
sous l'appareil de manière à ce que ses 
broches touchent les points métalliques du 
terminal, pour vous assurer que les aimants 
localisent le connecteur dans la bonne 
position.
Connectez le câble de chargement à une 
source d'alimentation avec le connecteur 
USB. Connecter un câble de force ou de 
manière inappropriée pourrait endommager 
le connecteur ou d’autres parties de 
l’appareil.

L'utilisation d'une alimentation avec un 

port USB compatible (DC 5V, 1A), des 
chargeurs et des câbles incompatibles 
peuvent provoquer des blessures graves ou 
endommager l'appareil.
Une batterie clignotante apparaît sur 
l'écran de la montre intelligente, une fois 
complètement chargée, elle sera verte et 
affichera « ok », et l'écran principal affichera 
également « Terminé ».
N'utilisez pas de cordons d'alimentation, 
de batteries endommagées ou de fiches 
desserrées, des connexions dangereuses 
peuvent provoquer un choc électrique ou 
un incendie. Ne tirez pas excessivement 
sur le cordon d'alimentation lorsque vous le 
débranchez, ne pliez pas et n'endommagez 
pas le cordon d'alimentation.
N'utilisez pas d'alimentations électriques, 
de chargeurs ou de câbles de données non 
autorisés ou incompatibles car ils pourraient 
endommager la montre et ses accessoires, 

ainsi que provoquer un incendie, une 
explosion ou tout autre danger.
N'allumez pas et n'utilisez pas l'appareil si et 
lorsque le compartiment à piles est ouvert et 
ne manipulez pas les piles qui fuient.
Esprinet SpA n'est pas responsable de la 
sécurité de l'utilisateur lors de l'utilisation 
d'accessoires ou de produits incompatibles.

Les règles de sécurité:
Ne touchez pas le produit ou ses accessoires 
avec les mains mouillées ou humides ou 
d'autres parties du corps.
Pour éviter des dysfonctionnements ou des 
dommages au produit et/ou à la batterie 
ou réduire sa durée de vie, provoquer une 
surchauffe, un incendie, éviter des chutes 
accidentelles, ne pas écraser, percer ou 
appliquer une pression élevée sur le produit.
Tenir à l'écart de l'humidité, de l'eau ou 
d'autres liquides. Si le produit entre en 

contact avec de l'eau,
l'humidité ou d'autres liquides, ne l'utilisez 
pas pour éviter les chocs électriques ou les 
dommages. Gardez l'appareil
sec et à l'abri de l'humidité.
Ne pas stocker ni exposer le produit à des 
sources de chaleur, des flammes nues, la 
lumière directe du soleil, des radiateurs, 
des poêles, des radiateurs, des appareils 
de cuisson en fonctionnement ou autrement 
chauds. chaleur ou d'autres sources de 
chaleur comme le tableau de bord de votre 
voiture en été.
N'utilisez jamais le produit lorsque vous 
passez d'un environnement froid à un 
environnement chaud. Toute condensation 
pourrait endommager le produit. Laissez le 
produit atteindre la température ambiante 
avant de le brancher et de le réutiliser. Cela 
pourrait prendre plusieurs heures.
Ne placez pas le produit dans des 

environnements excessivement chauds 
ou froids, car des températures extrêmes 
pourraient endommager l'appareil et réduire 
la capacité de charge et la durée de vie de 
la batterie.
appareil et batterie.
N'utilisez pas le produit s'il est endommagé, 
s'il dégage de la fumée ou une odeur de 
brûlé.
Ne portez pas le produit s'il est surchauffé, 
cela pourrait provoquer des lésions 
cutanées.
Ne dirigez jamais la lampe de poche du 
produit vers vos yeux de près, cela pourrait 
endommager votre vue.
Certaines personnes peuvent avoir des 
réactions allergiques cutanées au plastique, 
au cuir, aux fibres et à d'autres matériaux, 
accompagnées de symptômes tels que 
rougeur, gonflement et inflammation 
apparaissant après un contact avec ces 

composants. Si des réactions allergiques 
apparaissent après le port de l'appareil, 
retirez-le immédiatement et consultez votre 
médecin.
Portez l'appareil ni trop serré ni trop lâche et 
laissez suffisamment d'espace pour que la 
peau puisse respirer. De cette façon, il sera 
confortable à votre poignet.
Débranchez tous les câbles connectés avant 
de commencer le nettoyage. Ne plongez pas 
le produit dans l'eau ou d'autres liquides.
N'essayez pas de modifier, réparer ou 
démonter le produit.
Il n’y a aucune pièce réparable à l’intérieur 
du produit. Ne l’ouvrez ou ne le démontez 
jamais. N'essayez pas de démonter et/ou de 
remplacer la batterie. Tout changement ou 
modification apporté à votre appareil peut 
annuler la garantie du fabricant.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes 
handicapées utiliser des produits électriques 

sans surveillance.
Ne laissez pas les enfants ou les animaux 
domestiques mordre ou avaler le produit ou 
ses accessoires, car cela pourrait provoquer 
des blessures graves.
Les ondes radio générées par le produit 
peuvent affecter le fonctionnement normal 
des dispositifs médicaux implantés ou des 
dispositifs médicaux personnels tels que 
les stimulateurs cardiaques et les appareils 
auditifs. Si vous utilisez de tels appareils, 
consultez votre médecin avant d'utiliser le 
produit.
N'utilisez pas et ne stockez pas l'appareil 
dans des zones présentant de fortes 
concentrations de poussière ou de matières 
en suspension dans l'air, car cela pourrait 
entraîner un dysfonctionnement de 
l'appareil.
À bord des avions, des navires et autres 
moyens de transport, l'utilisation d'appareils 

électroniques pourrait interférer avec les 
instruments électroniques de navigation. 
Respecter les dispositions du prestataire de 
transport.
Éteignez l'appareil dans des environnements 
potentiellement explosifs, tels que les 
stations-service ou à proximité de carburant.
Ne stockez pas l'appareil à proximité de 
champs magnétiques.
Ne tenez pas l'écran trop près de vos yeux. 
Si vous ressentez une gêne, telle que des 
spasmes musculaires, ou si vous êtes 
désorienté, arrêtez immédiatement d'utiliser 
l'appareil et consultez un médecin. Pour 
éviter la fatigue oculaire, faites des pauses 
fréquentes lorsque vous utilisez l'appareil.
La smartwatch n'est pas étanche, elle ne 
doit pas être portée en présence d'eau (par 
exemple pendant une douche ou en cas de 
pluie).
Les dommages ou les mauvaises 

performances dus au non-respect des 
avertissements et instructions ci-dessus 
peuvent annuler la garantie du fabricant. 
Estrinet n'est pas responsable des problèmes 
de performances ou d'incompatibilité 
causés par une modification non autorisée 
des paramètres du système ou du logiciel.

Connexion:
Vérifiez que votre téléphone répond aux 
exigences ci-dessus.
Téléchargez l'application pour la connexion.
Veuillez rechercher l'application « 
SeTracker2 » dans l'App Store ou la boutique 
Android ou scanner le
suivant le QR CODE (présent au dos de la 
smartwatch) (sélectionnez « App code » 
dans l'icône « QR code » dans la smartwatch) 
et suivez les étapes de l'application pour 
appairer correctement la montre.

L'APP appartient à des tiers et est 
potentiellement couverte par les lois sur le 
droit d'auteur, les brevets, les marques et/ou 
la propriété intellectuelle. Par conséquent, 
seule une utilisation personnelle est 
autorisée. Il est fourni « tel quel ». Esprinet 
S.p.A. rejette expressément toute garantie à 
cet égard et n'est en aucun cas responsable 
des dommages, dépenses, coûts ou autres 
pertes directes ou indirectes que l'utilisateur 
ou d'autres tiers pourraient subir en raison 
de, à la suite de ou en tout cas pour des 

raisons attribuable à l’utilisation de l’APP. 
Ce service peut être annulé ou interrompu 
à tout moment sans qu'Esprinet puisse être 
imputée à une quelconque responsabilité 
à cet égard ni avoir un quelconque 
contrôle sur celui-ci. Enfin, Esprinet n'est 
pas responsable et n'a aucune obligation 
concernant le service d'assistance connecté 
à l'APP. Toute question ou demande 
d'assistance doit être adressée directement 
aux fournisseurs respectifs.

Association:
Téléchargez et installez l'application 
SeTracker2 et, une fois que vous aurez 
scanné (ou tapé) le code unique de 
votre propre smartwatch pendant la 
phase d'inscription, l'association se fera 
automatiquement.
Usage:
Une fois votre appareil connecté à 

l'application, vous pouvez synchroniser 
l'heure, suivre vos activités, prendre des 
photos, passer des appels et envoyer des 
messages vocaux.
Touche tactile :
- Appuyez et maintenez la touche tactile : 
changer d'interface
- Appuyez une fois sur la touche tactile : 
entrez les fonctions du bracelet : Heure 
-> Mode podomètre -> Mode distance 
parcourue -> Caméra à distance -> Fonction 
GPS -> Messages vocaux -> Appels 
d'urgence -> Fonction lampe de poche -> 
Carnet de numéros de téléphone -> Album 
photo -> Jeux
L'appareil fonctionne à l'aide d'un écran 
tactile.
Dans l'écran principal, appuyez et maintenez 
l'écran pendant un moment pour accéder au 
menu de sélection de numérotation.
Dans l'écran principal, vous pouvez y 

naviguer en faisant glisser votre doigt vers la 
gauche/droite ou le haut/bas.
-> Appel vidéo -> Contacts -> Appareil 
photo -> Appel -> Chat vocal -> Code QR 
-> Album photo -> Paramètres -> Alarme -> 
Chronomètre -> Calculatrice -> Jeux

Les fonctions:
1. Mode heure : affichage de l'heure, batterie, 
date.
2. Podomètre : enregistre automatiquement 
le nombre de pas effectués.
3. Appareil photo : prenez des photos depuis 
votre smartwatch ou votre application, 3 
photos seront enregistrées dans la galerie*.
4. appel vidéo : recevez des appels vidéo 
depuis votre montre intelligente
4. Fonction GPS : surveillez la localisation via 
l'application dans les lieux extérieurs**
5. Fonction LBS : surveillez l'emplacement 
via l'application dans les lieux intérieurs**

La position de la station de base LBS 
est basée sur le calcul de l'emplacement 
du téléphone portable en fonction des 
différences entre les tours de communication 
mobile. La précision du positionnement est 
de 50 à 2 000 mètres.
La position GPS peut être localisée avec 
précision n'importe où et à tout moment, 
mais elle est fortement influencée par la 
météo et l'emplacement. Si le temps est 
mauvais ou à l'intérieur, dans le coin d'un 
immeuble de grande hauteur, dans un 
garage souterrain, le positionnement GPS 
sera affecté.
5. Messages vocaux : démarrez une 
conversation via votre montre intelligente**
6. Appels d'urgence : ajoutez des contacts 
de référence via l'application d'appel 
d'urgence**
7. Répertoire de numéros de téléphone : 
ajoutez jusqu'à 15 numéros de téléphone via 

l'application**
8. Album photo : 15 photos maximum 
peuvent être enregistrées.
9. Jeux : activez le mode d'apprentissage 
rapide et commencez à jouer

*Il est interdit de divulguer des photos sans 
le consentement des intéressés.
**Fonction prise en charge uniquement avec 
la carte SIM installée.

Questions et réponses:
1. Vous ne trouvez pas votre appareil lors du 
couplage de votre appareil ?
• Assurez-vous qu'il existe une connexion 
de données.
• Assurez-vous que la distance entre votre 
téléphone et l'appareil ne dépasse pas 0,5 
m.
• Assurez-vous que votre appareil est 
chargé. Si le problème persiste après une 

charge complète, veuillez nous contacter.

2. Vous ne parvenez pas à connecter votre 
appareil à l'application ?
• Redémarrez votre téléphone ou 
smartphone pour le couplage des appareils.
Vous devez d'abord installer la carte SIM, 
puis enregistrer l'appareil dans l'application.

3. L'application n'affiche pas de données ?
• Assurez-vous que la batterie est chargée 
et qu'il y a une connexion.

4. Mauvais moment ?
• Si la charge restante du bracelet est faible, 
l'heure peut être erronée. Veuillez charger 
le bracelet, connecter et synchroniser les 
données avec votre smartphone.

Nettoyage:
N'utilisez en aucun cas de détergents 

agressifs et/ou corrosifs ou gazeux, 
d'alcool, de solvants ou autres solutions de 
nettoyage chimiques telles que du savon, du 
désinfectant pour les mains, du gel douche 
ou des lotions, afin d'éviter que d'éventuels 
résidus chimiques n'irritent la peau et/ou 
corrodent l'appareil. ou même compromettre 
sa fonctionnalité.
Si vous portez votre appareil lors d'une action 
qui vous fait beaucoup transpirer, nettoyez 
et séchez votre appareil rapidement.
Lorsque vous nettoyez votre appareil, 
n'oubliez pas ce qui suit :
- Nettoyez l'appareil ou le câble de 
chargement avec un chiffon doux.
- N'utilisez pas de jets d'air comprimé pour 
nettoyer l'appareil.
- N'exposez pas votre appareil à la poussière, 
à la sueur, à l'encre, à l'huile et aux produits 
chimiques. Si votre appareil est exposé à 
l'une des substances ci-dessus, utilisez un 

chiffon doux pour le nettoyer.

Garantie:
Esprinet S.p.A garantit que le produit acheté 
est exempt de défauts liés aux matériaux 
et de fabrication. La durée de garantie est 
conforme aux dispositions légales du pays 
dans lequel le produit a été acheté.
L'acheteur a le droit de faire réparer ou 
remplacer les marchandises pendant la 
période de cette garantie.
Une preuve d'achat est nécessaire pour faire 
valoir le droit à la garantie.
Cette garantie ne couvre pas les dommages 
dus à une installation incorrecte, une 
utilisation incorrecte ou à des fins autres 
que celles prévues par le fabricant ou à 
tout entretien ou tentative de réparation du 
produit non autorisé par le fabricant.
Faites effectuer les opérations de 
maintenance sur l'appareil uniquement par 

du personnel qualifié.

Caractéristiques:
Entrée : DC 5 V/300 mAh.
Temps de charge : 2,5 heures
Autonomie de la batterie : 5 jours
Autonomie en veille : 10 jours
Type de batterie : Lithium-polymère, 700 
mah/3,7 V (2,59 Wh)
Fréquence de fonctionnement :
Bande LTE 1 : émission : 1 920-1 980 MHz Rx 
2 110-2 170 MHZ
Bande LTE 3 : Émission : 1 710-1 785 MHz, Rx 
: 1 805-1 880 MHz
Bande LTE 7 : Émission : 2 500-2 570 MHz, 
Réception : 2 620-2 690 MHz
Bande LTE 8 : Émission : 880-915 MHz, 
Réception : 925-960 MHz
Bande LTE 20 : Émission : 830-862 MHz, 
Réception : 791-821 MHz
Max. Puissance de sortie RF :

LAISSER Bande 1 : 22,71 dBm
LAISSER Band3 : 22,62 dBm
LAISSER Band7 : 22,88 dBm
LAISSER Band8 : 22,55 dBm
LAISSER Bande 20 : 22,73 dBm
Application : SeTracker2
Fréquence : 2,408-2,480 GHz
Puissance maximale rayonnée : <20 mW
Poids : 50g
Taille du bracelet: 23,5*4*1,6 cm
Température d'utilisation : 0 – 40°
Contenu de l'emballage : tracker d'activité, 
manuel d'utilisation et câble de chargement 
USB

Informations à l'utilisateur pour 
une élimination correcte (déchets 
électriques et électroniques, 

directive 2012/19/UE)
Le symbole de la poubelle barrée avec 
un rectangle noir en bas figurant sur 

l'équipement ou sur son emballage indique 
que le produit (et ses accessoires) en fin de 
vie utile doit être collecté séparément des 
autres déchets pour permettre un traitement 
adéquat. et le recyclage. L'utilisation sûre 
de ce produit est garantie par le respect 
des instructions suivantes, il est donc 
nécessaire de les conserver et de les suivre 
scrupuleusement pendant toute la durée de 
vie du produit. Le produit ne nécessite aucun 
entretien technique, NE JAMAIS DÉMONTER
 L'utilisateur doit donc remettre gratuitement 
l'équipement en fin de vie aux centres 
municipaux compétents pour la collecte 
sélective des déchets électriques et 
électroniques, ou le restituer au revendeur, 
à raison d'un pour un, ou gratuitement. 
gratuitement pour les appareils de taille 
externe. inférieure à 25 cm, dans les 
établissements commerciaux d'une 
superficie supérieure à 400 mètres carrés. 

Une collecte sélective adéquate pour 
l'envoi ultérieur des équipements mis hors 
service au recyclage, au traitement et à une 
élimination respectueuse de l'environnement 
contribue à éviter d'éventuels effets 
négatifs sur l'environnement et la santé et 
favorise la réutilisation et/ou le recyclage 
des matériaux dont sont constitués les 
équipements. L'élimination illégale du 
matériel par l'utilisateur entraîne l'application 
des sanctions prévues par la législation en 
vigueur.
Les utilisateurs sont invités à contacter le 
détaillant où le produit a été acheté ou le 
bureau municipal compétent pour toute 
information relative à la collecte sélective et 
au recyclage de ce type de matières.

Élimination correcte des piles du produit 
(Directive UE 2006/66)
Le symbole de la poubelle barrée sur la 

batterie ou sur l'emballage du produit 
indique la présence d'une batterie dans le 
produit qui ne doit pas être jetée avec les 
autres déchets ménagers en fin de vie.
La batterie à l'intérieur est intégrée et non 
remplaçable. N'essayez pas de retirer 
vous-même la batterie lithium-ion/polymère 
intégrée car cela pourrait provoquer une 
surchauffe, un incendie et des risques 
de blessures. La batterie doit être retirée 
uniquement par des professionnels 
indépendants qualifiés capables de la retirer 
sans danger et éliminée conformément aux 
lois en vigueur.
L'élimination illégale des piles et 
accumulateurs par l'utilisateur entraîne 
l'application des sanctions prévues par la 
législation en vigueur.

Esprinet S.p.A. déclare que ce 
produit est conforme à la directive 

RoHS 2011/65/UE – 2015/863/UE. Le Produit 
porte le marquage CE et est donc conforme 
aux normes de sécurité établies par l'Union 
européenne.
Esprinet S.p.A. déclare que ce produit radio 
est conforme à la directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l'adresse Internet 
suivante : www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly est une marque appartenant à 
Esprinet S.p.A.
Toutes les marques sont des marques 
déposées de leurs propriétaires 
respectifs.
Esprinet S.p.A., via Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italie
Fabriqué en Chine
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Před použitím výrobku 
si přečtěte tento návod 
a věnujte pozornost 
bezpečnostním varováním.

Návod si uschovejte, abyste do něj mohli 
nahlédnout později, nebo pokud výrobek 
předáte třetí straně.
Toto zařízení vám může umožňovat 
fotografování a také stahování, 
komunikaci a/nebo vysílání obrázků, 
zvuků a hlasů, a to i v reálném čase, a 
nahrávání telefonních hovorů. Obrázky, 
videa, zvuky, hlasy a jména jsou 
osobní údaje, někdy citlivé a mohou 
být předmětem autorských práv nebo 
jiných práv duševního vlastnictví třetích 
stran. Nahrávání telefonního hovoru bez 

souhlasu komunikujícího by navíc mohlo 
představovat porušení zákona podle 
legislativy platné v dané zemi. Každý, 
kdo zařízení používá, je tedy povinen: 
- dodržovat platnou legislativu týkající 
se ochrany osobních údajů; - povinnosti 
stanovené v oblasti bezpečnosti údajů; 
- případně respektování obrazových 
práv, autorských práv a práv duševního a 
průmyslového vlastnictví; - získat předem 
souhlas komunikanta pro účely záznamu 
telefonického rozhovoru, aby nedošlo k 
porušení zákona platného v dané zemi.
Esprinet S.p.A. proto žádným způsobem 
nezpracovává informace a osobní údaje 
shromážděné zařízením (kontakty, 
fotografie, GPS track, telefonní hovory). 

Společnost Esprinet proto nemůže být 
žádným způsobem zodpovědná za 
zranění nebo škody způsobené lidem 
nebo věcem v důsledku nesprávného 
použití produktu nebo prozrazení dat 
shromážděných aplikací. Stejně jako 
jakékoli porušení zákona způsobené 
používáním tohoto zařízení uživatelem, 
jako je například šíření, šíření obsahu a/
nebo materiálů chráněných autorským 
právem bez povolení příslušných 
vlastníků. Používání aplikace předpokládá 
přečtení a přijetí Uživatelské smlouvy a 
Smlouvy o ochraně osobních údajů.

Chraňte osobní údaje a zabraňte ztrátě 
nebo zneužití citlivých informací:
• pozorně si přečtěte obrazovku 
oprávnění ke stažení aplikace a vyvarujte 
se použití nespolehlivých/neznámých.
• Pravidelná kontrola účtů a blokování/

změna přihlašovacích údajů v případě 
ztráty nebo odcizení zařízení.

Požadavky na systém a hardware:
Android 4.4 nebo novější / IOS 8.0 nebo 
novější

Příprava:
Výrobek musí být před prvním použitím 
aktivován úplným nabitím. Stiskněte a 
podržte pravé tlačítko napájení. Dále se 
ujistěte, že máte zařízení dostatečně 
nabité. Jemně zvedněte ochrannou 
gumovou část na levé straně, abyste 
odhalili nabíjecí konektor. Umístěte 
konektor nabíjecího kabelu pod zařízení 
tak, aby se jeho kolíky dotýkaly kovových 
bodů na terminálu, abyste se ujistili, že 
magnety umístí konektor ve správné 
poloze. Připojte nabíjecí kabel ke zdroji 
napájení pomocí konektoru USB. Násilné 

nebo nesprávné připojení kabelu může 
poškodit konektor nebo jiné části zařízení.

Použití napájecího zdroje s kompatibilním 
USB portem (DC 5V, 1A), nekompatibilní 
nabíječky a kabely mohou způsobit vážné 
zranění nebo poškození zařízení.
Na displeji chytrých hodinek se zobrazí 
blikající baterie, po plném nabití bude 
svítit zeleně a zobrazí se „ok“ a na hlavní 
obrazovce se také zobrazí „Dokončeno“
Nepoužívejte napájecí kabely, 
poškozené baterie nebo uvolněné 
zástrčky, nebezpečné připojení může 
způsobit úraz elektrickým proudem 
nebo požár. Při odpojování napájecího 
kabelu nadměrně netahejte za napájecí 
kabel, neohýbejte jej a nepoškozujte 
jej. Nepoužívejte neautorizované nebo 
nekompatibilní napájecí zdroje, nabíječky 
nebo datové kabely, protože by mohly 

poškodit hodinky a jejich příslušenství 
a také způsobit požár, výbuch nebo jiné 
nebezpečí. Nezapínejte ani nepoužívejte 
zařízení, pokud je prostor pro baterie 
otevřený a nemanipulujte s vyteklými 
bateriemi. Esprinet SpA neodpovídá 
za bezpečnost uživatele při používání 
nekompatibilního příslušenství nebo 
produktů.

Bezpečnostní pravidla:
Nedotýkejte se výrobku ani jeho 
příslušenství mokrýma nebo vlhkýma 
rukama nebo jinými částmi těla.
Abyste předešli poruchám nebo 
poškození výrobku a/nebo baterie 
nebo zkrátili její životnost, způsobte 
přehřátí, požár, zamezte náhodným 
pádům, nepromáčkněte, nepropichujte a 
nevyvíjejte na výrobek vysoký tlak.
Chraňte před vlhkostí, vodou nebo jinými 

kapalinami. Pokud se výrobek dostane 
do kontaktu s vodou, vlhkost nebo jiné 
kapaliny, nepoužívejte jej, aby nedošlo 
k úrazu elektrickým proudem nebo 
poškození. Uschovejte zařízení suché 
a chráněné před vlhkostí. Neskladujte 
a nevystavujte výrobek zdrojům tepla, 
otevřenému ohni, přímému slunečnímu 
záření, radiátorům, kamnům, radiátorům, 
varným zařízením v provozu nebo jinak 
horkým. teplo nebo jiné zdroje tepla, jako 
je v létě palubní deska vašeho auta.
Nikdy nepoužívejte výrobek při přechodu 
z chladného do horkého prostředí. 
Jakákoli kondenzace by mohla výrobek 
poškodit. Před zapojením a opětovným 
použitím nechte produkt dosáhnout 
pokojové teploty. To může trvat několik 
hodin. Neumisťujte výrobek do příliš 
horkého nebo chladného prostředí, 
protože extrémní teploty by mohly 

poškodit zařízení a snížit kapacitu nabíjení 
a životnost baterie. zařízení a baterie.
Výrobek nepoužívejte, pokud je 
poškozený, vychází z něj kouř nebo 
zápach spáleniny.
Nenoste výrobek, pokud je přehřátý, 
mohlo by to způsobit kožní léze.
Nikdy nemiřte baterkou produktu do očí 
zblízka, mohlo by dojít k poškození zraku.
Někteří lidé mohou mít alergické kožní 
reakce na plasty, kůži, vlákna a další 
materiály s příznaky jako zarudnutí, otok 
a zánět objevující se po kontaktu s těmito 
součástmi. Pokud se po nošení objeví 
alergická reakce, okamžitě jej sejměte a 
poraďte se s lékařem.
Pomůcku nenoste ani příliš těsně, ani příliš 
volně a ponechejte dostatek prostoru pro 
dýchání pokožky. Díky tomu vám bude na 
zápěstí příjemně.
Před zahájením čištění odpojte všechny 

připojené kabely. Neponořujte výrobek do 
vody nebo jiných kapalin.
Nepokoušejte se výrobek upravovat, 
opravovat nebo rozebírat.
Uvnitř produktu nejsou žádné 
opravitelné díly. Nikdy jej neotevírejte ani 
nerozebírejte. Nepokoušejte se baterii 
rozebrat a/nebo vyměnit. Jakékoli změny 
nebo úpravy vašeho zařízení mohou 
zneplatnit záruku výrobce.
Nedovolte dětem nebo osobám se 
zdravotním postižením používat elektrické 
výrobky bez dozoru.
Nedovolte dětem nebo domácím zvířatům 
kousat nebo spolknout výrobek nebo jeho 
příslušenství, protože to může způsobit 
vážné zranění.
Rádiové vlny generované produktem 
mohou ovlivnit normální fungování 
implantovaných lékařských přístrojů nebo 
osobních lékařských přístrojů, jako jsou 

kardiostimulátory a naslouchátka. Pokud 
takové přístroje používáte, poraďte se 
před použitím produktu se svým lékařem.
Zařízení nepoužívejte ani neskladujte v 
oblastech s vysokou koncentrací prachu 
nebo polétavých materiálů, protože 
mohou způsobit poruchu zařízení.
V letadlech, lodích a jiných dopravních 
prostředcích by používání elektronických 
zařízení mohlo rušit elektronické navigační 
přístroje. Respektujte ustanovení 
poskytovatele přepravních služeb.
V potenciálně výbušném prostředí, jako 
jsou čerpací stanice nebo blízko paliva, 
zařízení vypněte.
Neskladujte zařízení v blízkosti 
magnetických polí.
Nedržte obrazovku příliš blízko očí. Pokud 
zaznamenáte jakékoli nepohodlí, jako jsou 
svalové křeče, nebo jste dezorientovaní, 
okamžitě přestaňte zařízení používat 

a poraďte se s lékařem. Aby nedošlo 
k namáhání očí, dělejte při používání 
zařízení časté přestávky.
Chytré hodinky nejsou vodotěsné, nesmí 
se nosit v přítomnosti vody (například při 
sprše nebo v případě deště).
Poškození nebo špatný výkon v 
důsledku nedodržení výše uvedených 
varování a pokynů může vést ke ztrátě 
záruky výrobce. Esprinet nenese 
odpovědnost za problémy s výkonem 
nebo nekompatibilitou způsobené 
neoprávněnou úpravou nastavení 
systému nebo softwaru.

Spojení:
Zkontrolujte, zda váš telefon splňuje výše 
uvedené požadavky.
Stáhněte si APP pro připojení.
Vyhledejte aplikaci „SeTracker2“ v App 
Store nebo Android Store nebo naskenujte

podle QR KÓDU (přítomného na zadní 
straně chytrých hodinek) (Vyberte „Kód 
aplikace“ z ikony „QR kód“ na chytrých 
hodinkách) a pro správné spárování 
hodinek postupujte podle kroků v aplikaci.

APP je ve vlastnictví třetích stran a 
potenciálně se na ni vztahují zákony 
o autorských právech, patentech, 
ochranných známkách a/nebo duševním 
vlastnictví. Proto je povoleno pouze 
osobní použití. Poskytuje se „tak jak je“. 

Esprinet S.p.A. výslovně odmítá jakoukoli 
záruku v tomto ohledu a bez důvodu 
nenese odpovědnost za škody, výdaje, 
náklady nebo jiné přímé či nepřímé ztráty, 
které uživateli nebo jiným třetím stranám 
mohou vzniknout v důsledku, v důsledku 
nebo v každém případě z důvodů. 
související s používáním APP.
Tato služba může být kdykoli zrušena 
nebo přerušena, aniž by společnost 
Esprinet v tomto ohledu nesla jakoukoli 
odpovědnost nebo nad ní měla jakoukoli 
kontrolu. A konečně, Esprinet nenese 
odpovědnost a nemá žádnou povinnost 
ohledně asistenční služby spojené s APP. 
Jakékoli dotazy nebo žádosti o pomoc 
směřujte přímo na příslušné dodavatele.

Sdružení:
Stáhněte si a nainstalujte aplikaci 
SeTracker2 a jakmile během fáze 

registrace naskenujete (nebo napíšete) 
unikátní kód vlastních chytrých hodinek, 
dojde k asociaci automaticky.

Používání:
Jakmile je vaše zařízení připojeno k 
aplikaci, můžete synchronizovat čas, 
sledovat své aktivity, pořizovat fotografie, 
volat a odesílat hlasové zprávy.
Dotyková klávesa:
- Stiskněte a podržte dotykové tlačítko: 
přepnutí rozhraní
- Jediným klepnutím na dotykové tlačítko: 
vstup do funkcí náramku: Čas -> Režim 
krokoměru -> Režim cestovní vzdálenosti 
-> Vzdálená kamera -> Funkce GPS -> 
Hlasové zprávy -> Tísňová volání -> 
Funkce svítilny -> Seznam telefonních 
čísel -> Fotoalbum -> Hry
Zařízení se ovládá pomocí dotykové 
obrazovky.

Na hlavní obrazovce stiskněte a na chvíli 
podržte obrazovku, abyste vstoupili do 
nabídky volby číselníku.
Na hlavní obrazovce se můžete pohybovat 
posouváním prstu doleva/doprava nebo 
nahoru/dolů.

->Videohovor -> Kontakty -> Fotoaparát 
->Volání ->Hlasový chat -> QR kód -> 
Fotoalbum ->Nastavení ->Alarm ->Stopky 
-> Kalkulačka ->Hry

Funkce:
1. Režim času: zobrazení času, baterie, 
datum.
2. Krokoměr: automaticky zaznamenává 
počet ušlých kroků.
3. Fotoaparát: pořizujte fotografie z 
chytrých hodinek nebo aplikace, 3 
fotografie se uloží do galerie*.
4. videohovor: přijímejte videohovory z 

chytrých hodinek
4. Funkce GPS: sledování polohy 
prostřednictvím aplikace na venkovních 
místech**
5. Funkce LBS: sledování polohy pomocí 
aplikace ve vnitřních prostorách**
Poloha základnové stanice LBS je 
založena na výpočtu polohy mobilního 
telefonu na základě rozdílů v mobilních 
komunikačních věžích. Přesnost 
polohování je 50-2000 metrů.
GPS polohu lze přesně lokalizovat kdekoli 
a kdykoli, ale je silně ovlivněna počasím 
a polohou, pokud je počasí špatné nebo 
uvnitř, v rohu vysoké budovy, podzemní 
garáže, bude ovlivněna poloha GPS.
5. Hlasové zprávy: Zahajte konverzaci 
prostřednictvím chytrých hodinek**
6. Tísňová volání: přidejte referenční 
kontakty prostřednictvím aplikace 
tísňového volání**

7. Telefonní seznam: přidejte až 15 
telefonních čísel prostřednictvím 
aplikace**
8. Fotoalbum: Lze uložit maximálně 15 
fotografií.
9. Hry: aktivujte režim rychlého učení a 
začněte hrát

*Je zakázáno zveřejňovat fotografie bez 
souhlasu zainteresovaných stran.
**Funkce je podporována pouze s 
nainstalovanou SIM kartou.

Otázky a odpovědi:
1. Nemůžete najít své zařízení při párování 
zařízení?
• Ujistěte se, že existuje datové připojení
• Ujistěte se, že vzdálenost mezi vaším 
telefonem a zařízením není větší než 0,5 
m.
• Ujistěte se, že je vaše zařízení nabité. 

Pokud problém přetrvává i po úplném 
nabití, kontaktujte nás.

2. Nelze připojit zařízení k aplikaci?
• Restartujte telefon nebo smartphone 
pro spárování zařízení
Nejprve musíte nainstalovat SIM kartu a 
poté zaregistrovat zařízení v aplikaci

3. Aplikace nezobrazuje data?
• Ujistěte se, že je baterie nabitá a že je 
připojení.

4. Špatný čas?
• Pokud má náramek málo energie, může 
být čas nesprávný. Nabijte náramek a 
připojte a synchronizujte data se svým 
smartphonem.

Čištění:
Za žádných okolností nepoužívejte 

agresivní a/nebo žíravé nebo plynné 
čisticí prostředky, alkohol, rozpouštědla 
nebo jiné chemické čisticí roztoky, jako 
je mýdlo, dezinfekční prostředek na 
ruce, sprchový gel nebo pleťová mléka, 
aby zbytky chemikálií nemohly dráždit 
pokožku a/nebo korodovat zařízení. nebo 
dokonce ohrozit jeho funkčnost. Pokud 
nosíte zařízení během akce, při které se 
hodně potíte, okamžitě zařízení vyčistěte 
a osušte. Při čištění zařízení pamatujte na 
následující:
- Zařízení nebo nabíjecí kabel čistěte 
měkkým hadříkem.
- K čištění zařízení nepoužívejte trysky 
stlačeného vzduchu.
- Nevystavujte zařízení prachu, potu, 
inkoustu, oleji a chemikáliím. Pokud je 
vaše zařízení vystaveno některé z výše 
uvedených látek, očistěte jej měkkým 
hadříkem.

Záruka:
Esprinet S.p.A zaručuje, že zakoupený 
produkt je bez vad týkajících se materiálů 
a výrobních vad. Záruční doba odpovídá 
zákonným ustanovením země, ve které 
byl výrobek zakoupen.
Kupující má právo na opravu nebo výměnu 
zboží po dobu trvání této záruky.
Pro uplatnění záručního práva je nutný 
doklad o koupi.
Tato záruka se nevztahuje na poškození 
v důsledku nesprávné instalace, 
nesprávného použití nebo k jiným 
účelům, než jaké jsou určeny výrobcem, 
nebo na jakoukoli údržbu nebo pokus o 
opravu výrobku, který není autorizován 
výrobcem.
Údržbu zařízení nechte provádět pouze 
kvalifikovaným personálem.

Specifikace:
Vstup: DC 5V/300mAh
Doba nabíjení: 2,5 hodiny
Výdrž baterie: 5 dní
Pohotovostní doba: 10 dní
Typ baterie: Lithium-polymerová, 700 
mAh/3,7 V (2,59 Wh)
Provozní frekvence:
LTE pásmo 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
LTE pásmo 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 
1805-1880MHz
LTE pásmo 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE pásmo 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
LTE pásmo 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-
821 MHz
Max. RF výstupní výkon:
LET Band1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm

LET Band7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm
Aplikace: SeTracker2
Frekvence: 2,408-2,480 GHz
Maximální vyzářený výkon: <20mW
Hmotnost: 50g
Velikost náramku: 23,5*4*1,6cm
Teplota použití: 0 – 40°
Obsah balení: Fitness tracker, uživatelská 
příručka a USB nabíjecí kabel

Informace pro uživatele pro 
správnou likvidaci (elektrický a 
elektronický odpad, směrnice 

2012/19/EU)
Symbol přeškrtnuté popelnice s černým 
obdélníkem ve spodní části uvedený na 
zařízení nebo na jeho obalu znamená, že 
produkt (a jeho příslušenství) na konci 
své životnosti musí být shromažďován 

odděleně od ostatního odpadu, aby bylo 
možné odpovídajícím způsobem nakládat. 
a recyklace. Bezpečné používání tohoto 
výrobku je zaručeno dodržováním 
následujících pokynů, proto je nutné 
je dodržovat a důsledně dodržovat po 
celou dobu životnosti výrobku. Výrobek 
nevyžaduje technickou údržbu, NIKDY 
NErozebírejte
Uživatel proto musí vysloužilé zařízení 
bezplatně odevzdat do příslušných 
komunálních středisek pro tříděný sběr 
elektroodpadu nebo je vrátit prodejci, a 
to jednorázově nebo zdarma. poplatek 
za externí zařízení. menší než 25 cm, v 
obchodních zařízeních s plochou větší 
než 400 metrů čtverečních. Adekvátní 
oddělený sběr pro následné odeslání 
vyřazeného zařízení k recyklaci, 
zpracování a ekologicky kompatibilní 
likvidaci přispívá k zamezení možným 

negativním dopadům na životní prostředí 
a zdraví a podporuje opětovné použití a/
nebo recyklaci materiálů, ze kterých je 
zařízení vyrobeno. Nelegální likvidace 
zařízení uživatelem znamená uplatnění 
sankcí uvedených v platné legislativě.
Uživatelé jsou vyzváni, aby se obrátili 
na prodejce, u kterého byl výrobek 
zakoupen, nebo na příslušný obecní úřad, 
který jim poskytne veškeré informace 
týkající se tříděného sběru odpadu a 
recyklace tohoto typu materiálu.

Správná likvidace baterií produktu 
(směrnice EU 2006/66)
Symbol přeškrtnuté popelnice na baterii 
nebo na obalu produktu označuje 
přítomnost baterie v produktu, která 
nesmí být na konci svého životního 
cyklu likvidována s ostatním domovním 
odpadem.

Baterie uvnitř je integrovaná a 
nevyměnitelná. Nepokoušejte se sami 
vyjmout vestavěnou lithium-iontovou/
polymerovou baterii, protože by mohlo 
dojít k přehřátí, požáru a zranění. Baterii 
smí vyjmout pouze nezávislí kvalifikovaní 
odborníci, kteří jsou schopni ji bez 
nebezpečí vyjmout a zlikvidovat v souladu 
s platnými příslušnými zákony.
Nelegální likvidace baterií a akumulátorů 
uživatelem má za následek uplatnění 
sankcí uvedených v platné legislativě.

Esprinet S.p.A. prohlašuje, že 
tento produkt je v souladu se 
směrnicí RoHS 2011/65/EU – 

2015/863/EU. Výrobek má značku CE, a 
proto vyhovuje bezpečnostním normám 
stanoveným Evropskou unií.
Esprinet S.p.A. prohlašuje, že tento 
rádiový produkt je v souladu se směrnicí 

2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení 
o shodě je k dispozici na následující 
internetové adrese: www.celly.com/
exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf

Celly je značka vlastněná Esprinet 
S.p.A.
Všechny značky jsou registrované 
ochranné známky příslušných vlastníků.
Esprinet S.p.A., přes Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Itálie
Vyrobeno v Číně
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Pred použitím produktu 
si prečítajte tento návod 
a venujte pozornosť 
b e z p e č n o s t n ý m 

upozorneniam. Návod si uschovajte, aby 
ste doň mohli nahliadnuť neskôr, alebo ak 
výrobok postúpite tretej strane.

Toto zariadenie vám môže umožňovať 
fotografovanie, ako aj sťahovanie, 
komunikáciu a/alebo vysielanie obrázkov, 
zvukov a hlasov, a to aj v reálnom čase, 
a nahrávanie telefonických rozhovorov. 
Obrázky, videá, zvuky, hlasy a mená 
sú osobné údaje, niekedy citlivé a 
môžu byť predmetom autorských práv 
alebo iných práv duševného vlastníctva 

tretích strán. Okrem toho by nahrávanie 
telefonického rozhovoru bez súhlasu 
komunikujúceho mohlo predstavovať 
porušenie zákona podľa legislatívy 
platnej v danej krajine. Preto je každý, kto 
zariadenie používa, povinný: - dodržiavať 
platnú legislatívu týkajúcu sa ochrany 
osobných údajov; - povinnosti stanovené 
v oblasti bezpečnosti údajov; - tam, kde 
je to vhodné, rešpektovanie obrazových 
práv, autorských práv a práv duševného 
a priemyselného vlastníctva; - získať 
vopred súhlas komunikanta na účely 
nahrávania telefonického rozhovoru, aby 
nedošlo k porušeniu zákona platného v 
danej krajine.
Esprinet S.p.A. preto žiadnym spôsobom 

nespracúva informácie a osobné údaje 
zhromaždené zariadením (kontakty, 
fotografie, GPS stopa, telefónne hovory). 
Preto spoločnosť Esprinet nemôže byť 
žiadnym spôsobom zodpovedná za 
zranenia alebo škody spôsobené ľuďom 
alebo veciam v dôsledku nesprávneho 
používania produktu alebo zverejnenia 
údajov zhromaždených aplikáciou. 
Rovnako ako akékoľvek porušenie zákona 
spôsobené používaním tohto zariadenia 
používateľom, ako je napríklad distribúcia, 
šírenie obsahu a/alebo materiálov 
chránených autorským právom bez 
povolenia príslušných vlastníkov.
Používanie aplikácie predpokladá 
prečítanie a prijatie Užívateľskej zmluvy a 
Zmluvy o ochrane osobných údajov.

Chráňte osobné údaje a zabráňte strate 
alebo zneužitiu citlivých informácií:

• pozorne si prečítajte obrazovku povolení 
na stiahnutie aplikácie, vyhýbajte sa 
používaniu nespoľahlivých/neznámych 
aplikácií.
• Pravidelná kontrola účtov a blokovanie/
zmena prihlasovacích údajov v prípade 
straty alebo krádeže zariadenia.

Požiadavky na systém a hardvér:
Android 4.4 alebo novší / IOS 8.0 alebo 
novší

Príprava:
Pred prvým použitím je potrebné produkt 
aktivovať úplným nabitím. Stlačte a 
podržte pravé tlačidlo napájania. Ďalej 
sa uistite, že máte zariadenie dostatočne 
nabité.
Jemne nadvihnite ochrannú gumenú časť 
na ľavej strane, aby ste odhalili nabíjací 
konektor.

Umiestnite konektor nabíjacieho kábla 
pod zariadenie tak, aby sa jeho kolíky 
dotýkali kovových bodov na termináli, 
aby ste sa uistili, že magnety umiestnia 
konektor do správnej polohy.
Pripojte nabíjací kábel k zdroju napájania 
pomocou konektora USB. Násilné alebo 
nesprávne pripojenie kábla môže poškodiť 
konektor alebo iné časti zariadenia.

Používanie napájacieho zdroja s 
kompatibilným portom USB (DC 5V, 
1A), nekompatibilné nabíjačky a káble 
môžu spôsobiť vážne zranenie alebo 
poškodenie zariadenia.
Na displeji inteligentných hodiniek sa 
zobrazí blikajúca batéria, po úplnom nabití 
bude zelená a zobrazí sa „ok“ a na hlavnej 
obrazovke sa tiež zobrazí „Dokončené“
Nepoužívajte napájacie káble, poškodené 
batérie alebo uvoľnené zástrčky, 

nebezpečné pripojenia môžu spôsobiť 
zásah elektrickým prúdom alebo požiar. 
Napájací kábel pri odpájaní nadmerne 
neťahajte, neohýbajte ani nepoškodzujte 
napájací kábel. Nepoužívajte 
neautorizované alebo nekompatibilné 
napájacie zdroje, nabíjačky alebo dátové 
káble, pretože môžu poškodiť hodinky a 
ich príslušenstvo, ako aj spôsobiť požiar, 
výbuch alebo iné nebezpečenstvo.
Nezapínajte ani nepoužívajte zariadenie, 
ak je priehradka na batérie otvorená a 
nemanipulujte s vytečenými batériami.
Esprinet SpA nezodpovedá za 
bezpečnosť používateľa pri používaní 
nekompatibilného príslušenstva alebo 
produktov.

Bezpečnostné pravidlá:
Nedotýkajte sa výrobku ani jeho 
príslušenstva mokrými alebo vlhkými 

rukami alebo inými časťami tela.
Aby ste predišli poruchám alebo 
poškodeniu produktu a/alebo batérie 
alebo skrátili jej životnosť, spôsobte 
prehriatie, požiar, zabráňte náhodným 
pádom, produkt nerozdrvte, neprepichujte 
ani naň nevyvíjajte vysoký tlak.
Uchovávajte mimo dosahu vlhkosti, 
vody alebo iných tekutín. Ak sa výrobok 
dostane do kontaktu s vodou,
vlhkosť alebo iné tekutiny, nepoužívajte 
ho, aby ste predišli úrazu elektrickým 
prúdom alebo poškodeniu. Zariadenie 
si ponechajte suché a chránené pred 
vlhkosťou. Výrobok neskladujte ani 
nevystavujte zdrojom tepla, otvorenému 
ohňu, priamemu slnečnému žiareniu, 
radiátorom, sporákom, radiátorom, 
varným zariadeniam v prevádzke alebo 
inak horúce. teplo alebo iné zdroje tepla, 
ako je v lete prístrojová doska vášho auta.

Nikdy nepoužívajte výrobok pri prechode 
z chladného do horúceho prostredia. 
Akákoľvek kondenzácia by mohla 
poškodiť produkt. Pred zapojením a 
opätovným použitím nechajte produkt 
dosiahnuť izbovú teplotu. Môže to trvať 
niekoľko hodín.
Neumiestňujte výrobok do príliš horúceho 
alebo studeného prostredia, pretože 
extrémne teploty by mohli poškodiť 
zariadenie a znížiť kapacitu nabíjania a 
životnosť batérie. zariadenia a batérie.
Výrobok nepoužívajte, ak je poškodený, 
vychádza z neho dym alebo horiaci 
zápach.
Výrobok nenoste, ak je prehriaty, môže 
spôsobiť kožné lézie.
Baterkou výrobku nikdy nemierte do očí 
zblízka, mohlo by to spôsobiť poškodenie 
zraku.
Niektorí ľudia môžu mať alergické 

kožné reakcie na plasty, kožu, vlákna 
a iné materiály s príznakmi, ako je 
začervenanie, opuch a zápal vznikajúci 
po kontakte s týmito komponentmi. Ak sa 
po nosení zariadenia objavia akékoľvek 
alergické reakcie, ihneď ho odstráňte a 
poraďte sa so svojím lekárom.
Pomôcku nenoste ani príliš tesne, ani príliš 
voľne a ponechajte pokožke dostatok 
priestoru na dýchanie. Takto vám bude na 
zápästí pohodlne.
Pred začatím čistenia odpojte všetky 
pripojené káble. Neponárajte výrobok do 
vody alebo iných tekutín.
Nepokúšajte sa produkt upravovať, 
opravovať alebo rozoberať.
Vo vnútri produktu sa nenachádzajú 
žiadne opraviteľné diely. Nikdy 
ho neotvárajte ani nerozoberajte. 
Nepokúšajte sa batériu rozoberať a/
alebo vymieňať. Akékoľvek zmeny alebo 

úpravy vášho zariadenia môžu spôsobiť 
neplatnosť záruky výrobcu.
Nedovoľte deťom alebo osobám so 
zdravotným postihnutím používať 
elektrické výrobky bez dozoru.
Nedovoľte deťom alebo domácim 
zvieratám hrýzť alebo prehltnúť výrobok 
alebo jeho príslušenstvo, pretože to môže 
spôsobiť vážne zranenie.
Rádiové vlny generované produktom 
môžu ovplyvniť normálne fungovanie 
implantovaných lekárskych prístrojov 
alebo osobných lekárskych prístrojov, 
ako sú kardiostimulátory a načúvacie 
prístroje. Ak používate takéto zariadenia, 
pred použitím produktu sa poraďte so 
svojím lekárom.
Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte 
v oblastiach s vysokou koncentráciou 
prachu alebo vzduchom prenášaných 
materiálov, pretože môžu spôsobiť 

poruchu zariadenia.
V lietadlách, lodiach a iných dopravných 
prostriedkoch môže používanie 
elektronických zariadení rušiť elektronické 
navigačné prístroje. Rešpektujte 
ustanovenia poskytovateľa prepravných 
služieb.
Vypnite zariadenie v potenciálne 
výbušnom prostredí, ako sú čerpacie 
stanice alebo v blízkosti paliva.
Neskladujte prístroj v blízkosti 
magnetických polí.
Nedržte obrazovku príliš blízko očí. Ak 
pocítite akékoľvek nepohodlie, ako sú 
svalové kŕče, alebo ste dezorientovaný, 
okamžite prestaňte prístroj používať a 
poraďte sa s lekárom. Aby ste predišli 
únave očí, robte pri používaní zariadenia 
časté prestávky.
Inteligentné hodinky nie sú vodotesné, 
nesmú sa nosiť v prítomnosti vody (napr. 

počas sprchy alebo v prípade dažďa).
Poškodenie alebo slabý výkon v 
dôsledku nedodržania vyššie uvedených 
upozornení a pokynov môže viesť k 
zrušeniu záruky výrobcu. Esprinet 
nezodpovedá za problémy s výkonom 
alebo nekompatibilitou spôsobené 
neoprávnenou úpravou nastavení 
systému alebo softvéru.

Pripojenie:
Skontrolujte, či váš telefón spĺňa vyššie 
uvedené požiadavky.
Stiahnite si APP na pripojenie.
Vyhľadajte aplikáciu „SeTracker2“ v App 
Store alebo v obchode Android alebo 
naskenujte
podľa QR KÓDU (nachádza sa na zadnej 
strane inteligentných hodiniek) (Vyberte 
„Kód aplikácie“ z ikony „QR kód“ v 
inteligentných hodinkách) a postupujte 

podľa krokov v aplikácii, aby ste hodinky 
správne spárovali.

APP je vo vlastníctve tretích strán a 
potenciálne sa na ňu vzťahujú zákony 
o autorských právach, patentoch, 
ochranných známkach a/alebo duševnom 
vlastníctve. Preto je povolené len osobné 
použitie. Poskytuje sa „tak ako je“. Esprinet 
S.p.A. výslovne odmieta akúkoľvek záruku 
v tejto súvislosti a bez akéhokoľvek 
dôvodu nezodpovedá za škody, výdavky, 

náklady alebo iné priame alebo nepriame 
straty, ktoré môžu užívateľovi alebo iným 
tretím stranám vzniknúť v dôsledku, 
v dôsledku alebo v každom prípade z 
dôvodov. možno pripísať používaniu APP.
Táto služba môže byť kedykoľvek 
zrušená alebo prerušená bez toho, aby 
spoločnosť Esprinet bola v tejto súvislosti 
zodpovedná alebo nad ňou mala 
akúkoľvek kontrolu. Nakoniec, Esprinet 
nezodpovedá a nemá žiadnu povinnosť 
týkajúcu sa asistenčnej služby spojenej 
s APP. Akékoľvek otázky alebo žiadosti 
o pomoc by ste mali adresovať priamo 
príslušným dodávateľom.

Združenie:
Stiahnite si a nainštalujte aplikáciu 
SeTracker2 a po naskenovaní (alebo 
napísaní) jedinečného kódu vlastných 
smarthodiniek počas fázy registrácie 

prebehne priradenie automaticky.

Použitie:
Po pripojení zariadenia k aplikácii môžete 
synchronizovať čas, sledovať svoje 
aktivity, fotografovať, telefonovať a 
odosielať hlasové správy.
Dotykové tlačidlo:
- Stlačte a podržte dotykové tlačidlo: 
prepnutie rozhrania
- Jediným klepnutím na dotykové 
tlačidlo: zadajte funkcie náramku: Čas 
-> Režim krokomera -> Režim cestovnej 
vzdialenosti -> Vzdialený fotoaparát 
-> Funkcia GPS -> Hlasové správy -> 
Tiesňové volania -> Funkcia baterky -> 
Zoznam telefónnych čísel -> Fotoalbum 
-> Hry
Zariadenie sa ovláda pomocou dotykovej 
obrazovky.
Na hlavnej obrazovke stlačte a na chvíľu 

podržte obrazovku, aby ste vstúpili do 
ponuky voľby číselníka.
Na hlavnej obrazovke sa v nej môžete 
pohybovať posúvaním prsta doľava/
doprava alebo nahor/nadol.
->Videohovor -> Kontakty -> Fotoaparát 
->Volanie ->Hlasový rozhovor -> QR 
kód -> Fotoalbum ->Nastavenie ->Alarm 
->Stopky -> Kalkulačka ->Hry

Funkcie:
1. Režim času: zobrazenie času, batérie, 
dátumu.
2. Krokomer: automaticky zaznamenáva 
počet prejdených krokov.
3. Fotoaparát: fotografujte pomocou 
inteligentných hodiniek alebo aplikácie, 3 
fotografie sa uložia do galérie*.
4. videohovor: prijímanie videohovorov z 
vašich inteligentných hodiniek
4. Funkcia GPS: sledovanie polohy cez 

aplikáciu na vonkajších miestach**
5. Funkcia LBS: sledovanie polohy cez 
aplikáciu vo vnútorných priestoroch**
Poloha základnej stanice LBS je založená 
na výpočte polohy mobilného telefónu 
na základe rozdielov v mobilných 
komunikačných vežiach. Presnosť 
polohovania je 50-2000 metrov.
GPS polohu je možné presne lokalizovať 
kdekoľvek a kedykoľvek, je však silne 
ovplyvnená počasím a polohou, ak je 
počasie zlé alebo v interiéri, v rohu 
vysokej budovy, podzemnej garáže, bude 
ovplyvnená poloha GPS.
5. Hlasové správy: Začnite konverzáciu 
prostredníctvom inteligentných 
hodiniek**
6. Tiesňové volania: pridanie referenčných 
kontaktov prostredníctvom aplikácie 
núdzového volania**
7. Zoznam telefónnych čísel: cez aplikáciu 

pridajte až 15 telefónnych čísel**
8. Fotoalbum: Je možné uložiť maximálne 
15 fotografií.
9. Hry: aktivujte režim rýchleho učenia a 
začnite hrať

*Je zakázané zverejňovať fotografie bez 
súhlasu zainteresovaných strán.
**Funkcia je podporovaná iba s 
nainštalovanou kartou SIM.

Otázky a odpovede:
1. Nemôžete nájsť svoje zariadenie počas 
párovania zariadenia?
• Uistite sa, že existuje dátové pripojenie
• Uistite sa, že vzdialenosť medzi 
telefónom a zariadením nie je väčšia ako 
0,5 m.
• Uistite sa, že je vaše zariadenie nabité. 
Ak problém pretrváva aj po úplnom nabití, 
kontaktujte nás.

2. Nemôžete pripojiť svoje zariadenie k 
aplikácii?
• Reštartujte telefón alebo smartfón na 
spárovanie zariadenia
Najprv musíte nainštalovať SIM kartu a 
potom zaregistrovať zariadenie v aplikácii

3. Aplikácia APP nezobrazuje údaje?
• Skontrolujte, či je batéria nabitá a či je 
pripojenie.

4. Nesprávny čas?
• Ak má náramok málo energie, čas 
môže byť nesprávny. Nabite náramok a 
pripojte a synchronizujte údaje so svojím 
smartfónom.

Čistenie:
Za žiadnych okolností nepoužívajte 
agresívne a/alebo korozívne alebo plynné 
čistiace prostriedky, alkohol, rozpúšťadlá 

alebo iné chemické čistiace roztoky, ako 
je mydlo, dezinfekčný prostriedok na 
ruky, sprchový gél alebo pleťové vody, 
aby ste predišli podráždeniu pokožky 
a/alebo korózii zariadenia prípadnými 
chemikáliami. alebo dokonca ohroziť jeho 
funkčnosť.
Ak svoje zariadenie nosíte počas činnosti, 
pri ktorej sa veľmi potíte, okamžite ho 
vyčistite a vysušte.
Pri čistení zariadenia pamätajte na 
nasledovné:
- Zariadenie alebo nabíjací kábel čistite 
mäkkou handričkou.
- Na čistenie zariadenia nepoužívajte 
trysky stlačeného vzduchu.
- Nevystavujte zariadenie prachu, potu, 
atramentu, oleju a chemikáliám. Ak je 
vaše zariadenie vystavené niektorej z 
vyššie uvedených látok, vyčistite ho 
mäkkou handričkou.

Záruka:
Esprinet S.p.A zaručuje, že zakúpený 
produkt je bez chýb týkajúcich sa 
materiálov a výrobných chýb. Záručná 
doba je v súlade s právnymi predpismi 
krajiny, v ktorej bol výrobok zakúpený.
Kupujúci má právo na opravu alebo 
výmenu tovaru počas trvania tejto záruky.
Na uplatnenie záručného práva je 
potrebný doklad o kúpe.
Táto záruka sa nevzťahuje na poškodenie 
spôsobené nesprávnou inštaláciou, 
nesprávnym používaním alebo na iné 
účely, než sú určené výrobcom, alebo 
na akúkoľvek údržbu alebo pokus o 
opravu výrobku, ktorý nie je autorizovaný 
výrobcom.
Údržbu zariadenia nechajte vykonávať iba 
kvalifikovaným personálom.

Technické údaje:
Vstup: DC 5V/300mAh
Doba nabíjania: 2,5 hodiny
Výdrž batérie: 5 dní
Pohotovostný režim: 10 dní
Typ batérie: Lítium-polymérová, 700 
mAh/3,7 V (2,59 Wh)
Prevádzková frekvencia:
LTE pásmo 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
LTE pásmo 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 
1805-1880MHz
LTE pásmo 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE pásmo 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
LTE pásmo 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-
821 MHz
Max. RF výstupný výkon:
LET pásmo 1: 22,71 dBm
LET pásmo 3: 22,62 dBm

LET pásmo 7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm
Aplikácia: SeTracker2
Frekvencia: 2,408-2,480 GHz
Maximálny vyžiarený výkon: <20mW
Hmotnosť: 50 g
Veľkosť náramku: 23,5*4*1,6cm
Teplota použitia: 0 – 40°
Obsah balenia: Fitness tracker, 
užívateľská príručka a USB nabíjací kábel

Informácie pre používateľa na 
správnu likvidáciu (elektrický a 
elektronický odpad, Smernica 

2012/19/EÚ)
Symbol prečiarknutého koša s čiernym 
obdĺžnikom v spodnej časti zobrazený na 
zariadení alebo na jeho obale znamená, 
že produkt (a jeho príslušenstvo) na konci 
svojej životnosti sa musí zbierať oddelene 

od ostatného odpadu, aby sa umožnilo 
primerané spracovanie. a recykláciu. 
Bezpečné používanie tohto výrobku je 
zaručené dodržiavaním nasledujúcich 
pokynov, preto je potrebné ich dodržiavať 
a dôsledne dodržiavať počas celej 
životnosti výrobku. Výrobok si nevyžaduje 
technickú údržbu, NIKDY NEROZBERAJTE
Používateľ preto musí vyslúžilé 
zariadenie bezplatne odovzdať 
príslušným komunálnym strediskám na 
separovaný zber elektroodpadu alebo 
ho vrátiť predajcovi, a to jednotlivo 
alebo bezplatne. poplatok za externe 
veľké zariadenia. menej ako 25 cm v 
obchodných prevádzkach s plochou 
presahujúcou 400 metrov štvorcových. 
Adekvátny separovaný zber na následné 
odoslanie vyradeného zariadenia na 
recykláciu, spracovanie a ekologickú 
likvidáciu prispieva k predchádzaniu 

možným negatívnym vplyvom na životné 
prostredie a zdravie a podporuje opätovné 
použitie a/alebo recykláciu materiálov, z 
ktorých je zariadenie vyrobené. Nelegálna 
likvidácia zariadenia užívateľom má za 
následok uplatnenie sankcií uvedených v 
platnej legislatíve.
Používateľom odporúčame, aby sa obrátili 
na predajcu, u ktorého bol výrobok 
zakúpený, alebo na príslušný obecný 
úrad, ktorý im poskytne všetky informácie 
týkajúce sa separovaného zberu odpadu 
a recyklácie tohto typu materiálu.

Správna likvidácia batérií produktu 
(smernica EÚ 2006/66)
Symbol prečiarknutého odpadkového 
koša na batérii alebo na obale produktu 
označuje prítomnosť batérie v produkte, 
ktorá sa na konci životného cyklu nesmie 
likvidovať s ostatným domovým odpadom.

Batéria vo vnútri je integrovaná a 
nevymeniteľná. Nepokúšajte sa sami 
vybrať vstavanú lítium-iónovú/polymérovú 
batériu, pretože to môže spôsobiť 
prehriatie, požiar a nebezpečenstvo 
zranenia. Batériu smú vyberať len nezávislí 
kvalifikovaní odborníci, ktorí sú schopní ju 
bez nebezpečenstva vybrať a zlikvidovať 
v súlade s platnými príslušnými zákonmi.
Nelegálna likvidácia batérií a 
akumulátorov užívateľom má za následok 
uplatnenie sankcií uvedených v platnej 
legislatíve.

Esprinet S.p.A. vyhlasuje, že 
tento produkt je v súlade so 
smernicou RoHS 2011/65/EÚ – 

2015/863/EÚ. Výrobok má označenie CE, 
a preto spĺňa bezpečnostné normy 
stanovené Európskou úniou.

Esprinet S.p.A. vyhlasuje, že tento rádiový 
produkt je v súlade so smernicou 2014/53/
EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode 
EÚ je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly je značka, ktorú vlastní Esprinet 
S.p.A.
Všetky značky sú registrované 
ochranné známky ich príslušných 
vlastníkov.
Esprinet S.p.A., cez Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) – Taliansko
Vyrobené v Číne
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Διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο 
και δώστε προσοχή στις 
προειδοποιήσεις ασφαλείας 
πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. 

Φυλάξτε το εγχειρίδιο ώστε να μπορείτε να το 
συμβουλευτείτε αργότερα ή εάν παραδώσετε 
το προϊόν σε τρίτους.

Αυτός ο εξοπλισμός μπορεί να σας επιτρέψει 
να τραβήξετε φωτογραφίες, καθώς και να 
κατεβάσετε, να επικοινωνήσετε και/ή να 
μεταδώσετε εικόνες, ήχους και φωνές, 
μεταξύ άλλων σε πραγματικό χρόνο, και να 
ηχογραφήσετε τηλεφωνικές συνομιλίες. Οι 
εικόνες, τα βίντεο, οι ήχοι, οι φωνές και τα 
ονόματα είναι προσωπικά δεδομένα, μερικές 
φορές ευαίσθητα και ενδέχεται να αποτελούν 

αντικείμενο πνευματικών δικαιωμάτων 
ή άλλων δικαιωμάτων πνευματικής 
ιδιοκτησίας τρίτων. Επιπλέον, η ηχογράφηση 
μιας τηλεφωνικής συνομιλίας χωρίς τη 
συγκατάθεση του επικοινωνούντα μπορεί 
να συνιστά παράβαση του νόμου σύμφωνα 
με την ισχύουσα νομοθεσία στην εκάστοτε 
χώρα. Ως εκ τούτου, όποιος χρησιμοποιεί τον 
εξοπλισμό υποχρεούται: - να συμμορφώνεται 
με την ισχύουσα νομοθεσία σχετικά με την 
προστασία των προσωπικών δεδομένων. - τις 
υποχρεώσεις που έχουν καθοριστεί σχετικά 
με την ασφάλεια των δεδομένων· - σεβασμός, 
κατά περίπτωση, των δικαιωμάτων εικόνας, 
των πνευματικών δικαιωμάτων και των 
δικαιωμάτων πνευματικής και βιομηχανικής 
ιδιοκτησίας· - να λάβει εκ των προτέρων τη 

συναίνεση του επικοινωνούντος για σκοπούς 
ηχογράφησης τηλεφωνικής συνομιλίας, ώστε 
να μην παραβιαστεί η ισχύουσα νομοθεσία 
στην ενδιαφερόμενη χώρα. Ως εκ τούτου, η 
Esprinet S.p.A. δεν επεξεργάζεται με κανέναν 
τρόπο τις πληροφορίες και τα προσωπικά 
δεδομένα που συλλέγει η συσκευή (επαφές, 
φωτογραφίες, track GPS, τηλεφωνικές 
κλήσεις). Επομένως, η Esprinet δεν μπορεί 
με κανέναν τρόπο να θεωρηθεί υπεύθυνη για 
τραυματισμούς ή ζημιές που προκαλούνται 
σε άτομα ή πράγματα που προκύπτουν από 
ακατάλληλη χρήση του προϊόντος ή από την 
αποκάλυψη δεδομένων που συλλέγονται 
από την εφαρμογή. Καθώς και οποιαδήποτε 
παραβίαση του νόμου που διαπράττεται 
μέσω της χρήσης αυτής της συσκευής 
από τον χρήστη, όπως για παράδειγμα η 
διανομή, η διάδοση περιεχομένου ή/και 
υλικού που προστατεύεται από πνευματικά 
δικαιώματα χωρίς εξουσιοδότηση από τους 

σχετικούς κατόχους. Η χρήση της εφαρμογής 
προϋποθέτει ανάγνωση και αποδοχή της 
Συμφωνίας Χρήστη και της Συμφωνίας 
Προστασίας Προσωπικών Δεδομένων.

Προστατέψτε τα προσωπικά δεδομένα 
και αποτρέψτε την απώλεια ή κακή χρήση 
ευαίσθητων πληροφοριών:
• διαβάζοντας προσεκτικά την οθόνη αδειών 
για τη λήψη μιας εφαρμογής, αποφεύγοντας 
τη χρήση αναξιόπιστων/άγνωστων.
• Ελέγχετε τακτικά τους λογαριασμούς 
σας και μπλοκάρετε/αλλάζετε τα στοιχεία 
σύνδεσής σας σε περίπτωση απώλειας ή 
κλοπής της συσκευής σας.

Απαιτήσεις συστήματος και υλικού:
Android 4.4 ή νεότερη έκδοση / IOS 8.0 ή 
νεότερη έκδοση
Παρασκευή:
Το προϊόν πρέπει να ενεργοποιηθεί με 

πλήρη φόρτιση πριν από την πρώτη 
χρήση. Πατήστε και κρατήστε πατημένο 
το δεξί κουμπί λειτουργίας. Στη συνέχεια, 
φροντίστε να διατηρείτε τη συσκευή σας 
επαρκώς φορτισμένη. Ανασηκώστε απαλά 
το προστατευτικό λαστιχένιο μέρος στην 
αριστερή πλευρά για να αποκαλύψετε το 
βύσμα φόρτισης. Τοποθετήστε το βύσμα του 
καλωδίου φόρτισης κάτω από τη συσκευή έτσι 
ώστε οι ακίδες του να αγγίζουν τα μεταλλικά 
σημεία στον ακροδέκτη, για να βεβαιωθείτε 
ότι οι μαγνήτες εντοπίζουν τον σύνδεσμο στη 
σωστή θέση.
Συνδέστε το καλώδιο φόρτισης σε μια πηγή 
ρεύματος με την υποδοχή USB. Η βίαιη ή 
ακατάλληλη σύνδεση ενός καλωδίου μπορεί 
να προκαλέσει ζημιά στον σύνδεσμο ή σε 
άλλα μέρη της συσκευής.

Η χρήση τροφοδοτικού με συμβατή θύρα 
USB (DC 5V, 1A), μη συμβατοί φορτιστές και 

καλώδια μπορεί να προκαλέσουν σοβαρό 
τραυματισμό ή ζημιά στη συσκευή.
Στην οθόνη του smartwatch εμφανίζεται μια 
μπαταρία που αναβοσβήνει, όταν φορτιστεί 
πλήρως, θα είναι πράσινο και θα δείχνει "ok" 
και στην κύρια οθόνη θα εμφανίζεται επίσης 
"Completed"
Μη χρησιμοποιείτε καλώδια ρεύματος, 
κατεστραμμένες μπαταρίες ή χαλαρά 
βύσματα, οι μη ασφαλείς συνδέσεις μπορεί 
να προκαλέσουν ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά. 
Μην τραβάτε υπερβολικά το καλώδιο 
ρεύματος όταν το αποσυνδέετε, μην λυγίζετε 
ή καταστρέφετε το καλώδιο ρεύματος.
Μη χρησιμοποιείτε μη εξουσιοδοτημένα ή μη 
συμβατά τροφοδοτικά, φορτιστές ή καλώδια 
δεδομένων, καθώς μπορεί να προκαλέσουν 
βλάβη στο ρολόι και τα αξεσουάρ του, καθώς 
και να προκαλέσουν πυρκαγιά, έκρηξη ή άλλο 
κίνδυνο.
Μην ενεργοποιείτε και μην χρησιμοποιείτε τη 

συσκευή εάν και όταν η θήκη μπαταριών είναι 
ανοιχτή και μην χειρίζεστε μπαταρίες που 
παρουσιάζουν διαρροή.
Η Esprinet SpA δεν φέρει ευθύνη για την 
ασφάλεια του χρήστη κατά τη χρήση μη 
συμβατών αξεσουάρ ή προϊόντων.

Κανόνες ασφαλείας:
Μην αγγίζετε το προϊόν ή τα αξεσουάρ του 
με βρεγμένα ή υγρά χέρια ή άλλα μέρη του 
σώματος.
Για να αποτρέψετε δυσλειτουργίες ή ζημιά στο 
προϊόν ή/και τη μπαταρία ή για να μειώσετε 
τη διάρκεια ζωής του, να προκαλέσετε 
υπερθέρμανση, πυρκαγιά, να αποφύγετε 
τυχαίες πτώσεις, μην συνθλίβετε, τρυπάτε ή 
ασκείτε υψηλή πίεση στο προϊόν.
Μακριά από υγρασία, νερό ή άλλα υγρά. Εάν 
το προϊόν έρθει σε επαφή με νερό,
υγρασία ή άλλα υγρά, μην το χρησιμοποιείτε 
για να αποφύγετε ηλεκτροπληξία ή ζημιά. 

Κρατήστε τη συσκευή στεγνό και μακριά από 
υγρασία. Μην αποθηκεύετε και μην εκθέτετε 
το προϊόν σε πηγές θερμότητας, ανοιχτές 
φλόγες, άμεσο ηλιακό φως, καλοριφέρ, 
σόμπες, καλοριφέρ, συσκευές μαγειρέματος 
σε λειτουργία ή με άλλο τρόπο ζεστό. 
θερμότητα ή άλλες πηγές θερμότητας όπως 
το ταμπλό του αυτοκινήτου σας το καλοκαίρι.
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το προϊόν όταν 
μετακινείστε από κρύο σε ζεστό περιβάλλον. 
Οποιαδήποτε συμπύκνωση μπορεί να 
προκαλέσει βλάβη στο προϊόν. Αφήστε το 
προϊόν να φτάσει σε θερμοκρασία δωματίου 
πριν το συνδέσετε και το χρησιμοποιήσετε 
ξανά. Αυτό μπορεί να διαρκέσει αρκετές ώρες.
Μην τοποθετείτε το προϊόν σε υπερβολικά 
ζεστό ή κρύο περιβάλλον, καθώς οι 
ακραίες θερμοκρασίες θα μπορούσαν να 
καταστρέψουν τη συσκευή και να μειώσουν 
την ικανότητα φόρτισης και τη διάρκεια ζωής 
της μπαταρίας. συσκευή και μπαταρία.

Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν είναι 
κατεστραμμένο, βγάζει καπνό ή οσμή 
καμένου. Μην φοράτε το προϊόν εάν έχει 
υπερθερμανθεί, μπορεί να προκαλέσει 
δερματικές βλάβες. Ποτέ μην στρέφετε 
τον φακό του προϊόντος στα μάτια σας από 
κοντινή απόσταση, μπορεί να προκαλέσει 
βλάβη στην όρασή σας.
Μερικοί άνθρωποι μπορεί να έχουν αλλεργικές 
δερματικές αντιδράσεις σε πλαστικό, δέρμα, 
ίνες και άλλα υλικά με συμπτώματα όπως 
ερυθρότητα, πρήξιμο και φλεγμονή που 
εμφανίζονται μετά από επαφή με αυτά τα 
συστατικά. Εάν εμφανιστούν αλλεργικές 
αντιδράσεις μετά τη χρήση της συσκευής, 
αφαιρέστε την αμέσως και συμβουλευτείτε το 
γιατρό σας.
Φορέστε τη συσκευή ούτε πολύ σφιχτή ούτε 
πολύ χαλαρή και αφήστε αρκετό χώρο για να 
αναπνέει το δέρμα. Με αυτόν τον τρόπο, θα 
είναι άνετο στον καρπό σας.

Αποσυνδέστε όλα τα συνδεδεμένα καλώδια 
πριν ξεκινήσετε τον καθαρισμό. Μην 
βυθίζετε το προϊόν σε νερό ή άλλα υγρά. 
Μην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε, να 
επισκευάσετε ή να αποσυναρμολογήσετε 
το προϊόν. Δεν υπάρχουν εξαρτήματα που 
μπορούν να επισκευαστούν μέσα στο προϊόν. 
Ποτέ μην το ανοίγετε ή αποσυναρμολογείτε. 
Μην επιχειρήσετε να αποσυναρμολογήσετε 
και/ή να αντικαταστήσετε την μπαταρία. 
Οποιεσδήποτε αλλαγές ή τροποποιήσεις στη 
συσκευή σας ενδέχεται να ακυρώσουν την 
εγγύηση του κατασκευαστή.
Μην επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα με 
αναπηρίες να χρησιμοποιούν ηλεκτρικά 
προϊόντα χωρίς επίβλεψη. Μην αφήνετε παιδιά 
ή κατοικίδια να δαγκώσουν ή να καταπιούν 
το προϊόν ή τα αξεσουάρ του, καθώς αυτό 
μπορεί να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό. 
Τα ραδιοκύματα που δημιουργούνται από 
το προϊόν ενδέχεται να επηρεάσουν την 

κανονική λειτουργία των εμφυτευμένων 
ιατρικών συσκευών ή των προσωπικών 
ιατρικών συσκευών, όπως βηματοδότες και 
ακουστικά βαρηκοΐας. Εάν χρησιμοποιείτε 
τέτοιες συσκευές, συμβουλευτείτε το γιατρό 
σας πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Μη 
χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε τη συσκευή σε 
χώρους με υψηλές συγκεντρώσεις σκόνης ή 
αερομεταφερόμενων υλικών καθώς μπορεί 
να προκαλέσουν δυσλειτουργία της συσκευής.
Σε αεροπλάνα, πλοία και άλλα μέσα 
μεταφοράς, η χρήση ηλεκτρονικών συσκευών 
θα μπορούσε να επηρεάσει τα ηλεκτρονικά 
όργανα πλοήγησης. Σεβαστείτε τις διατάξεις 
του παρόχου υπηρεσιών μεταφοράς. 
Απενεργοποιήστε τη συσκευή σε δυνητικά 
εκρηκτικά περιβάλλοντα, όπως πρατήρια 
καυσίμων ή κοντά σε καύσιμα.
Μην αποθηκεύετε τη συσκευή κοντά σε 
μαγνητικά πεδία.
Μην κρατάτε την οθόνη πολύ κοντά στα 

μάτια σας. Εάν αισθανθείτε οποιαδήποτε 
ενόχληση, όπως μυϊκούς σπασμούς ή είστε 
αποπροσανατολισμένοι, σταματήστε να 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή αμέσως και 
συμβουλευτείτε γιατρό. Για να αποφύγετε 
την καταπόνηση των ματιών, κάντε συχνά 
διαλείμματα όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή. 
Το smartwatch δεν είναι αδιάβροχο, δεν 
πρέπει να φοριέται παρουσία νερού (π.χ. κατά 
τη διάρκεια του ντους ή σε περίπτωση βροχής).
Ζημιά ή κακή απόδοση λόγω μη τήρησης 
των παραπάνω προειδοποιήσεων και 
οδηγιών μπορεί να ακυρώσει την εγγύηση 
του κατασκευαστή. Η Esprinet δεν ευθύνεται 
για προβλήματα απόδοσης ή ασυμβατότητας 
που προκαλούνται από μη εξουσιοδοτημένη 
τροποποίηση των ρυθμίσεων του συστήματος 
ή του λογισμικού.

Σύνδεση:
Ελέγξτε ότι το τηλέφωνό σας πληροί τις 

παραπάνω απαιτήσεις.
Κατεβάστε την APP για σύνδεση.
Αναζητήστε την εφαρμογή "SeTracker2" 
στο App Store ή στο κατάστημα Android ή 
σαρώστε την
ακολουθώντας το QR CODE (υπάρχει στο πίσω 
μέρος του smartwatch) (Επιλέξτε «Κωδικός 
εφαρμογής» από το εικονίδιο «Κωδικός QR» 
στο smartwatch) και ακολουθήστε τα βήματα 
στην εφαρμογή για να αντιστοιχίσετε σωστά 
το ρολόι.

Η APP ανήκει σε τρίτα μέρη και δυνητικά 
καλύπτεται από νόμους περί πνευματικών 
δικαιωμάτων, ευρεσιτεχνιών, εμπορικών 
σημάτων ή/και πνευματικής ιδιοκτησίας. 
Επομένως, επιτρέπεται μόνο η προσωπική 
χρήση. Παρέχεται «ως έχει». Η Esprinet 
S.p.A. απορρίπτει ρητά οποιαδήποτε εγγύηση 
σχετικά με αυτό και για κανένα λόγο δεν 
ευθύνεται για ζημιές, έξοδα, έξοδα ή άλλες 
άμεσες ή έμμεσες απώλειες που ενδέχεται 
να υποστούν ο χρήστης ή άλλα τρίτα μέρη 
λόγω, ως αποτέλεσμα ή σε κάθε περίπτωση 
για λόγους που αποδίδεται στη χρήση του 
APP. Αυτή η υπηρεσία μπορεί να ακυρωθεί 
ή να διακοπεί ανά πάσα στιγμή χωρίς να 
αποδοθεί καμία ευθύνη στην Esprinet ως 
προς αυτό ή να έχει οποιονδήποτε έλεγχό της. 
Τέλος, η Esprinet δεν ευθύνεται και δεν έχει 
καμία υποχρέωση σχετικά με την υπηρεσία 
βοήθειας που είναι συνδεδεμένη με την 
APP. Οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή αιτήματα 

για βοήθεια θα πρέπει να υποβάλλονται 
απευθείας στους αντίστοιχους προμηθευτές.

Σχέση:
Κατεβάστε και εγκαταστήστε την εφαρμογή 
SeTracker2 και, αφού σαρώσετε (ή 
πληκτρολογήσετε) τον μοναδικό κωδικό 
του δικού σας smartwatch κατά τη φάση 
εγγραφής, η συσχέτιση θα πραγματοποιηθεί 
αυτόματα.
Χρήση:
Μόλις η συσκευή σας συνδεθεί στην 
εφαρμογή, μπορείτε να συγχρονίσετε την ώρα, 
να παρακολουθείτε τις δραστηριότητές σας, 
να τραβάτε φωτογραφίες, να πραγματοποιείτε 
κλήσεις και να στέλνετε φωνητικά μηνύματα.
Πλήκτρο αφής:
- Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο 
αφής: εναλλαγή διεπαφής
- Ένα πάτημα του πλήκτρου αφής: Εισαγάγετε 
τις λειτουργίες βραχιολιού: Ώρα -> Λειτουργία 

βηματόμετρου -> Λειτουργία απόστασης 
ταξιδιού -> Απομακρυσμένη κάμερα -> 
Λειτουργία GPS -> Φωνητικά μηνύματα -> 
Κλήσεις έκτακτης ανάγκης -> Λειτουργία 
φακού -> Τηλεφωνικός κατάλογος -> 
Άλμπουμ φωτογραφιών -> Παιχνίδια
Η συσκευή λειτουργεί με οθόνη αφής.
Στην κύρια οθόνη, πατήστε παρατεταμένα 
την οθόνη για λίγο για να εισέλθετε στο μενού 
επιλογής κλήσης.
Στην κύρια οθόνη, μπορείτε να πλοηγηθείτε 
σε αυτήν σύροντας το δάχτυλό σας αριστερά/
δεξιά ή πάνω/κάτω.
->Βιντεοκλήση -> Επαφές -> Κάμερα -> 
Κλήση -> Φωνητική συνομιλία -> Κωδικός 
QR -> Άλμπουμ φωτογραφιών -> Ρύθμιση -> 
Ξυπνητήρι -> Χρονόμετρο -> Αριθμομηχανή -> 
Παιχνίδια

Λειτουργίες:
1. Λειτουργία ώρας: ένδειξη ώρας, μπαταρία, 

ημερομηνία.
2. Βηματόμετρο: καταγράφει αυτόματα τον 
αριθμό των βημάτων που έγιναν.
3. Κάμερα: τραβήξτε φωτογραφίες από 
το smartwatch ή την εφαρμογή σας, 3 
φωτογραφίες θα αποθηκευτούν στη συλλογή*.
4. βιντεοκλήση: λήψη βιντεοκλήσεων από το 
smartwatch σας
4. Λειτουργία GPS: παρακολούθηση της 
τοποθεσίας μέσω της εφαρμογής σε 
εξωτερικούς χώρους**
5. Λειτουργία LBS: παρακολούθηση της 
τοποθεσίας μέσω της εφαρμογής σε 
εσωτερικούς χώρους**
Η θέση του σταθμού βάσης LBS βασίζεται στον 
υπολογισμό της θέσης του κινητού τηλεφώνου 
με βάση τις διαφορές στους πύργους κινητής 
επικοινωνίας. Η ακρίβεια τοποθέτησης είναι 
50-2000 μέτρα.
Η θέση GPS μπορεί να εντοπιστεί με 
ακρίβεια οπουδήποτε και οποτεδήποτε, 

αλλά επηρεάζεται σε μεγάλο βαθμό από τον 
καιρό και την τοποθεσία, εάν ο καιρός είναι 
κακός ή σε εσωτερικούς χώρους, στη γωνία 
ενός ψηλού κτιρίου, υπόγειου γκαράζ, θα 
επηρεαστεί ο εντοπισμός θέσης GPS.
5. Φωνητικά μηνύματα: Ξεκινήστε μια 
συνομιλία μέσω του smartwatch**
6. Κλήσεις έκτακτης ανάγκης: προσθέστε 
επαφές αναφοράς μέσω της εφαρμογής 
κλήσεων έκτακτης ανάγκης**
7. Τηλεφωνικός κατάλογος: προσθέστε 
έως και 15 αριθμούς τηλεφώνου μέσω της 
εφαρμογής**
8. Άλμπουμ φωτογραφιών: Μπορούν να 
αποθηκευτούν έως και 15 φωτογραφίες.
9. Παιχνίδια: ενεργοποιήστε τη λειτουργία 
γρήγορης εκμάθησης και ξεκινήστε να παίζετε
*Απαγορεύεται η γνωστοποίηση φωτογραφιών 
χωρίς τη συγκατάθεση των ενδιαφερομένων.
**Η λειτουργία υποστηρίζεται μόνο με 
εγκατεστημένη κάρτα SIM.

Ερωτήσεις και απαντήσεις:
1. Δεν μπορείτε να βρείτε τη συσκευή σας 
κατά τη σύζευξη της συσκευής σας;
• Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει σύνδεση δεδομένων
• Βεβαιωθείτε ότι η απόσταση μεταξύ του 
τηλεφώνου σας και της συσκευής δεν είναι 
μεγαλύτερη από 0,5 m.
• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας είναι 
φορτισμένη. Εάν το πρόβλημα παραμένει μετά 
την πλήρη φόρτιση, επικοινωνήστε μαζί μας.
2. Δεν μπορείτε να συνδέσετε τη συσκευή σας 
με την εφαρμογή;
• Επανεκκινήστε το τηλέφωνο ή το 
smartphone σας για σύζευξη συσκευών
Πρέπει πρώτα να εγκαταστήσετε την κάρτα 
SIM και μετά να καταχωρήσετε τη συσκευή 
στην εφαρμογή
3. Η APP δεν εμφανίζει δεδομένα;
• Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι φορτισμένη 
και ότι υπάρχει σύνδεση.
4. Λάθος ώρα;

• Εάν το βραχιόλι έχει χαμηλή ισχύ, η ώρα 
μπορεί να είναι λάθος. Φορτίστε το βραχιόλι 
και συνδέστε και συγχρονίστε δεδομένα με το 
smartphone σας.

Καθάρισμα:
Σε καμία περίπτωση μην χρησιμοποιείτε 
επιθετικά και/ή διαβρωτικά ή αέρια 
απορρυπαντικά, οινόπνευμα, διαλύτες ή άλλα 
χημικά καθαριστικά διαλύματα όπως σαπούνι, 
απολυμαντικό χεριών, αφρόλουτρο ή λοσιόν, 
για να αποτρέψετε τυχόν χημικά κατάλοιπα 
από τον ερεθισμό του δέρματος και/ή τη 
διάβρωση της συσκευής ή ακόμα και να 
θέσει σε κίνδυνο τη λειτουργικότητά του. Εάν 
φοράτε τη συσκευή σας κατά τη διάρκεια μιας 
ενέργειας που σας κάνει να ιδρώνετε πολύ, 
καθαρίστε και στεγνώστε τη συσκευή σας 
αμέσως. Όταν καθαρίζετε τη συσκευή σας, να 
θυμάστε τα εξής:
- Καθαρίστε τη συσκευή ή το καλώδιο 

φόρτισης με ένα μαλακό πανί.
- Μην χρησιμοποιείτε πίδακες πεπιεσμένου 
αέρα για να καθαρίσετε τη συσκευή.
- Μην εκθέτετε τη συσκευή σας σε σκόνη, 
ιδρώτα, μελάνι, λάδι και χημικά. Εάν η 
συσκευή σας εκτεθεί σε κάποια από τις 
παραπάνω ουσίες, χρησιμοποιήστε ένα 
μαλακό πανί για να την καθαρίσετε.

Εγγύηση:
Η Esprinet S.p.A εγγυάται ότι το προϊόν 
που αγοράσατε δεν έχει ελαττώματα που 
σχετίζονται με υλικά και κατασκευαστικά 
ελαττώματα. Η περίοδος εγγύησης 
συμμορφώνεται με τις νομικές διατάξεις της 
χώρας στην οποία αγοράστηκε το προϊόν.
Ο αγοραστής έχει το δικαίωμα να ζητήσει την 
επισκευή ή την αντικατάσταση των αγαθών 
κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής της 
εγγύησης.
Η απόδειξη αγοράς είναι απαραίτητη για τη 

διεκδίκηση του δικαιώματος εγγύησης.
Αυτή η εγγύηση δεν καλύπτει ζημιές που 
οφείλονται σε λανθασμένη εγκατάσταση, 
λανθασμένη χρήση ή για σκοπούς άλλους 
από αυτούς που προορίζονται από τον 
κατασκευαστή ή για οποιαδήποτε συντήρηση 
ή απόπειρα επισκευής του προϊόντος που δεν 
έχει εγκριθεί από τον κατασκευαστή.
Οι εργασίες συντήρησης στη συσκευή 
πρέπει να πραγματοποιούνται μόνο από 
εξειδικευμένο προσωπικό.

Προδιαγραφές:
Είσοδος: DC 5V/300mAh
Χρόνος φόρτισης: 2,5 ώρες
Διάρκεια μπαταρίας: 5 ημέρες
Χρόνος αναμονής: 10 ημέρες
Τύπος μπαταρίας: Πολυμερές λιθίου, 
700mah/3,7V (2,59 Wh)
Συχνότητα λειτουργίας:
Ζώνη LTE 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-2170 

MHZ
Ζώνη LTE 3: Tx: 1710-1785 MHz, Rx: 1805-1880 
MHz
Ζώνη LTE 7: Tx: 2500-2570 MHz, Rx: 2620-
2690 MHz
Ζώνη LTE 8: Tx: 880-915 MHz, Rx: 925-960 
MHz
Ζώνη LTE 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-821 
MHz
Μέγιστη. Ισχύς εξόδου RF:
LET Band1: 22,71dBm
LET Band3: 22,62dBm
LET Band7: 22,88dBm
LET Band8: 22,55dBm
LET Band20: 22,73dBm
Εφαρμογή: SeTracker2
Συχνότητα: 2.408-2.480 GHz
Μέγιστη ακτινοβολούμενη ισχύς: <20mW
Βάρος: 50 γρ
Μέγεθος βραχιολιού: 23,5*4*1,6cm
Θερμοκρασία χρήσης: 0 – 40°

Περιεχόμενα συσκευασίας: Fitness tracker, 
εγχειρίδιο χρήστη και καλώδιο φόρτισης USB

Πληροφορίες προς τον χρήστη 
για σωστή διάθεση (ηλεκτρικά 
και ηλεκτρονικά απόβλητα, 

Οδηγία 2012/19/ΕΕ)
Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου με 
ένα μαύρο παραλληλόγραμμο στο κάτω 
μέρος που εμφανίζεται στον εξοπλισμό 
ή στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι το 
προϊόν (και τα εξαρτήματά του) στο τέλος της 
ωφέλιμης ζωής του πρέπει να συλλέγονται 
χωριστά από άλλα απορρίμματα για να 
επιτρέπεται η κατάλληλη επεξεργασία και 
ανακύκλωση. Η ασφαλής χρήση αυτού 
του προϊόντος είναι εγγυημένη με τη 
συμμόρφωση με τις ακόλουθες οδηγίες, 
επομένως είναι απαραίτητο να τις διατηρείτε 
και να τις ακολουθείτε σχολαστικά καθ 
'όλη τη διάρκεια ζωής του προϊόντος. Το 

προϊόν δεν απαιτεί τεχνική συντήρηση, ΜΗΝ 
ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΕΙΤΕ ΠΟΤΕ
Ως εκ τούτου, ο χρήστης πρέπει να 
παραχωρήσει τον εξοπλισμό στο τέλος του 
κύκλου ζωής του δωρεάν στα κατάλληλα 
δημοτικά κέντρα για τη χωριστή συλλογή 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών απορριμμάτων 
ή να τον επιστρέψει στον πωλητή λιανικής, 
είτε ένας προς έναν είτε δωρεάν. δωρεάν 
για συσκευές εξωτερικού μεγέθους. λιγότερο 
από 25 cm, σε εμπορικές εγκαταστάσεις 
με εμβαδόν άνω των 400 τετραγωνικών 
μέτρων. Η επαρκής χωριστή συλλογή για την 
επακόλουθη αποστολή του παροπλισμένου 
εξοπλισμού για ανακύκλωση, επεξεργασία 
και περιβαλλοντικά συμβατή απόρριψη 
συμβάλλει στην αποφυγή πιθανών αρνητικών 
επιπτώσεων στο περιβάλλον και την υγεία 
και προωθεί την επαναχρησιμοποίηση ή/
και την ανακύκλωση των υλικών που 
κατασκευάζονται από τον εξοπλισμό. Η 

παράνομη απόρριψη εξοπλισμού από τον 
χρήστη συνεπάγεται την εφαρμογή των 
κυρώσεων που αναφέρονται στην κείμενη 
νομοθεσία.
Οι χρήστες καλούνται να επικοινωνήσουν με 
τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράστηκε 
το προϊόν ή με το αρμόδιο δημοτικό γραφείο 
για όλες τις πληροφορίες που σχετίζονται 
με τη χωριστή συλλογή και ανακύκλωση 
απορριμμάτων αυτού του τύπου υλικού.

Σωστή απόρριψη των μπαταριών του 
προϊόντος (Οδηγία ΕΕ 2006/66)
Το σύμβολο του διαγραμμένου κάδου τροχού 
στη μπαταρία ή στη συσκευασία του προϊόντος 
υποδηλώνει την παρουσία μπαταρίας στο 
προϊόν που δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί 
με άλλα οικιακά απορρίμματα στο τέλος του 
κύκλου ζωής του.
Η μπαταρία στο εσωτερικό είναι 
ενσωματωμένη και δεν μπορεί να 

αντικατασταθεί. Μην επιχειρήσετε να 
αφαιρέσετε μόνοι σας την ενσωματωμένη 
μπαταρία ιόντων λιθίου/πολυμερούς καθώς 
αυτό μπορεί να προκαλέσει υπερθέρμανση, 
κίνδυνο πυρκαγιάς και τραυματισμού. Η 
μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από 
ανεξάρτητους ειδικευμένους επαγγελματίες 
που μπορούν να την αφαιρέσουν χωρίς 
κίνδυνο και να απορριφθεί σύμφωνα με την 
ισχύουσα σχετική νομοθεσία.
Η παράνομη απόρριψη μπαταριών και 
συσσωρευτών από τον χρήστη συνεπάγεται 
την εφαρμογή των κυρώσεων που 
αναφέρονται στην κείμενη νομοθεσία.

Η Esprinet S.p.A. δηλώνει ότι αυτό το 
προϊόν συμμορφώνεται με την 
οδηγία RoHS 2011/65/EU – 

2015/863/EU. Το προϊόν φέρει τη σήμανση CE 
και επομένως συμμορφώνεται με τα πρότυπα 
ασφαλείας που έχουν θεσπιστεί από την 

Ευρωπαϊκή Ένωση.

Η Esprinet S.p.A. δηλώνει ότι αυτό το 
ραδιοφωνικό προϊόν συμμορφώνεται με την 
Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην 
ακόλουθη διεύθυνση Διαδικτύου: www.celly.
com/exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Η Celly είναι μια επωνυμία που ανήκει 
στην Esprinet S.p.A.
Όλες οι μάρκες είναι σήματα 
κατατεθέντα των αντίστοιχων 
κατόχων τους.
Esprinet S.p.A., μέσω Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Ιταλία
Κατασκευασμένο στην Κίνα
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Ürünü kullanmadan önce 
lütfen bu kılavuzu okuyunuz 
ve güvenlik uyarılarına dikkat 
ediniz.

Daha sonra veya ürünü üçüncü bir tarafa 
verdiğinizde başvurabilmek için kılavuzu 
saklayın.

Bu ekipman, fotoğraf çekmenize, 
gerçek zamanlı da dahil olmak üzere 
görüntüleri, sesleri ve sesleri indirmenize, 
iletmenize ve/veya yayınlamanıza ve 
telefon konuşmalarını kaydetmenize 
olanak sağlayabilir. Resimler, videolar, 
sesler, sesler ve isimler kişisel verilerdir, 
bazen hassastır ve üçüncü tarafların 
telif haklarına veya diğer fikri mülkiyet 

haklarına tabi olabilir. Ayrıca, iletişim 
kuran kişinin izni olmadan bir telefon 
görüşmesinin kaydedilmesi, ilgili ülkede 
yürürlükte olan mevzuata göre yasanın 
ihlali anlamına gelebilir. Bu nedenle, 
ekipmanı kullanan herkesin: - kişisel 
verilerin korunmasına ilişkin mevcut 
mevzuata uyması; - veri güvenliğine 
ilişkin belirlenen yükümlülükler; - 
uygulanabilir olduğu durumlarda görüntü 
haklarına, telif haklarına ve fikri ve sınai 
mülkiyet haklarına saygı gösterilmesi; - 
İlgili ülkede yürürlükte olan yasayı ihlal 
etmemek amacıyla, telefon görüşmesinin 
kaydedilmesi amacıyla iletişimde bulunan 
kişinin rızasının önceden alınması.
Esprinet S.p.A. bu nedenle cihaz 

tarafından toplanan bilgileri ve kişisel 
verileri (kişiler, fotoğraflar, GPS izi, 
telefon çağrıları) hiçbir şekilde işlemez. 
Bu nedenle Esprinet, ürünün uygunsuz 
kullanımından veya uygulama tarafından 
toplanan verilerin ifşa edilmesinden 
kaynaklanan, insanlara veya eşyalara 
gelebilecek yaralanma veya hasarlardan 
hiçbir şekilde sorumlu tutulamaz. Ayrıca, 
bu cihazın kullanıcı tarafından kullanılması 
yoluyla işlenen herhangi bir yasa ihlali, 
örneğin telif hakkıyla korunan içeriğin 
ve/veya materyalin ilgili sahiplerin izni 
olmadan dağıtılması, yayılması.
Uygulamanın kullanılması, Kullanıcı 
Sözleşmesinin ve Gizlilik Sözleşmesinin 
okunmasını ve kabul edilmesini gerektirir.

Kişisel verileri koruyun ve hassas bilgilerin 
kaybolmasını veya kötüye kullanılmasını 
önleyin:

• Bir uygulamayı indirmek için izinler 
ekranını dikkatlice okumak, güvenilmez/
bilinmeyen uygulamaların kullanımından 
kaçınmak.
• Cihazınızın kaybolması veya çalınması 
durumunda hesaplarınızı düzenli olarak 
kontrol etmek ve oturum açma bilgilerinizi 
engellemek/değiştirmek.

Sistem ve donanım gereksinimi:
Android 4.4 veya üzeri / IOS 8.0 veya üzeri

Hazırlık:
Ürün ilk kullanımdan önce tamamen 
şarj edilerek aktif hale getirilmelidir. Sağ 
güç düğmesini basılı tutun. Daha sonra 
cihazınızı yeterince şarjlı tuttuğunuzdan 
emin olun.
Şarj konnektörünü ortaya çıkarmak için 
sol taraftaki koruyucu lastik parçayı 
yavaşça kaldırın.

Mıknatısların konektörü doğru konuma 
getirdiğinden emin olmak için şarj kablosu 
konektörünü, pimleri terminal üzerindeki 
metal noktalara temas edecek şekilde 
cihazın altına yerleştirin.
Şarj kablosunu USB konektörüyle bir güç 
kaynağına bağlayın. Bir kablonun zorla 
veya yanlış şekilde bağlanması, konektöre 
veya cihazın diğer parçalarına zarar 
verebilir.

Uyumlu bir USB bağlantı noktasına 
(DC 5V, 1A) sahip bir güç kaynağının 
kullanılması, uyumsuz şarj cihazları ve 
kablolar ciddi yaralanmalara veya cihazın 
hasar görmesine neden olabilir.
Akıllı saatin ekranında yanıp sönen bir 
pil belirecek, tamamen şarj olduğunda 
yeşil renkte olacak ve "tamam" ifadesini 
gösterecek ve ana ekranda ayrıca 
"Tamamlandı" mesajı görüntülenecektir.

Güç kablolarını, hasarlı pilleri veya gevşek 
fişleri kullanmayın; güvenli olmayan 
bağlantılar elektrik çarpmasına veya 
yangına neden olabilir. Güç kablosunu 
prizden çekerken aşırı çekmeyin, güç 
kablosunu bükmeyin veya zarar vermeyin.
İzinsiz veya uyumsuz güç kaynakları, şarj 
cihazları veya veri kabloları kullanmayın; 
bunlar saate ve aksesuarlarına zarar 
verebileceği gibi yangına, patlamaya veya 
başka tehlikelere de neden olabilir.
Pil bölmesi açıkken cihazı açmayın veya 
kullanmayın ve sızıntı yapan pillere 
dokunmayın. Uyumsuz aksesuarların veya 
ürünlerin kullanımı sırasında kullanıcının 
güvenliğinden Esprinet SpA sorumlu 
değildir.

Güvenlik kuralları:
Ürüne veya aksesuarlarına ıslak veya 
nemli ellerle veya vücudunuzun diğer 

bölümleriyle dokunmayın.
Üründe ve/veya pilde arıza veya hasar 
oluşmasını veya ömrünün kısalmasını 
önlemek için, aşırı ısınmaya, yangına 
neden olmayın, kazara düşmeleri önleyin, 
ürünü ezmeyin, delmeyin veya üzerine 
yüksek düzeyde basınç uygulamayın.
Nemden, sudan veya diğer sıvılardan uzak 
tutun. Ürün suyla temas ederse,
nem veya diğer sıvılara maruz kalacaksa, 
elektrik çarpmasını veya hasarı önlemek 
için kullanmayın. Cihazı sakla
kuru ve nemden uzak.
Ürünü ısı kaynaklarına, açık alevlere, 
doğrudan güneş ışığına, radyatörlere, 
sobalara, radyatörlere, çalışır durumdaki 
pişirme cihazlarına veya başka sıcak 
ortamlara saklamayın veya maruz 
bırakmayın. Yaz aylarında arabanızın 
gösterge paneli gibi ısı veya diğer ısı 
kaynakları.

Soğuk bir ortamdan sıcak bir ortama 
geçerken ürünü kesinlikle kullanmayın. 
Herhangi bir yoğunlaşma ürüne zarar 
verebilir. Ürünü prize takıp tekrar 
kullanmadan önce oda sıcaklığına 
gelmesini bekleyin. Bu birkaç saat 
sürebilir.
Ürünü aşırı sıcak veya soğuk ortamlara 
koymayın; aşırı sıcaklıklar cihaza zarar 
verebilir ve pilin şarj kapasitesini ve 
ömrünü azaltabilir.
cihaz ve pil.
Ürünü hasarlıysa, duman çıkarıyorsa veya 
yanık kokusu varsa kullanmayın.
Ürünü aşırı ısınmışsa takmayın; ciltte 
lezyonlara neden olabilir.
Ürünün fenerini asla yakın mesafeden 
gözünüze doğrultmayın, görme 
yeteneğinize zarar verebilir.
Bazı kişilerde plastik, deri, elyaf ve 
diğer malzemelere karşı alerjik cilt 

reaksiyonları görülebilir ve bu bileşenlerle 
temas sonrasında kızarıklık, şişme ve 
iltihaplanma gibi belirtiler ortaya çıkabilir. 
Cihazı taktıktan sonra herhangi bir alerjik 
reaksiyon ortaya çıkarsa derhal çıkarın ve 
doktorunuza danışın.
Cihazı ne çok sıkı ne de çok gevşek 
kullanın ve cildin nefes alması için yeterli 
alan bırakın. Bu sayede bileğinizde rahat 
duracaktır.
Temizliğe başlamadan önce bağlı tüm 
kabloları çıkarın. Ürünü suya veya başka 
sıvılara batırmayın.
Ürünü değiştirmeye, onarmaya veya 
parçalarına ayırmaya çalışmayın.
Ürün içerisinde servis yapılabilecek parça 
bulunmamaktadır. Asla açmayın veya 
parçalarına ayırmayın. Pili sökmeye ve/
veya değiştirmeye çalışmayın. Cihazınızda 
yapılacak herhangi bir değişiklik veya 
modifikasyon, üreticinin garantisini 

geçersiz kılabilir.
Çocukların veya engelli kişilerin elektrikli 
ürünleri gözetimsiz kullanmalarına izin 
vermeyin.
Ciddi yaralanmalara yol açabileceğinden, 
çocukların veya evcil hayvanların ürünü 
veya aksesuarlarını ısırmasına veya 
yutmasına izin vermeyin.
Ürünün ürettiği radyo dalgaları, implante 
edilmiş tıbbi cihazların veya kalp pili ve 
işitme cihazı gibi kişisel tıbbi cihazların 
normal çalışmasını etkileyebilir. Bu 
tür cihazlar kullanıyorsanız ürünü 
kullanmadan önce doktorunuza danışınız.
Cihazın arızalanmasına neden 
olabileceğinden, cihazı yüksek 
konsantrasyonda toz veya havadaki 
maddelerin bulunduğu alanlarda 
kullanmayın veya saklamayın.
Uçaklarda, gemilerde ve diğer ulaşım 
araçlarında elektronik cihazların kullanımı, 

elektronik navigasyon cihazlarının 
çalışmasını etkileyebilir. Taşıma hizmeti 
sağlayıcısının hükümlerine uyun.
Benzin istasyonları veya yakıt yakınları 
gibi patlama potansiyeli olan ortamlarda 
cihazı kapatın.
Cihazı manyetik alanların yakınında 
saklamayın.
Ekranı gözlerinize çok yakın tutmayın. 
Kas spazmı gibi herhangi bir rahatsızlık 
hissederseniz veya yönelim bozukluğu 
yaşarsanız, cihazı kullanmayı hemen 
bırakın ve bir doktora başvurun. Göz 
yorgunluğunu önlemek için cihazı 
kullanırken sık sık ara verin.
Akıllı saat su geçirmez değildir; su 
bulunan ortamlarda (örneğin duş alırken 
veya yağmur yağarken) takılmamalıdır.
Yukarıdaki uyarılara ve talimatlara 
uyulmamasından kaynaklanan hasar 
veya düşük performans, üreticinin 

garantisini geçersiz kılabilir. Esprinet, 
sistem ayarlarının veya yazılımın 
izinsiz değiştirilmesinden kaynaklanan 
performans veya uyumsuzluk 
sorunlarından sorumlu değildir.

Bağlantı:
Telefonunuzun yukarıdaki gereksinimleri 
karşılayıp karşılamadığını kontrol edin.
Bağlantı için uygulamayı indirin.
Lütfen App Store'da veya Android 
mağazasında "SeTracker2" uygulamasını 
arayın veya tarayın
QR KODU'nu (akıllı saatin arkasında 
bulunur) takip edin (akıllı saatte "QR kodu" 
simgesinden "Uygulama kodu"nu seçin) 
ve saati doğru şekilde eşleştirmek için 
uygulamadaki adımları izleyin.

APP üçüncü tarafların mülkiyetindedir ve 
potansiyel olarak telif hakkı, patent, ticari 
marka ve/veya fikri mülkiyet yasalarının 
kapsamındadır. Bu nedenle yalnızca kişisel 
kullanıma izin verilmektedir. “Olduğu gibi” 
sunulmaktadır. Esprinet S.p.A. bu konuyla 
ilgili her türlü garantiyi açıkça reddeder ve 
kullanıcının veya diğer üçüncü şahısların 
sebeplerden dolayı, bunların sonucu 
olarak veya her halükarda sebeplerden 
dolayı uğrayabileceği zararlardan, 
masraflardan, maliyetlerden veya diğer 

doğrudan veya dolaylı kayıplardan 
hiçbir sebeple sorumlu değildir. APP'nin 
kullanımına atfedilebilir.
Bu hizmet, Esprinet'e bu konuda herhangi 
bir sorumluluk atfedilmeksizin veya 
üzerinde herhangi bir kontrole sahip 
olmaksızın, herhangi bir zamanda iptal 
edilebilir veya kesintiye uğratılabilir. Son 
olarak Esprinet, APP'ye bağlı asistans 
hizmetinden sorumlu değildir ve hiçbir 
yükümlülüğü yoktur. Her türlü soru veya 
yardım talebi doğrudan ilgili tedarikçilere 
iletilmelidir.

Dernek:
SeTracker2 uygulamasını indirip yükleyin; 
kayıt aşamasında kendi akıllı saatinizin 
benzersiz kodunu taradığınızda (veya 
yazdığınızda), ilişkilendirme otomatik 
olarak gerçekleşecektir.

Kullanımı:
Cihazınız uygulamaya bağlandıktan sonra 
saati senkronize edebilir, etkinliklerinizi 
takip edebilir, fotoğraf çekebilir, arama 
yapabilir ve sesli mesaj gönderebilirsiniz.
Dokunmatik tuş:
- Dokunmatik tuşa basın ve basılı tutun: 
arayüzü değiştirin
- Dokunmatik tuşa tek dokunuş: bilezik 
işlevlerini girin: Zaman -> Adımsayar 
modu -> Seyahat mesafesi modu -> Uzak 
kamera -> GPS işlevi -> Sesli mesajlar -> 
Acil aramalar -> El feneri işlevi -> Telefon 
numarası defteri -> Fotoğraf albümü -> 
Oyunlar
Cihaz dokunmatik ekran kullanılarak 
çalıştırılır.
Ana ekranda kadran seçim menüsüne 
girmek için ekrana bir süre basılı tutun.
Ana ekranda parmağınızı sola/sağa veya 
yukarı/aşağı kaydırarak gezinebilirsiniz.

->Görüntülü arama -> Kişiler -> Kamera 
->Arama ->Sesli sohbet -> QR kodu 
-> Fotoğraf Albümü ->Ayarlar ->Alarm 
->Kronometre -> Hesap Makinesi 
->Oyunlar

İşlevler:
1. Zaman modu: saat ekranı, pil, tarih.
2. Pedometre: Atılan adım sayısını 
otomatik olarak kaydeder.
3. Kamera: Akıllı saatinizden veya 
uygulamanızdan fotoğraf çekin, galeriye 3 
fotoğraf kaydedilecektir*.
4. görüntülü arama: akıllı saatinizden 
görüntülü aramalar alın
4. GPS işlevi: dış mekanlarda uygulama 
aracılığıyla konumu izleyin**
5. LBS işlevi: kapalı mekanlarda uygulama 
aracılığıyla konumu izleyin**
LBS baz istasyonu konumu, mobil 

iletişim kulelerindeki farklılıklara göre cep 
telefonu konumunun hesaplanmasına 
dayanmaktadır. Konumlandırma 
doğruluğu 50-2000 metredir.
GPS konumu tam olarak her yerde ve her 
zaman belirlenebilir, ancak hava durumu 
ve konumdan büyük ölçüde etkilenir; hava 
kötüyse veya iç mekandaysa, yüksek bir 
binanın köşesinde, yer altı garajında GPS 
konumu etkilenecektir.
5. Sesli Mesajlar: Akıllı saatiniz aracılığıyla 
bir konuşma başlatın**
6. Acil durum aramaları: acil arama 
uygulaması aracılığıyla referans kişileri 
ekleyin**
7. Telefon numarası defteri: uygulama 
aracılığıyla 15'e kadar telefon numarası 
ekleyin**
8. Fotoğraf Albümü: Maksimum 15 
fotoğraf kaydedilebilir.
9. Oyunlar: hızlı öğrenme modunu 

etkinleştirin ve oynamaya başlayın

*İlgili kişilerin izni olmadan fotoğrafların 
yayınlanması yasaktır.
**İşlev yalnızca SIM kart takılıyken 
desteklenir.

Sorular ve cevaplar:
1. Cihazınızı eşleştirirken cihazınızı 
bulamıyor musunuz?
• Veri bağlantısı olduğundan emin olun
• Telefonunuz ile cihaz arasındaki 
mesafenin 0,5 m'den fazla olmadığından 
emin olun.
• Cihazınızın şarjının dolu olduğundan 
emin olun. Tamamen şarj edildikten 
sonra sorun devam ederse lütfen bizimle 
iletişime geçin.

2. Cihazınızı uygulamaya bağlayamıyor 
musunuz?

• Cihaz eşleştirmesi için telefonunuzu 
veya akıllı telefonunuzu yeniden başlatın
Öncelikle SIM kartı takmanız, ardından 
cihazı uygulamaya kaydetmeniz gerekir

3. Uygulama verileri göstermiyor mu?
• Pilin şarjlı olduğundan ve bir bağlantı 
olduğundan emin olun.

4. Yanlış zaman mı?
• Bileziğin kalan gücü düşükse zaman 
yanlış olabilir. Lütfen bilekliği şarj edin 
ve akıllı telefonunuza bağlanıp verileri 
senkronize edin.

Temizlik:
Kimyasal kalıntıların cildi tahriş etmesini 
ve/veya cihazı aşındırmasını önlemek için 
hiçbir durumda agresif ve/veya aşındırıcı 
veya gazlı deterjanlar, alkol, solventler 
veya sabun, el dezenfektanı, duş jeli veya 

losyonlar gibi diğer kimyasal temizleme 
solüsyonlarını kullanmayın. hatta 
işlevselliğini tehlikeye atabilirsiniz.
Cihazınızı çok terleten bir işlem sırasında 
takarsanız, cihazınızı derhal temizleyip 
kurulayın.
Cihazınızı temizlerken aşağıdakileri 
unutmayın:
- Cihazı veya şarj kablosunu yumuşak bir 
bezle temizleyin.
- Cihazı temizlemek için basınçlı hava 
jetleri kullanmayın.
- Cihazınızı toz, ter, mürekkep, yağ ve 
kimyasal maddelere maruz bırakmayınız. 
Cihazınız yukarıdaki maddelerden 
herhangi birine maruz kalırsa temizlemek 
için yumuşak bir bez kullanın.

Garanti:
Esprinet S.p.A, satın alınan ürünün 
malzeme ve üretim hatalarına ilişkin 

kusurlardan arınmış olduğunu garanti 
eder. Garanti süresi, ürünün satın alındığı 
ülkenin yasal hükümlerine uygundur.
Alıcı, bu garanti süresi içerisinde malın 
onarılmasını veya değiştirilmesini isteme 
hakkına sahiptir.
Garanti hakkının ileri sürülmesi için satın 
alma kanıtı gereklidir.
Bu garanti, yanlış kurulum, yanlış kullanım 
veya üreticinin amaçladığı amaçlar 
dışındaki amaçlarla veya ürünün üretici 
tarafından izin verilmeyen herhangi 
bir bakımı veya onarım girişiminden 
kaynaklanan hasarları kapsamaz.
Cihazdaki bakım işlemlerini yalnızca 
kalifiye personele yaptırın.

Özellikler:
Giriş: DC 5V/300mAh
Şarj süresi: 2,5 saat
Pil ömrü: 5 gün

Bekleme süresi: 10 gün
Pil tipi: Lityum-polimer, 700mah/3,7V 
(2,59 Wh)
Çalışma frekansı:
LTE bandı 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHZ
LTE bandı 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 1805-
1880MHz
LTE bandı 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE bandı 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
LTE bandı 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Maks. RF çıkış gücü:
LET Band1: 22,71dBm
LET Band3: 22.62dBm
LET Band7: 22.88dBm
LET Band8: 22.55dBm
LET Band20: 22.73dBm
Uygulama: SeTracker2

Frekans: 2,408-2,480 GHz
Maksimum yayılan güç: <20mW
Ağırlık: 50g
Bilezik boyutu: 23.5*4*1.6cm
Kullanım sıcaklığı: 0 – 40°
Paket içeriği: Fitness takipçisi, kullanım 
kılavuzu ve USB şarj kablosu

Doğru imha için kullanıcıya bilgi 
(elektrikli ve elektronik atık, 
Direktif 2012/19/AB)

Ekipmanın veya ambalajının üzerinde 
gösterilen, alt kısmı siyah dikdörtgenli, 
üstü çizili çöp kutusu sembolü, ürünün 
(ve aksesuarlarının) kullanım ömrünün 
sonunda yeterli arıtmaya olanak sağlamak 
için diğer atıklardan ayrı olarak toplanması 
gerektiğini belirtir. ve geri dönüşüm. 
Bu ürünün güvenli kullanımı aşağıdaki 
talimatlara uyulması ile garanti altına 
alınmıştır, bu nedenle bunların saklanması 

ve ürünün ömrü boyunca titizlikle takip 
edilmesi gerekmektedir. Ürün teknik 
bakım gerektirmez, ASLA SÖKMEYİN
Bu nedenle kullanıcı, kullanım ömrü sona 
eren ekipmanı, elektrikli ve elektronik 
atıkların ayrı toplanması için ilgili belediye 
merkezlerine ücretsiz olarak vermeli veya 
perakendeciye bire bir veya ücretsiz 
olarak iade etmelidir. harici boyutlu 
cihazlar için ücret alınır. Yüzey alanı 400 
metrekareyi geçen ticari işletmelerde 
25 cm'den az. Hizmet dışı bırakılan 
ekipmanın daha sonra geri dönüşüm, 
arıtma ve çevreye uyumlu imha için 
gönderilmesi için yeterli düzeyde ayrı 
toplanması, çevre ve sağlık üzerindeki 
olası olumsuz etkilerin önlenmesine 
katkıda bulunur ve ekipmandan üretilen 
malzemelerin yeniden kullanımını ve/veya 
geri dönüşümünü teşvik eder. Ekipmanın 
kullanıcı tarafından yasa dışı olarak imha 

edilmesi, mevcut mevzuatta belirtilen 
yaptırımların uygulanmasını gerektirir.
Kullanıcılar, bu tür malzemelere yönelik 
ayrı atık toplama ve geri dönüşüme 
ilişkin tüm bilgiler için ürünü satın aldıkları 
perakendeciyle veya sorumlu belediye 
ofisi ile iletişime geçmeye davet edilir.

Ürün pillerinin doğru şekilde imha edilmesi 
(AB Direktifi 2006/66)
Pilin veya ürün ambalajının üzerindeki 
çarpı işaretli çöp kutusu sembolü, üründe, 
kullanım ömrü sonunda diğer evsel 
atıklarla birlikte atılmaması gereken bir 
pilin bulunduğunu gösterir.
İçerisindeki pil entegredir ve 
değiştirilemez. Yerleşik lityum iyon/
polimer pili kendiniz çıkarmaya çalışmayın; 
bu, aşırı ısınmaya, yangına ve yaralanma 
tehlikesine neden olabilir. Pil yalnızca 
tehlikesiz bir şekilde çıkarabilecek 

bağımsız ve kalifiye profesyoneller 
tarafından çıkarılmalı ve yürürlükteki ilgili 
yasalara uygun şekilde imha edilmelidir.
Pillerin ve akümülatörlerin kullanıcı 
tarafından yasa dışı olarak imha edilmesi, 
yürürlükteki mevzuatta belirtilen 
yaptırımların uygulanmasını gerektirir.

Esprinet S.p.A., bu ürünün 
2011/65/EU – 2015/863/EU 
RoHS direktifine uygun olduğunu 

beyan eder. Ürün CE işaretine sahiptir ve 
bu nedenle Avrupa Birliği tarafından 
belirlenen güvenlik standartlarına 
uygundur.

Esprinet S.p.A., bu radyo ürününün 
2014/53/EU Direktifine uygun olduğunu 
beyan eder. AB uygunluk beyanının 
tam metni aşağıdaki İnternet adresinde 
mevcuttur:

www.ce l l y.com/exchange/CELLY-
SPA/D ich ia raz ion i _d i _conformi ta /
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly, Esprinet S.p.A'ya ait bir markadır.
Tüm markalar ilgili sahiplerinin tescilli 
ticari markalarıdır.
Esprinet S.p.A., Energy Park 20 
aracılığıyla,
20871 Vimercate (MB) - İtalya
Çin yapımı

KULLANIM KILAVUZU
ÇOCUK SAATİ

MODEL: KIDSWATCH4G
Rev00 - 06.10.2023
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Leia este manual e preste 
atenção aos avisos de 
segurança antes de usar o 
produto.

Guarde o manual para poder consultá-
lo posteriormente ou caso entregue o 
produto a terceiros.

Este equipamento poderá permitir tirar 
fotografias, bem como descarregar, 
comunicar e/ou difundir imagens, sons e 
vozes, inclusive em tempo real, e gravar 
conversas telefónicas. Imagens, vídeos, 
sons, vozes e nomes são dados pessoais, 
por vezes sensíveis e podem ser objeto 
de direitos de autor ou outros direitos de 
propriedade intelectual de terceiros. Além 

disso, gravar uma conversa telefónica 
sem o consentimento do comunicante 
pode constituir uma violação da lei de 
acordo com a legislação em vigor no 
país em questão. Portanto, qualquer 
pessoa que utilize o equipamento está 
obrigada a: - cumprir a legislação vigente 
em matéria de proteção de dados 
pessoais; - as obrigações estabelecidas 
em matéria de segurança dos dados; - 
respeito, quando aplicável, dos direitos 
de imagem, direitos de autor e direitos 
de propriedade intelectual e industrial; - 
obter previamente o consentimento do 
comunicante para efeitos de gravação de 
uma conversa telefónica, de modo a não 
violar a lei em vigor no país em causa.

Esprinet S.p.A. portanto não processa de 
forma alguma as informações e dados 
pessoais recolhidos pelo dispositivo 
(contactos, fotos, localização GPS, 
chamadas telefónicas). Portanto a 
Esprinet não pode de forma alguma ser 
responsabilizada por lesões ou danos 
causados a pessoas ou coisas resultantes 
do uso indevido do produto ou da 
divulgação de dados recolhidos pela 
aplicação. Bem como qualquer violação 
da lei cometida através da utilização 
deste dispositivo pelo utilizador, como 
por exemplo a distribuição, divulgação 
de conteúdos e/ou materiais protegidos 
por direitos de autor sem autorização dos 
respectivos proprietários.
A utilização do aplicativo pressupõe a 
leitura e aceitação do Acordo de Usuário 
e do Acordo de Privacidade.

Proteja os dados pessoais e evite a 
perda ou uso indevido de informações 
confidenciais:
• ler atentamente a tela de permissões 
para download de um aplicativo, evitando 
o uso de aplicativos não confiáveis/
desconhecidos.
• Verificar regularmente suas contas e 
bloquear/alterar seus dados de login caso 
seu dispositivo seja perdido ou roubado.

Requisitos de sistema e hardware:
Android 4.4 ou posterior/IOS 8.0 ou 
posterior

Preparação:
O produto deve ser ativado carregando-o 
totalmente antes do primeiro uso. 
Pressione e segure o botão liga / desliga 
direito. Em seguida, certifique-se de 
manter seu dispositivo suficientemente 

carregado. Levante suavemente a parte 
protetora de borracha no lado esquerdo 
para revelar o conector de carregamento.
Coloque o conector do cabo de 
carregamento sob o dispositivo de 
forma que seus pinos toquem as pontas 
metálicas do terminal, para garantir que 
os ímãs posicionem o conector na posição 
correta. Conecte o cabo de carregamento 
a uma fonte de alimentação com conector 
USB. Conectar um cabo de forma forçada 
ou inadequada pode danificar o conector 
ou outras peças do dispositivo.

Usar uma fonte de alimentação com 
porta USB compatível (DC 5V, 1A), 
carregadores e cabos incompatíveis 
podem causar ferimentos graves ou 
danificar o dispositivo.
Uma bateria piscando aparece no display 
do smartwatch, quando totalmente 

carregada ela ficará verde e mostrará 
“ok”, e a tela principal também mostrará 
“Concluído”
Não use cabos de alimentação, 
baterias danificadas ou plugues soltos; 
conexões inseguras podem causar 
choque elétrico ou incêndio. Não puxe 
excessivamente o cabo de alimentação 
ao desconectá-lo, não dobre ou danifique 
o cabo de alimentação. Não use fontes de 
alimentação, carregadores ou cabos de 
dados não autorizados ou incompatíveis, 
pois podem danificar o relógio e seus 
acessórios, bem como causar incêndio, 
explosão ou outros perigos. Não ligue 
ou use o dispositivo se e quando o 
compartimento da bateria estiver aberto 
e não manuseie baterias com vazamento.
A Esprinet SpA não se responsabiliza pela 
segurança do usuário durante a utilização 
de acessórios ou produtos incompatíveis.

Regras de segurança:
Não toque no produto ou em seus 
acessórios com as mãos molhadas ou 
úmidas ou outras partes do corpo.
Para evitar mau funcionamento ou danos 
ao produto e/ou bateria ou reduzir sua 
vida útil, provoque superaquecimento, 
incêndio, evite quedas acidentais, não 
esmague, perfure ou aplique um alto nível 
de pressão no produto.
Mantenha longe de umidade, água ou 
outros líquidos. Se o produto entrar em 
contato com água,
umidade ou outros líquidos, não o use 
para evitar choque elétrico ou danos. 
Mantenha o dispositivo
seco e longe da umidade.
Não armazene ou exponha o produto a 
fontes de calor, chamas abertas, luz solar 
direta, radiadores, fogões, radiadores, 
aparelhos de cozinha em funcionamento 

ou de outra forma quentes. calor ou 
outras fontes de calor, como o painel do 
seu carro no verão.
Nunca use o produto ao passar de um 
ambiente frio para um ambiente quente. 
Qualquer condensação pode danificar 
o produto. Deixe o produto atingir a 
temperatura ambiente antes de conectá-
lo e usá-lo novamente. Isso pode levar 
várias horas.
Não coloque o produto em ambientes 
excessivamente quentes ou frios, pois 
temperaturas extremas podem danificar 
o dispositivo e reduzir a capacidade de 
carga e a vida útil da bateria.
dispositivo e bateria.
Não utilize o produto se estiver danificado, 
emitir fumaça ou odor de queimado.
Não use o produto se estiver 
superaquecido, pois pode causar lesões 
na pele.

Nunca aponte a lanterna do produto para 
os olhos de perto, pois isso pode causar 
danos à sua visão.
Algumas pessoas podem apresentar 
reações alérgicas na pele a plástico, 
couro, fibras e outros materiais com 
sintomas como vermelhidão, inchaço e 
inflamação surgindo após o contato com 
esses componentes. Se surgir alguma 
reação alérgica após usar o dispositivo, 
remova-o imediatamente e consulte o 
seu médico.
Use o dispositivo nem muito apertado 
nem muito solto e deixe espaço suficiente 
para a pele respirar. Dessa forma, ficará 
confortável no seu pulso.
Desconecte todos os cabos conectados 
antes de iniciar a limpeza. Não mergulhe o 
produto em água ou outros líquidos.
Não tente modificar, reparar ou 
desmontar o produto.

Não há peças que possam ser reparadas 
dentro do produto. Nunca abra ou 
desmonte. Não tente desmontar e/ou 
substituir a bateria. Quaisquer alterações 
ou modificações no seu dispositivo 
podem anular a garantia do fabricante.
Não permita que crianças ou pessoas 
com deficiência utilizem produtos 
elétricos sem supervisão.
Não permita que crianças ou animais de 
estimação mordam ou engulam o produto 
ou seus acessórios, pois isso pode causar 
ferimentos graves.
As ondas de rádio geradas pelo produto 
podem afetar o funcionamento normal 
de dispositivos médicos implantados ou 
dispositivos médicos pessoais, como 
marca-passos e aparelhos auditivos. Se 
você usa esses dispositivos, consulte seu 
médico antes de usar o produto.
Não use ou armazene o dispositivo 

em áreas com altas concentrações de 
poeira ou materiais suspensos no ar, pois 
podem causar mau funcionamento do 
dispositivo.
Em aviões, navios e outros meios de 
transporte, a utilização de dispositivos 
eletrónicos pode interferir com os 
instrumentos eletrónicos de navegação. 
Respeite as disposições do prestador de 
serviços de transporte.
Desligue o dispositivo em ambientes 
potencialmente explosivos, como postos 
de gasolina ou perto de combustíveis.
Não guarde o dispositivo perto de 
campos magnéticos.
Não segure a tela muito perto dos 
olhos. Se sentir algum desconforto, 
como espasmos musculares, ou ficar 
desorientado, pare imediatamente de 
usar o dispositivo e consulte um médico. 
Para evitar cansaço visual, faça pausas 

frequentes ao usar o dispositivo.
O smartwatch não é à prova d'água, não 
deve ser usado na presença de água (por 
exemplo, durante o banho ou em caso de 
chuva).
Danos ou mau desempenho devido 
ao não cumprimento dos avisos e 
instruções acima podem anular a 
garantia do fabricante. A Esprinet 
não é responsável por problemas de 
desempenho ou incompatibilidade 
causados por modificação não autorizada 
de configurações do sistema ou software.

Conexão:
Verifique se o seu telefone atende aos 
requisitos acima.
Baixe o APP para conexão.
Por favor, pesquise o APP "SeTracker2" na 
App Store ou Android Store ou escaneie o
seguindo o QR CODE (presente na parte 

traseira do smartwatch) (selecione 
“Código do aplicativo” no ícone “código 
QR” no smartwatch) e siga as etapas do 
aplicativo para emparelhar corretamente 
o relógio.

O APP é propriedade de terceiros e 
potencialmente coberto por leis de direitos 
autorais, patentes, marcas registradas e/
ou propriedade intelectual. Portanto, 
apenas o uso pessoal é permitido. É 

fornecido “como está”. A Esprinet S.p.A. 
rejeita explicitamente qualquer garantia 
a este respeito e sem qualquer motivo é 
responsável por danos, despesas, custos 
ou outras perdas diretas ou indiretas que 
o usuário ou outros terceiros possam 
incorrer devido a, como resultado de ou 
em qualquer caso por motivos atribuível 
ao uso do APP.
Este serviço pode ser cancelado ou 
interrompido a qualquer momento sem 
que a Esprinet seja imputada qualquer 
responsabilidade a este respeito 
ou tenha qualquer controlo sobre o 
mesmo. Por último, a Esprinet não 
se responsabiliza nem tem qualquer 
obrigação relativamente ao serviço de 
assistência ligado à APP. Qualquer dúvida 
ou pedido de assistência deverá ser feito 
diretamente aos respetivos fornecedores.

Associação:
Baixe e instale o aplicativo SeTracker2 e, 
depois de digitalizar (ou digitar) o código 
exclusivo do próprio smartwatch durante 
a fase de registro, a associação ocorrerá 
automaticamente.

Uso:
Assim que seu dispositivo estiver 
conectado ao aplicativo, você poderá 
sincronizar a hora, monitorar suas 
atividades, tirar fotos, fazer chamadas e 
enviar mensagens de voz.
Tecla de toque:
- Pressione e segure a tecla de toque: 
alternar interface
- Toque único na tecla de toque: insira 
as funções da pulseira: Tempo -> Modo 
pedômetro -> Modo distância de viagem 
-> Câmera remota -> Função GPS -> 
Mensagens de voz -> Chamadas de 

emergência -> Função lanterna -> Agenda 
de números de telefone -> Álbum de fotos 
-> Jogos
O dispositivo é operado através de uma 
tela sensível ao toque.
Na tela principal, pressione e segure a 
tela por um momento para entrar no menu 
de seleção de discagem.
Na tela principal, você pode navegar 
deslizando o dedo para a esquerda/
direita ou para cima/para baixo.
->Chamada de vídeo -> Contatos -> 
Câmera ->Chamada -> Bate-papo por 
voz -> Código QR -> Álbum de fotos 
->Configuração ->Alarme ->Cronômetro 
-> Calculadora ->Jogos

Funções:
1. Modo de hora: exibição de hora, 
bateria, data.

2. Pedômetro: registra automaticamente 
o número de passos dados.
3. Câmera: tire fotos do seu smartwatch 
ou aplicativo, 3 fotos serão salvas na 
galeria*.
4. videochamada: receba videochamadas 
do seu smartwatch
4. Função GPS: monitore a localização 
através do aplicativo em locais externos**
5. Função LBS: monitore a localização 
através do aplicativo em locais internos **
A posição da estação base LBS é baseada 
no cálculo da localização do telefone 
celular com base nas diferenças nas 
torres de comunicação móvel. A precisão 
de posicionamento é de 50-2.000 metros.
A posição do GPS pode ser localizada 
com precisão em qualquer lugar e 
a qualquer hora, mas é fortemente 
influenciada pelo clima e pela localização. 
Se o tempo estiver ruim ou em ambientes 

fechados, no canto de um prédio alto, 
garagem subterrânea, o posicionamento 
do GPS será afetado.
5. Mensagens de voz: inicie uma conversa 
através do seu smartwatch**
6. Chamadas de emergência: adicione 
contatos de referência via aplicativo de 
chamadas de emergência**
7. Agenda de números de telefone: 
adicione até 15 números de telefone por 
meio do aplicativo**
8. Álbum de fotos: Podem ser salvas no 
máximo 15 fotos.
9. Jogos: ative o modo de aprendizagem 
rápida e comece a jogar

*É proibida a divulgação de fotos sem o 
consentimento dos interessados.
**Função suportada apenas com cartão 
SIM instalado.

Perguntas e respostas:
1. Não consegue encontrar seu dispositivo 
ao emparelhá-lo?
• Certifique-se de que haja conexão de 
dados
• Certifique-se de que a distância entre o 
telefone e o dispositivo não seja superior 
a 0,5 m.
• Certifique-se de que seu dispositivo 
esteja carregado. Se o problema persistir 
depois de totalmente carregado, entre em 
contato conosco.

2. Não consegue conectar seu dispositivo 
ao aplicativo?
• Reinicie seu telefone ou smartphone 
para emparelhar dispositivos
Você precisa instalar o cartão SIM 
primeiro e depois registrar o dispositivo 
no aplicativo

3. O APP não mostra dados?
• Certifique-se de que a bateria esteja 
carregada e que haja uma conexão.

4. Hora errada?
• Se a pulseira tiver pouca energia 
restante, a hora pode estar errada. 
Carregue a pulseira e conecte e sincronize 
dados com seu smartphone.

Limpeza:
Não utilize em nenhuma circunstância 
detergentes agressivos e/ou corrosivos 
ou gasosos, álcool, solventes ou outras 
soluções de limpeza química, como 
sabão, desinfetante para as mãos, gel 
de banho ou loções, para evitar que 
quaisquer resíduos químicos irritem a pele 
e/ou corroam o dispositivo ou até mesmo 
comprometer sua funcionalidade.
Se você usar o dispositivo durante uma 

ação que o faça suar muito, limpe e 
seque-o imediatamente.
Ao limpar seu dispositivo, lembre-se do 
seguinte:
- Limpe o dispositivo ou o cabo de 
carregamento com um pano macio.
- Não utilize jatos de ar comprimido para 
limpar o aparelho.
- Não exponha o seu dispositivo a poeira, 
suor, tinta, óleo e produtos químicos. Se o 
seu dispositivo for exposto a alguma das 
substâncias acima, use um pano macio 
para limpá-lo.

Garantia:
A Esprinet S.p.A garante que o produto 
adquirido está isento de defeitos de 
material e de fabrico. O período de 
garantia está em conformidade com as 
disposições legais do país onde o produto 
foi adquirido.

O comprador tem o direito de reparar ou 
substituir a mercadoria durante o período 
desta garantia.
O comprovante de compra é necessário 
para fazer valer o direito de garantia.
Esta garantia não cobre danos devidos 
a instalação incorrecta, utilização 
incorrecta ou para fins diferentes dos 
pretendidos pelo fabricante ou por 
qualquer manutenção ou tentativa de 
reparação do produto não autorizada pelo 
fabricante.
As operações de manutenção no 
dispositivo devem ser realizadas apenas 
por pessoal qualificado.

Especificações:
Entrada: CC 5V/300mAh
Tempo de carregamento: 2,5 horas
Vida útil da bateria: 5 dias
Tempo de espera: 10 dias

Tipo de bateria: Polímero de lítio, 700mAh 
/ 3,7V (2,59 Wh)
Frequência de operação:
Banda LTE 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
Banda LTE 3: Tx: 1710-1785 MHz, Rx: 
1805-1880 MHz
Banda LTE 7: Tx: 2500-2570 MHz, Rx: 
2620-2690 MHz
Banda LTE 8: Tx: 880-915 MHz, Rx: 925-
960 MHz
Banda LTE 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-
821 MHz
Máx. Potência de saída de RF:
DEIXE Banda 1: 22,71dBm
DEIXE Band3: 22,62dBm
DEIXE Band7: 22,88dBm
DEIXE Band8: 22,55dBm
DEIXE Banda20: 22,73dBm
Aplicativo: SeTracker2
Frequência: 2,408-2,480 GHz

Potência irradiada máxima: <20mW
Peso: 50g
Tamanho da pulseira: 23,5*4*1,6cm
Temperatura de uso: 0 – 40°
Conteúdo do pacote: rastreador de 
fitness, manual do usuário e cabo de 
carregamento USB

Informação ao utilizador para a 
eliminação correta (resíduos 
elétricos e eletrónicos, Diretiva 

2012/19/UE)
O símbolo da lixeira riscada com retângulo 
preto na parte inferior apresentado no 
equipamento ou em sua embalagem 
indica que o produto (e seus acessórios) 
ao final de sua vida útil deve ser coletado 
separadamente dos demais resíduos 
para permitir um tratamento adequado 
e reciclagem. A utilização segura deste 
produto é garantida pelo cumprimento 

das seguintes instruções, portanto 
é necessário guardá-las e segui-las 
escrupulosamente durante toda a vida 
do produto. O produto não necessita de 
manutenção técnica, NUNCA DESMONTE
O utilizador deve, portanto, entregar 
gratuitamente o equipamento em 
fim de vida aos centros municipais 
competentes para a recolha selectiva 
de resíduos eléctricos e electrónicos, 
ou devolvê-lo ao revendedor, à taxa 
de um por um, ou gratuitamente. 
gratuitamente para dispositivos de 
tamanho externo. menos de 25 cm, em 
estabelecimentos comerciais com área 
superior a 400 metros quadrados. A 
coleta seletiva adequada para posterior 
envio dos equipamentos desativados 
para reciclagem, tratamento e descarte 
ambientalmente compatível contribui 
para evitar possíveis efeitos negativos 

ao meio ambiente e à saúde e promove a 
reutilização e/ou reciclagem dos materiais 
de que são feitos os equipamentos. A 
eliminação ilegal de equipamentos por 
parte do utilizador implica a aplicação das 
sanções referidas na legislação em vigor.
Os usuários são convidados a entrar 
em contato com o revendedor onde o 
produto foi adquirido ou com a prefeitura 
responsável para obter todas as 
informações relativas à coleta seletiva e 
reciclagem deste tipo de material.

Descarte correto das baterias do produto 
(Diretiva UE 2006/66)
O símbolo de um caixote do lixo riscado 
na bateria ou na embalagem do produto 
indica a presença de uma bateria no 
produto que não deve ser eliminada 
juntamente com o lixo doméstico no final 
do seu ciclo de vida.

A bateria interna é integrada e não 
substituível. Não tente remover você 
mesmo a bateria interna de íons de 
lítio/polímero, pois isso pode causar 
superaquecimento, incêndio e ferimentos. 
A bateria só deve ser removida por 
profissionais independentes qualificados, 
capazes de removê-la sem perigo 
e descartada de acordo com as leis 
aplicáveis em vigor.
A eliminação ilegal de pilhas e 
acumuladores por parte do utilizador 
implica a aplicação das sanções referidas 
na legislação em vigor.

 A Esprinet S.p.A. declara que 
este produto está em 
conformidade com a diretiva 

RoHS 2011/65/UE – 2015/863/EU. O 
Produto possui a marca CE e, portanto, 
cumpre as normas de segurança 

estabelecidas pela União Europeia.

A Esprinet S.p.A. declara que este 
produto de rádio está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto 
completo da declaração de conformidade 
UE está disponível no seguinte endereço 
da Internet: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly é uma marca de propriedade da 
Esprinet S.p.A.
Todas as marcas são marcas registradas 
de seus respectivos proprietários.
Esprinet S.p.A., via Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Itália
Feito na china
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Przed użyciem produktu 
proszę przeczytać niniejszą 
instrukcję i zwrócić uwagę 
na ostrzeżenia dotyczące 

bezpieczeństwa.
Zachowaj instrukcję, aby móc z niej 
skorzystać później lub w przypadku 
przekazania produktu osobie trzeciej.

Sprzęt ten może umożliwiać wykonywanie 
zdjęć, pobieranie, przesyłanie i/lub 
nadawanie obrazów, dźwięków i głosów, 
w tym w czasie rzeczywistym, a także 
nagrywanie rozmów telefonicznych. 
Obrazy, filmy, dźwięki, głosy i imiona 
stanowią dane osobowe, czasami wrażliwe 
i mogą być przedmiotem praw autorskich 

lub innych praw własności intelektualnej 
osób trzecich. Ponadto nagrywanie 
rozmowy telefonicznej bez zgody osoby 
komunikującej może stanowić naruszenie 
prawa zgodnie z ustawodawstwem 
obowiązującym w danym kraju. Dlatego 
każdy korzystający ze sprzętu ma 
obowiązek: - przestrzegać obowiązujących 
przepisów prawa dotyczących ochrony 
danych osobowych; - ustalone 
obowiązki dotyczące bezpieczeństwa 
danych; - poszanowanie, w stosownych 
przypadkach, praw do wizerunku, 
praw autorskich oraz praw własności 
intelektualnej i przemysłowej; - uprzedniego 
uzyskania zgody osoby komunikującej na 
nagranie rozmowy telefonicznej, tak aby nie 

naruszyć prawa obowiązującego w danym 
państwie.
W związku z tym Esprinet S.p.A. nie 
przetwarza w żaden sposób informacji 
i danych osobowych gromadzonych 
przez urządzenie (kontakty, zdjęcia, ślad 
GPS, rozmowy telefoniczne). Dlatego też 
Esprinet nie może w żaden sposób ponosić 
odpowiedzialności za obrażenia lub 
szkody wyrządzone osobom lub rzeczom, 
powstałe w wyniku niewłaściwego 
użycia produktu lub ujawnienia danych 
zebranych przez aplikację. Jak również 
wszelkie naruszenia prawa popełnione 
przez użytkownika w wyniku korzystania 
z tego urządzenia, takie jak na przykład 
dystrybucja, rozpowszechnianie treści i/lub 
materiałów chronionych prawem autorskim 
bez zezwolenia odpowiednich właścicieli. 
Korzystanie z aplikacji wymaga zapoznania 
się i zaakceptowania Regulaminu 

Użytkownika oraz Polityki Prywatności.

Chroń dane osobowe i zapobiegaj 
utracie lub niewłaściwemu wykorzystaniu 
wrażliwych informacji:
• uważnie czytaj ekran uprawnień do 
pobierania aplikacji, unikając korzystania z 
niepewnych/nieznanych aplikacji.
• Regularne sprawdzanie kont i blokowanie/
zmiana danych logowania w przypadku 
zgubienia lub kradzieży urządzenia.

Wymagania systemowe i sprzętowe:
Android 4.4 lub nowszy / IOS 8.0 lub 
nowszy

Przygotowanie:
Produkt należy aktywować poprzez 
pełne naładowanie przed pierwszym 
użyciem. Naciśnij i przytrzymaj prawy 
przycisk zasilania. Następnie upewnij 

się, że urządzenie jest wystarczająco 
naładowane. Delikatnie podnieś gumową 
część nną po lewej stronie, aby odsłonić 
złącze ładowania. Umieść złącze przewodu 
ładującego pod urządzeniem tak, aby jego 
styki dotykały metalowych punktów na 
terminalu, aby mieć pewność, że magnesy 
ustawią złącze we właściwej pozycji. 
Podłącz kabel ładujący do źródła zasilania 
za pomocą złącza USB. Podłączenie kabla 
na siłę lub w niewłaściwy sposób może 
spowodować uszkodzenie złącza lub 
innych części urządzenia.

Używanie zasilacza z kompatybilnym 
portem USB (DC 5V, 1A), niekompatybilnych 
ładowarek i kabli może spowodować 
poważne obrażenia lub uszkodzenie 
urządzenia. Na wyświetlaczu smartwatcha 
pojawi się migająca bateria, po całkowitym 
naładowaniu będzie ona zielona i pokaże 

„ok”, a na ekranie głównym pojawi się także 
„Zakończono”
Nie używaj przewodów zasilających, 
uszkodzonych baterii ani luźnych 
wtyczek, niebezpieczne połączenia 
mogą spowodować porażenie prądem 
lub pożar. Nie ciągnij nadmiernie 
przewodu zasilającego podczas 
odłączania go, nie zginaj ani nie uszkadzaj 
przewodu zasilającego. Nie używaj 
nieautoryzowanych lub niezgodnych 
zasilaczy, ładowarek ani kabli do transmisji 
danych, ponieważ mogą one uszkodzić 
zegarek i jego akcesoria, a także 
spowodować pożar, eksplozję lub inne 
zagrożenie. Nie włączaj ani nie używaj 
urządzenia, jeśli komora baterii jest otwarta 
i nie dotykaj wyciekających baterii. Esprinet 
SpA nie ponosi odpowiedzialności za 
bezpieczeństwo użytkownika podczas 
korzystania z niekompatybilnych 

akcesoriów lub produktów.

Zasady bezpieczeństwa:
Nie dotykaj produktu ani jego akcesoriów 
mokrymi lub wilgotnymi rękami lub 
innymi częściami ciała. Aby zapobiec 
nieprawidłowemu działaniu lub uszkodzeniu 
produktu i/lub baterii lub skrócić jego 
żywotność, spowodować przegrzanie, 
pożar, uniknąć przypadkowych upadków, 
nie zgniatać, nie przekłuwać ani nie 
wywierać dużego nacisku na produkt. 
Trzymać z dala od wilgoci, wody i innych 
płynów. Jeżeli produkt wejdzie w kontakt 
z wodą,
wilgocią lub innymi płynami, nie używaj 
go, aby uniknąć porażenia prądem lub 
uszkodzenia. Zachowaj urządzenie
suche i z dala od wilgoci.
Nie przechowuj ani nie wystawiaj produktu 
na działanie źródeł ciepła, otwartego ognia, 

bezpośredniego światła słonecznego, 
grzejników, pieców, grzejników, urządzeń 
kuchennych pracujących lub w inny sposób 
gorących. ciepła lub innych źródeł ciepła, 
takich jak deska rozdzielcza samochodu 
latem.
Nigdy nie używaj produktu podczas 
przenoszenia z zimnego do gorącego 
otoczenia. Jakakolwiek kondensacja może 
spowodować uszkodzenie produktu. 
Przed podłączeniem i ponownym użyciem 
poczekaj, aż produkt osiągnie temperaturę 
pokojową. Może to potrwać kilka godzin.
Nie umieszczaj produktu w zbyt gorącym 
lub zimnym otoczeniu, ponieważ 
ekstremalne temperatury mogą 
spowodować uszkodzenie urządzenia 
i zmniejszyć pojemność ładowania i 
żywotność baterii.
urządzenie i akumulator.
Nie używać produktu jeżeli jest 

uszkodzony, wydziela dym lub zapach 
spalenizny. Nie nosić produktu, jeśli 
jest przegrzany, może to spowodować 
uszkodzenia skóry. Nigdy nie kieruj latarki 
produktu w oczy z bliskiej odległości, może 
to spowodować uszkodzenie wzroku. U 
niektórych osób mogą wystąpić alergiczne 
reakcje skórne na tworzywa sztuczne, 
skórę, włókna i inne materiały, których 
objawami są zaczerwienienie, obrzęk i 
stan zapalny pojawiający się po kontakcie 
z tymi składnikami. Jeżeli po założeniu 
urządzenia wystąpią reakcje alergiczne, 
należy je natychmiast zdjąć i skonsultować 
się z lekarzem.
Nie noś urządzenia ani zbyt ciasno, ani 
zbyt luźno, pozostawiając wystarczająco 
dużo miejsca, aby skóra mogła oddychać. 
Dzięki temu będzie wygodnie układać 
się na nadgarstku. Przed rozpoczęciem 
czyszczenia należy odłączyć wszystkie 

podłączone kable. Nie zanurzać produktu 
w wodzie ani innych płynach.
Nie próbuj modyfikować, naprawiać ani 
demontować produktu.
Wewnątrz produktu nie znajdują się żadne 
części nadające się do serwisowania. 
Nigdy go nie otwieraj ani nie demontuj. 
Nie próbuj demontować i/lub wymieniać 
baterii. Wszelkie zmiany lub modyfikacje 
urządzenia mogą unieważnić gwarancję 
producenta. Nie pozwalaj dzieciom ani 
osobom niepełnosprawnym na korzystanie 
z produktów elektrycznych bez nadzoru.
Nie pozwalaj dzieciom ani zwierzętom gryźć 
ani połykać produktu ani jego akcesoriów, 
ponieważ może to spowodować poważne 
obrażenia.
Fale radiowe generowane przez produkt 
mogą zakłócać normalne funkcjonowanie 
wszczepionych urządzeń medycznych lub 
osobistych urządzeń medycznych, takich 

jak rozruszniki serca i aparaty słuchowe. 
Jeżeli korzystasz z tego typu urządzeń, 
przed użyciem produktu skonsultuj się z 
lekarzem.
Nie używaj ani nie przechowuj urządzenia 
w miejscach o dużym stężeniu pyłu lub 
materiałów unoszących się w powietrzu, 
ponieważ może to spowodować 
nieprawidłowe działanie urządzenia.
W samolotach, statkach i innych 
środkach transportu korzystanie z 
urządzeń elektronicznych może zakłócać 
działanie elektronicznych przyrządów 
nawigacyjnych. Przestrzegaj postanowień 
dostawcy usług transportowych.
Wyłącz urządzenie w środowiskach 
potencjalnie wybuchowych, takich jak 
stacje benzynowe lub w pobliżu paliwa.
Nie przechowuj urządzenia w pobliżu pól 
magnetycznych.
Nie trzymaj ekranu zbyt blisko oczu. W 

przypadku odczuwania dyskomfortu, 
np. skurczów mięśni lub utraty orientacji, 
należy natychmiast zaprzestać korzystania 
z urządzenia i zasięgnąć porady lekarza. 
Aby uniknąć zmęczenia oczu, podczas 
korzystania z urządzenia rób częste 
przerwy.
Smartwatch nie jest wodoodporny, nie 
należy go nosić w obecności wody (np. 
podczas prysznica lub podczas deszczu).
Uszkodzenia lub słabe działanie 
spowodowane nieprzestrzeganiem 
powyższych ostrzeżeń i instrukcji mogą 
unieważnić gwarancję producenta. Esprinet 
nie ponosi odpowiedzialności za problemy 
z wydajnością lub niekompatybilnością 
spowodowane nieautoryzowaną 
modyfikacją ustawień systemu lub 
oprogramowania.

Połączenie:
Sprawdź, czy Twój telefon spełnia 
powyższe wymagania.
Pobierz aplikację do połączenia.
Wyszukaj aplikację „SeTracker2” w sklepie 
App Store lub Android lub zeskanuj
postępuj zgodnie z KODEM QR 
(znajdującym się z tyłu smartwatcha) 
(wybierz „Kod aplikacji” z ikony „Kod QR” 
na smartwatchu) i postępuj zgodnie z 
instrukcjami w aplikacji, aby poprawnie 
sparować zegarek.

Aplikacja stanowi własność osób trzecich i 
jest potencjalnie objęta prawem autorskim, 
patentami, znakami towarowymi i/lub 
prawem własności intelektualnej. Dlatego 
dozwolony jest wyłącznie użytek osobisty. 
Jest dostarczany „tak jak jest”. Esprinet 
S.p.A. wyraźnie odrzuca jakąkolwiek 
gwarancję w tym zakresie i bez powodu 
nie ponosi odpowiedzialności za szkody, 
wydatki, koszty lub inne bezpośrednie lub 
pośrednie straty, które użytkownik lub inne 
osoby trzecie mogą ponieść z powodu, w 
wyniku lub w każdym przypadku z przyczyn 
można przypisać korzystaniu z aplikacji.
Usługa ta może zostać anulowana lub 
przerwana w dowolnym momencie 
bez ponoszenia przez firmę Esprinet 
jakiejkolwiek odpowiedzialności w 
tym zakresie lub sprawowania nad nią 
jakiejkolwiek kontroli. Wreszcie, Esprinet 
nie ponosi odpowiedzialności i nie ma 

żadnych zobowiązań w związku z usługą 
pomocy związaną z aplikacją. Wszelkie 
pytania lub prośby o pomoc należy 
kierować bezpośrednio do odpowiednich 
dostawców.

Stowarzyszenie:
Pobierz i zainstaluj aplikację SeTracker2, a 
po zeskanowaniu (lub wpisaniu) unikalnego 
kodu własnego smartwatcha podczas 
fazy rejestracji, skojarzenie nastąpi 
automatycznie.

Stosowanie:
Po połączeniu urządzenia z aplikacją 
możesz synchronizować czas, śledzić 
swoje działania, robić zdjęcia, wykonywać 
połączenia i wysyłać wiadomości głosowe.
Klawisz dotykowy:
- Naciśnij i przytrzymaj klawisz dotykowy: 
przełącz interfejs

- Jedno dotknięcie klawisza dotykowego: 
wprowadź funkcje bransoletki: Czas 
-> Tryb krokomierza -> Tryb odległości 
podróży -> Zdalna kamera -> Funkcja GPS 
-> Wiadomości głosowe -> Połączenia 
alarmowe -> Funkcja latarki -> Książka 
numerów telefonów -> Album zdjęć -> Gry
Urządzenie obsługuje się za pomocą 
ekranu dotykowego.
Na ekranie głównym naciśnij i przytrzymaj 
ekran, aby wejść do menu wyboru pokrętła.
Na ekranie głównym możesz się po nim 
poruszać przesuwając palcem w lewo/
prawo lub w górę/w dół.

Wejdź w funkcje urządzenia: Czas 
->Tryb krokomierza ->Połączenie wideo 
-> Kontakty -> Kamera ->Połączenie 
->Czat głosowy -> Kod QR -> Album 
zdjęć ->Ustawienia ->Alarm ->Stoper -> 
Kalkulator ->Gry

Funkcje:
1. Tryb czasu: wyświetlanie czasu, bateria, 
data.
2. Krokomierz: automatycznie rejestruje 
liczbę wykonanych kroków.
3. Aparat: rób zdjęcia ze swojego 
smartwatcha lub aplikacji, 3 zdjęcia zostaną 
zapisane w galerii*.
4. Połączenie wideo: odbieraj połączenia 
wideo ze swojego smartwatcha
4. Funkcja GPS: monitorowanie 
lokalizacji poprzez aplikację w miejscach 
zewnętrznych**
5. Funkcja LBS: monitorowanie lokalizacji 
poprzez aplikację w pomieszczeniach 
zamkniętych**
Pozycja stacji bazowej LBS opiera się na 
obliczaniu lokalizacji telefonu komórkowego 
na podstawie różnic w wieżach komunikacji 
mobilnej. Dokładność pozycjonowania 
wynosi 50-2000 metrów.

Pozycję GPS można precyzyjnie 
zlokalizować w dowolnym miejscu i 
czasie, ale duży wpływ na nią ma pogoda 
i lokalizacja, jeśli pogoda jest zła lub 
w pomieszczeniu, w rogu wysokiego 
budynku, w garażu podziemnym, będzie to 
miało wpływ na pozycjonowanie GPS.
5. Wiadomości głosowe: rozpocznij 
rozmowę za pomocą smartwatcha**
6. Połączenia alarmowe: dodaj kontakty 
referencyjne poprzez aplikację do połączeń 
alarmowych**
7. Książka numerów telefonów: dodaj do 
15 numerów telefonów za pośrednictwem 
aplikacji**
8. Album zdjęć: Można zapisać 
maksymalnie 15 zdjęć.
9. Gry: aktywuj tryb szybkiej nauki i 
rozpocznij grę

*Zabrania się ujawniania zdjęć bez zgody 

zainteresowanych.
**Funkcja obsługiwana tylko przy 
zainstalowanej karcie SIM.

Pytania i odpowiedzi:
1. Nie możesz znaleźć swojego urządzenia 
podczas parowania?
• Upewnij się, że istnieje połączenie danych
• Upewnij się, że odległość między 
telefonem a urządzeniem nie przekracza 
0,5 m.
• Upewnij się, że Twoje urządzenie 
jest naładowane. Jeśli problem będzie 
się powtarzał po pełnym naładowaniu, 
skontaktuj się z nami.

2. Nie możesz połączyć swojego urządzenia 
z aplikacją?
• Uruchom ponownie telefon lub smartfon 
w celu sparowania urządzeń
Najpierw musisz zainstalować kartę SIM, 

a następnie zarejestrować urządzenie w 
aplikacji

3. Aplikacja nie wyświetla danych?
• Upewnij się, że bateria jest naładowana i 
istnieje połączenie.

4. Zły czas?
• Jeśli na bransoletce pozostało niewiele 
energii, czas może być nieprawidłowy. 
Naładuj bransoletkę oraz połącz i 
zsynchronizuj dane ze smartfonem.

Czyszczenie:
W żadnym wypadku nie używaj 
agresywnych i/lub żrących lub gazowych 
detergentów, alkoholu, rozpuszczalników 
lub innych chemicznych roztworów 
czyszczących, takich jak mydło, środek 
do dezynfekcji rąk, żel pod prysznic lub 
balsamy, aby zapobiec podrażnieniu 

skóry przez pozostałości chemiczne i/lub 
korozji urządzenia lub nawet zagrozić jego 
funkcjonalności. Jeśli nosisz urządzenie 
podczas czynności, która powoduje 
nadmierne pocenie się, natychmiast 
wyczyść i osusz urządzenie. Czyszcząc 
urządzenie, pamiętaj o następujących 
kwestiach:
- Wyczyść urządzenie lub kabel ładujący 
miękką szmatką.
- Do czyszczenia urządzenia nie używać 
strumieni sprężonego powietrza.
- Nie narażaj urządzenia na działanie 
kurzu, potu, atramentu, oleju i chemikaliów. 
Jeśli Twoje urządzenie zostało narażone 
na działanie którejkolwiek z powyższych 
substancji, do czyszczenia użyj miękkiej 
szmatki.

Gwarancja:
Esprinet S.p.A gwarantuje, że zakupiony 

produkt jest wolny od wad materiałowych 
i produkcyjnych. Okres gwarancji jest 
zgodny z przepisami prawa kraju, w którym 
produkt został zakupiony. Kupujący ma 
prawo do naprawy lub wymiany towaru w 
okresie obowiązywania niniejszej gwarancji. 
Do skorzystania z prawa gwarancyjnego 
niezbędny jest dowód zakupu. Niniejsza 
gwarancja nie obejmuje uszkodzeń 
powstałych na skutek nieprawidłowej 
instalacji, nieprawidłowego użytkowania 
lub celów innych niż zamierzone przez 
producenta, ani też konserwacji lub prób 
naprawy produktu nieautoryzowanych 
przez producenta. Czynności 
konserwacyjne urządzenia należy 
zlecać wyłącznie wykwalifikowanemu 
personelowi.

Dane techniczne:
Wejście: DC 5 V/300 mAh

Czas ładowania: 2,5 godziny
Żywotność baterii: 5 dni
Czas czuwania: 10 dni
Typ baterii: litowo-polimerowa, 700 
mAh/3,7 V (2,59 Wh)
Częstotliwość pracy:
Pasmo LTE 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHZ
Pasmo LTE 3: Tx: 1710-1785 MHz, Rx: 1805-
1880 MHz
Pasmo LTE 7: Tx: 2500-2570 MHz, Rx: 
2620-2690 MHz
Pasmo LTE 8: Tx: 880-915 MHz, Rx: 925-
960 MHz
Pasmo LTE 20: Tx: 830-862 MHz, Rx: 791-
821 MHz
Maks. Moc wyjściowa RF:
LET Band1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm
LET Band7: 22,88dBm
LET Band8: 22,55 dBm

LET Band20: 22,73 dBm
Aplikacja: SeTracker2
Częstotliwość: 2,408-2,480 GHz
Maksymalna moc promieniowania: <20mW
Waga: 50g
Rozmiar bransoletki: 23,5*4*1,6 cm
Temperatura stosowania: 0 – 40°
Zawartość opakowania: tracker fitness, 
instrukcja obsługi i kabel ładujący USB

Informacje dla użytkownika 
dotyczące prawidłowej utylizacji 
(odpady elektryczne i 

elektroniczne, dyrektywa 2012/19/UE)
Symbol przekreślonego kosza z czarnym 
prostokątem u dołu umieszczony na 
sprzęcie lub jego opakowaniu oznacza, 
że produkt (wraz z jego akcesoriami) po 
zakończeniu okresu użytkowania należy 
zbierać oddzielnie od innych odpadów, 
aby umożliwić odpowiednią utylizację i 

recykling.
Produkt nie wymaga konserwacji 
technicznej, NIGDY NIE ROZKŁADAJ GO.
Użytkownik ma zatem obowiązek bezpłatnie 
oddać wycofany sprzęt do odpowiednich 
gminnych ośrodków selektywnej zbiórki 
odpadów elektrycznych i elektronicznych 
lub zwrócić go sprzedawcy detalicznemu na 
zasadzie „jeden do jednego” lub bezpłatnie 
bezpłatnie w przypadku urządzeń o 
wymiarach zewnętrznych. mniej niż 25 cm, 
w obiektach handlowych o powierzchni 
przekraczającej 400 m2. Odpowiednia 
selektywna zbiórka w celu późniejszego 
wysłania wycofanego z użytku sprzętu 
do recyklingu, przetworzenia i utylizacji 
zgodnej z ochroną środowiska przyczynia 
się do uniknięcia możliwych negatywnych 
skutków dla środowiska i zdrowia oraz 
promuje ponowne użycie i/lub recykling 
materiałów, z których wykonany jest 

sprzęt. Nielegalna utylizacja sprzętu 
przez użytkownika wiąże się z nałożeniem 
sankcji przewidzianych w obowiązujących 
przepisach.
Użytkownicy proszeni są o kontakt ze 
sprzedawcą, u którego produkt został 
zakupiony, lub właściwym urzędem gminy 
w celu uzyskania wszelkich informacji 
dotyczących selektywnej zbiórki i 
recyklingu tego rodzaju materiałów.

Prawidłowa utylizacja baterii produktu 
(Dyrektywa UE 2006/66)
Symbol przekreślonego kosza na śmieci 
na baterii lub na opakowaniu produktu 
wskazuje, że w produkcie znajduje się 
bateria, której po zakończeniu cyklu 
życia nie wolno wyrzucać wraz z innymi 
odpadami domowymi.
Bateria znajdująca się wewnątrz 
jest zintegrowana i niewymienna. 

Nie próbuj samodzielnie wyjmować 
wbudowanego akumulatora litowo-
jonowego/polimerowego, ponieważ 
może to spowodować przegrzanie, 
pożar i obrażenia. Akumulator może być 
wyjmowany wyłącznie przez niezależnych, 
wykwalifikowanych specjalistów, którzy są 
w stanie usunąć go w sposób bezpieczny 
i utylizowany zgodnie z obowiązującymi 
przepisami. Nielegalna utylizacja baterii i 
akumulatorów przez użytkownika wiąże 
się z nałożeniem sankcji przewidzianych w 
obowiązujących przepisach.

Esprinet S.p.A. oświadcza, że 
ten produkt jest zgodny z 
dyrektywą RoHS 2011/65/UE – 

2015/863/UE. Produkt posiada znak CE i 
tym samym jest zgodny z normami 
bezpieczeństwa ustanowionymi przez 
Unię Europejską.

Esprinet S.p.A. oświadcza, że ten produkt 
radiowy jest zgodny z dyrektywą 2014/53/
UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly to marka należąca do Esprinet 
S.p.A.
Wszystkie marki są zastrzeżonymi 
znakami towarowymi ich odpowiednich 
właścicieli.
Esprinet S.p.A., poprzez Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Włochy
Wyprodukowano w Chinach
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Lue tämä käyttöohje 
ja kiinnitä huomiota 
turvallisuusvaroituksiin ennen 
tuotteen käyttöä.

Säilytä opas, jotta voit tutustua siihen 
myöhemmin tai jos luovutat tuotteen 
kolmannelle osapuolelle.

Tällä laitteella voit ottaa valokuvia, ladata, 
viestiä ja/tai lähettää kuvia, ääniä ja 
ääniä, myös reaaliajassa, ja nauhoittaa 
puhelinkeskusteluja. Kuvat, videot, äänet, 
äänet ja nimet ovat henkilötietoja, joskus 
arkaluontoisia ja voivat olla kolmansien 
osapuolten tekijänoikeuden tai muiden 
immateriaalioikeuksien alaisia. Lisäksi 
puhelinkeskustelun nauhoittaminen ilman 

kommunikaattorin suostumusta voi olla lain 
vastaista kyseisen maan voimassa olevan 
lainsäädännön mukaan. Siksi jokaisen 
laitetta käyttävän on: - noudatettava 
voimassa olevaa henkilötietojen suojaa 
koskevaa lainsäädäntöä; - tietoturvaa 
koskevat velvoitteet; - soveltuvin 
osin kuvaoikeuksien, tekijänoikeuden 
sekä immateriaali- ja teollisoikeuksien 
kunnioittaminen; - hankkia etukäteen 
kommunikaattorin suostumus 
puhelinkeskustelun nauhoittamista 
varten, jotta ei rikota kyseisessä maassa 
voimassa olevia lakeja.
Siksi Esprinet S.p.A. ei käsittele millään 
tavalla laitteen keräämiä tietoja ja 
henkilötietoja (yhteystiedot, valokuvat, 

GPS-jälki, puhelut). Siksi Esprinet ei 
ole millään tavalla vastuussa henkilöille 
tai esineille aiheutuneista vammoista 
tai vahingoista, jotka johtuvat tuotteen 
väärästä käytöstä tai sovelluksen 
keräämien tietojen paljastamisesta. 
Sekä kaikki lain rikkomiset, jotka 
käyttäjä on syyllistynyt käyttäessään 
tätä laitetta, kuten esimerkiksi 
sisällön ja/tai tekijänoikeudella 
suojatun materiaalin levittäminen, 
levittäminen ilman asianomaisten 
omistajien lupaa. Sovelluksen käyttö 
edellyttää Käyttösopimuksen ja 
tietosuojasopimuksen lukemista ja 
hyväksymistä.

Suojaa henkilötietoja ja estä 
arkaluonteisten tietojen menettäminen tai 
väärinkäyttö:
• Lue huolellisesti käyttöoikeusnäyttö 

sovelluksen lataamista varten, välttäen 
e p ä l u o t e t t av i e n / t u n t e m a t t o m i e n 
ohjelmien käyttöä.
• Tilien säännöllinen tarkistaminen 
ja kirjautumistietojesi estäminen/
muuttaminen, jos laitteesi katoaa tai 
varastetaan.

Järjestelmä- ja laitteistovaatimukset:
Android 4.4 tai uudempi / IOS 8.0 tai 
uudempi

Valmistautuminen:
Tuote on aktivoitava lataamalla se täyteen 
ennen ensimmäistä käyttöä. Paina ja pidä 
alhaalla oikeaa virtapainiketta. Varmista 
seuraavaksi, että laitteesi on riittävästi 
ladattu. Nosta varovasti suojakumia 
vasemmalla puolella, jotta latausliitin tulee 
näkyviin. Aseta latausjohdon liitin laitteen 
alle niin, että sen nastat koskettavat 

liittimen metallipisteitä varmistaaksesi, 
että magneetit paikantavat liittimen 
oikeaan asentoon. Liitä latauskaapeli 
virtalähteeseen USB-liittimellä. Kaapelin 
liittäminen väkisin tai väärin voi 
vahingoittaa liitintä tai muita laitteen osia.
Jos käytät virtalähdettä, jossa on 
yhteensopiva USB-portti (DC 5V, 1A), 
yhteensopimattomat laturit ja kaapelit 
voivat aiheuttaa vakavan loukkaantumisen 
tai vahingoittaa laitetta.
Älykellon näytölle ilmestyy vilkkuva 
akku, täyteen ladattuna se on vihreä ja 
näyttää "ok" ja päänäytössä näkyy myös 
"Completed".
Älä käytä virtajohtoja, vahingoittuneita 
akkuja tai löystyneitä pistokkeita, sillä 
vaaralliset liitännät voivat aiheuttaa 
sähköiskun tai tulipalon. Älä vedä 
virtajohdosta liikaa, kun irrotat sitä, älä 
taivuta tai vahingoita virtajohtoa.

Älä käytä luvattomia tai 
yhteensopimattomia virtalähteitä, 
latureita tai datakaapeleita, koska 
ne voivat vahingoittaa kelloa ja sen 
lisävarusteita sekä aiheuttaa tulipalon, 
räjähdyksen tai muun vaaran.
Älä käynnistä tai käytä laitetta, jos ja 
kun paristolokero on auki, äläkä käsittele 
vuotavia paristoja. Esprinet SpA ei ole 
vastuussa käyttäjän turvallisuudesta 
yhteensopimattomien lisävarusteiden tai 
tuotteiden käytön aikana.

Turvallisuussäännöt:
Älä koske tuotteeseen tai sen 
lisävarusteisiin märillä tai kosteilla käsillä 
tai muilla kehon osilla.
Tuotteen ja/tai akun toimintahäiriöiden 
tai vaurioitumisen estämiseksi tai 
sen käyttöiän lyhentämiseksi aiheuta 
ylikuumenemista, tulipalo, vältä 

vahingossa tapahtuvat putoamiset, älä 
murskaa, puhkaise tai kohdista siihen 
suurta painetta.
Pidä poissa kosteudesta, vedestä tai 
muista nesteistä. Jos tuote joutuu 
kosketuksiin veden kanssa,
kosteutta tai muita nesteitä, älä käytä sitä 
sähköiskun tai vaurioiden välttämiseksi. 
Pidä laite kuivana ja poissa kosteudesta.
Älä säilytä tai altista tuotetta 
lämmönlähteille, avotulelle, suoralle 
auringonvalolle, lämpöpattereille, liesille, 
lämpöpattereille, toimiville tai muuten 
kuumille laitteille. lämpöä tai muita 
lämmönlähteitä, kuten autosi kojelautaa 
kesällä.
Älä koskaan käytä tuotetta siirtäessäsi 
kylmästä kuumaan ympäristöön. 
Kondensoituminen voi vahingoittaa 
tuotetta. Anna tuotteen lämmetä 
huoneenlämpöiseksi, ennen kuin kytket 

sen pistorasiaan ja käytät sitä uudelleen. 
Tämä voi kestää useita tunteja.
Älä aseta tuotetta liian kuumaan tai 
kylmään ympäristöön, sillä äärimmäiset 
lämpötilat voivat vahingoittaa laitetta
ja lyhentää akun latauskapasiteettia ja 
käyttöikää. laite ja akku.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut, 
siitä tulee savua tai palavan hajua.
Älä käytä tuotetta, jos se on 
ylikuumentunut, sillä se voi aiheuttaa 
ihovaurioita. Älä koskaan suuntaa tuotteen 
taskulamppua silmiisi lähietäisyydeltä, 
sillä se voi vahingoittaa näköäsi.
Joillakin ihmisillä voi olla allergisia 
ihoreaktioita muoville, nahalle, kuiduille 
ja muille materiaaleille, ja oireita, kuten 
punoitusta, turvotusta ja tulehdusta, 
ilmaantuu näiden komponenttien kanssa 
kosketuksissa. Jos ilmenee allergisia 
reaktioita laitteen käytön jälkeen, poista 

se välittömästi ja ota yhteys lääkäriin.
Älä käytä laitetta liian tiukasti tai löysästi 
ja jätä iholle riittävästi tilaa hengittää. Tällä 
tavalla se on mukava ranteessa.
Irrota kaikki liitetyt kaapelit ennen 
puhdistuksen aloittamista. Älä upota 
tuotetta veteen tai muihin nesteisiin.
Älä yritä muokata, korjata tai purkaa 
tuotetta. Tuotteen sisällä ei ole 
huollettavia osia. Älä koskaan avaa 
tai pura sitä. Älä yritä purkaa ja/tai 
vaihtaa akkua. Kaikki laitteeseen tehdyt 
muutokset voivat mitätöidä valmistajan 
takuun. Älä anna lasten tai vammaisten 
käyttää sähkölaitteita ilman valvontaa.
Älä anna lasten tai lemmikkieläinten purra 
tai niellä tuotetta tai sen lisävarusteita, 
koska tämä voi aiheuttaa vakavan 
vamman.
Tuotteen synnyttämät radioaallot voivat 
vaikuttaa implantoitujen lääkinnällisten 

laitteiden tai henkilökohtaisten 
lääketieteellisten laitteiden, kuten 
sydämentahdistimien ja kuulolaitteiden, 
normaaliin toimintaan. Jos käytät tällaisia 
laitteita, keskustele lääkärisi kanssa 
ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tai säilytä laitetta paikoissa, 
joissa on paljon pölyä tai ilmassa olevia 
materiaaleja, koska ne voivat aiheuttaa 
laitteen toimintahäiriön.
Lentokoneissa, laivoissa ja muissa 
kulkuvälineissä elektronisten 
laitteiden käyttö saattaa häiritä 
elektronisia navigointilaitteita. Noudata 
kuljetuspalvelun tarjoajan määräyksiä.
Sammuta laite mahdollisesti 
räjähdysalttiissa ympäristössä, kuten 
huoltoasemilla tai polttoaineen lähellä.
Älä säilytä laitetta lähellä magneettikenttiä.
Älä pidä näyttöä liian lähellä silmiäsi. 
Jos koet epämukavaa tunnetta, kuten 

lihaskouristuksia, tai olet sekaisin, lopeta 
laitteen käyttö välittömästi ja ota yhteys 
lääkäriin. Vältä silmien rasitusta pitämällä 
säännöllisiä taukoja laitetta käyttäessäsi.
Älykello ei ole vesitiivis, sitä ei saa käyttää 
veden läheisyydessä (esim. suihkussa tai 
sateessa).
Vahinko tai huono suorituskyky, joka 
johtuu yllä olevien varoitusten ja 
ohjeiden noudattamatta jättämisestä, voi 
mitätöidä valmistajan takuun. Esprinet 
ei ole vastuussa suorituskyky- tai 
yhteensopivuusongelmista, jotka johtuvat 
järjestelmäasetusten tai ohjelmistojen 
luvattomista muutoksista.

Yhteys:
Tarkista, että puhelimesi täyttää yllä 
olevat vaatimukset.
Lataa APP yhteyttä varten.
Etsi "SeTracker2" APP App Storesta tai 

Android Storesta tai skannaa
seuraamalla QR-KOODIA (näkyy älykellon 
takana) (valitse "Sovelluskoodi" älykellon 
QR-koodikuvakkeesta) ja seuraa 
sovelluksen ohjeita kellon yhdistämiseksi 
oikein.

APP on kolmansien osapuolten 
omistama ja mahdollisesti tekijänoikeus-, 
patentti-, tavaramerkki- ja/tai 
immateriaalioikeuslakien alainen. Siksi 
vain henkilökohtainen käyttö on sallittua. 

Se tarjotaan "sellaisenaan". Esprinet 
S.p.A. nimenomaisesti hylkää kaikki takuut 
tässä suhteessa, eikä se ole ilman syytä 
vastuussa vahingoista, kustannuksista, 
kustannuksista tai muista suorista tai 
välillisistä menetyksistä, joita käyttäjälle 
tai muille kolmansille osapuolille voi 
aiheutua johtuen, seurauksena tai joka 
tapauksessa syistä johtuu APP:n käytöstä.
Tämä palvelu voidaan peruuttaa tai 
keskeyttää milloin tahansa ilman, että 
Esprinetille annettaisiin tässä suhteessa 
mitään vastuuta tai hallintaa. Lopuksi, 
Esprinet ei ole vastuussa eikä sillä 
ole velvollisuutta APP:hen liitetyistä 
avustuspalveluista. Kaikki kysymykset 
tai avunpyynnöt tulee esittää suoraan 
vastaaville toimittajille.

Yhdistys:
Lataa ja asenna SeTracker2-sovellus 

ja kun olet skannannut (tai kirjoittanut) 
oman älykellon yksilöllisen koodin 
rekisteröintivaiheessa, yhdistäminen 
tapahtuu automaattisesti.

Käyttö:
Kun laitteesi on yhdistetty sovellukseen, 
voit synkronoida ajan, seurata toimintaasi, 
ottaa valokuvia, soittaa puheluita ja 
lähettää ääniviestejä.
Kosketusnäppäin:
- Pidä kosketusnäppäintä painettuna: 
vaihda käyttöliittymää
- Kosketusnäppäimen yksi napautus: syötä 
rannekkeen toiminnot: Aika -> Askelmittari 
-> Matkaetäisyystila -> Kaukokamera 
-> GPS-toiminto -> Ääniviestit -> 
Hätäpuhelut -> Taskulampputoiminto -> 
Puhelinnumerokirja -> Valokuva-albumi 
-> Pelit
Laitetta ohjataan kosketusnäytön avulla.

Paina ja pidä näyttöä painettuna 
päänäytössä hetken päästäksesi 
valintavalikkoon.
Päänäytössä voit navigoida sen läpi 
liu'uttamalla sormea vasemmalle/oikealle 
tai ylös/alas.
Syötä laitteen toiminnot: Aika 
->Askelmittaritila ->Videopuhelu 
-> Yhteystiedot -> Kamera ->Soita 
->Äänichat -> QR-koodi -> Valokuva-
albumi ->Asetukset ->Hälytys 
->Sekuntikello -> Laskin ->Pelit

Toiminnot:
1. Aikatila: ajan näyttö, akku, päivämäärä.
2. Askelmittari: tallentaa automaattisesti 
otettujen askelten määrän.
3. Kamera: ota kuvia älykellostasi tai 
sovelluksesta, 3 kuvaa tallennetaan 
galleriaan*.
4. videopuhelu: vastaanota videopuheluita 

älykellostasi
4. GPS-toiminto: tarkkaile sijaintia 
sovelluksen kautta ulkotiloissa**
5. LBS-toiminto: tarkkaile sijaintia 
sovelluksen kautta sisätiloissa**
LBS-tukiaseman sijainti perustuu 
matkapuhelimen sijainnin laskemiseen 
matkaviestintornien erojen perusteella. 
Paikannustarkkuus on 50-2000 metriä.
GPS-sijainti voidaan paikantaa tarkasti 
missä ja milloin tahansa, mutta sää ja 
sijainti vaikuttavat siihen voimakkaasti, 
jos sää on huono tai sisätiloissa, korkean 
rakennuksen kulmassa, maanalaisessa 
autotallissa, GPS-paikannus vaikuttaa.
5. Ääniviestit: aloita keskustelu älykellosi 
kautta**
6. Hätäpuhelut: lisää viiteyhteystiedot 
hätäpuhelusovelluksen kautta**
7. Puhelinnumerokirja: lisää enintään 15 
puhelinnumeroa sovelluksen kautta**

8. Valokuva-albumi: Enintään 15 valokuvaa 
voidaan tallentaa.
9. Pelit: aktivoi nopea oppimistila ja aloita 
pelaaminen

*Kuvien luovuttaminen ilman 
asianomaisten suostumusta on kielletty.
**Toiminta tuetaan vain SIM-kortin 
ollessa asennettuna.

Kysymykset ja vastaukset:
1. Etkö löydä laitettasi laiteparin 
muodostamisen aikana?
• Varmista, että datayhteys on olemassa
• Varmista, että puhelimen ja laitteen 
välinen etäisyys on enintään 0,5 m.
• Varmista, että laitteesi on ladattu. Jos 
ongelma jatkuu täyteen latauksen jälkeen, 
ota meihin yhteyttä.

2. Etkö voi yhdistää laitettasi 

sovellukseen?
• Käynnistä puhelin tai älypuhelin 
uudelleen laiteparin muodostamista 
varten
Sinun on ensin asennettava SIM-kortti ja 
rekisteröitävä laite sitten sovelluksessa

3. APP ei näytä tietoja?
• Varmista, että akku on ladattu ja että 
liitäntä on olemassa.

4. Väärä aika?
• Jos rannekorussa on vähän tehoa jäljellä, 
aika voi olla väärä. Lataa rannerengas ja 
yhdistä ja synkronoi tiedot älypuhelimesi 
kanssa.

Puhdistus:
Älä missään tapauksessa käytä 
aggressiivisia ja/tai syövyttäviä tai 
kaasumaisia pesuaineita, alkoholia, 

liuottimia tai muita kemiallisia 
puhdistusliuoksia, kuten saippuaa, 
käsien desinfiointiainetta, suihkugeeliä 
tai voiteita, jotta kemikaalijäämät eivät 
ärsytä ihoa ja/tai syövytä laitetta. tai jopa 
vaarantaa sen toimivuuden.
Jos käytät laitettasi toiminnon aikana, joka 
saa sinut hikoilemaan paljon, puhdista ja 
kuivaa laite viipymättä.
Muista seuraavat asiat puhdistaessasi 
laitettasi:
- Puhdista laite tai latauskaapeli 
pehmeällä liinalla.
- Älä käytä paineilmasuihkuja laitteen 
puhdistamiseen.
- Älä altista laitetta pölylle, hielle, 
musteelle, öljylle ja kemikaaleille. Jos 
laitteesi altistuu jollekin edellä mainituista 
aineista, puhdista se pehmeällä liinalla.

Takuu:
Esprinet S.p.A takaa, että ostetussa 
tuotteessa ei ole materiaali- ja 
valmistusvirheitä. Takuuaika noudattaa 
sen maan lainsäädäntöä, josta tuote 
on ostettu. Ostajalla on oikeus korjata 
tai vaihtaa tavara tämän takuun 
voimassaoloaikana. Ostotodistus 
tarvitaan takuuoikeuden vahvistamiseksi.
Tämä takuu ei kata vaurioita, jotka johtuvat 
virheellisestä asennuksesta, väärästä 
käytöstä tai muusta kuin valmistajan 
tarkoittamasta tarkoituksesta tai tuotteen 
huollosta tai korjausyrityksestä, jota 
valmistaja ei ole valtuuttanut.
Anna vain pätevän henkilöstön suorittaa 
laitteen huoltotoimenpiteet.

Tekniset tiedot:
Tulo: DC 5V/300mAh
Latausaika: 2,5 tuntia

Akun kesto: 5 päivää
Valmiusaika: 10 päivää
Akkutyyppi: Litium-polymeeri, 
700mah/3,7V (2,59 Wh)
Toimintataajuus:
LTE-taajuus 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 
2110-2170 MHz
LTE-kaista 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 
1805-1880MHz
LTE-taajuus 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE-kaista 8: Tx: 880–915 MHz, Rx: 925–
960 MHz
LTE-kaista 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Max. RF-lähtöteho:
LET Band1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm
LET Band7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm

Sovellus: SeTracker2
Taajuus: 2,408-2,480 GHz
Suurin säteilyteho: <20mW
Paino: 50g
Rannekorun koko: 23,5*4*1,6cm
Käyttölämpötila: 0 – 40°
Pakkauksen sisältö: Fitness tracker, 
käyttöohje ja USB-latauskaapeli

Tietoja käyttäjälle oikeasta 
hävittämisestä (sähkö- ja 
elektroniikkajätteet, direktiivi 

2012/19/EU)
Laitteessa tai sen pakkauksessa näkyvä 
yliviivatun säiliön symboli, jonka pohjassa 
on musta suorakulmio, osoittaa, että tuote 
(ja sen lisävarusteet) on sen käyttöiän 
lopussa kerättävä erillään muusta 
jätteestä asianmukaisen käsittelyn 
mahdollistamiseksi. ja kierrätystä.
Tuote ei vaadi teknistä huoltoa, ÄLÄ 

KOSKAAN ORO SITÄ.
Käyttäjän on siksi luovutettava käytöstä 
poistetut laitteet maksutta asianmukaisiin 
kunnallisiin sähkö- ja elektroniikkajätteen 
keräyspisteisiin tai palautettava se 
jälleenmyyjälle joko yksittäin tai ilmaiseksi. 
maksullinen ulkokokoisille laitteille. 
alle 25 cm kaupallisissa tiloissa, joiden 
pinta-ala on yli 400 neliömetriä. Riittävä 
erillinen keräys käytöstä poistettujen 
laitteiden myöhempää lähettämistä 
varten kierrätystä, käsittelyä ja 
ympäristöystävällistä hävittämistä varten 
auttaa välttämään mahdollisia haitallisia 
ympäristö- ja terveysvaikutuksia 
ja edistää laitteesta valmistettujen 
materiaalien uudelleenkäyttöä ja/tai 
kierrätystä. Laitteen laiton hävittäminen 
käyttäjän toimesta edellyttää voimassa 
olevan lainsäädännön mukaisten 
seuraamusten soveltamista.

Käyttäjiä pyydetään ottamaan yhteyttä 
jälleenmyyjään, josta tuote on ostettu, tai 
vastaavaan kunnanvirastoon saadakseen 
kaikki tiedot tämäntyyppisten 
materiaalien erillisestä jätteenkeräyksestä 
ja kierrätyksestä.

Tuotteen akkujen oikea hävittäminen (EU-
direktiivi 2006/66)
Akussa tai tuotteen pakkauksessa oleva 
yliviivattu roskakorisymboli osoittaa, että 
tuotteessa on akku, jota ei saa hävittää 
muun kotitalousjätteen mukana sen 
elinkaaren päätyttyä.
Sisällä oleva akku on integroitu, eikä 
sitä voi vaihtaa. Älä yritä irrottaa 
sisäänrakennettua litiumioni-/
polymeeriakkua itse, koska se voi 
aiheuttaa ylikuumenemisen, tulipalon ja 
loukkaantumisvaaran. Akun saa poistaa 
vain riippumaton, pätevä ammattilainen, 

joka pystyy poistamaan sen 
vaarattomasti, ja hävittää sen voimassa 
olevien lakien mukaisesti.
Paristojen ja akkujen laiton hävittäminen 
käyttäjän toimesta edellyttää voimassa 
olevan lainsäädännön mukaisten 
seuraamusten soveltamista.

Esprinet S.p.A. vakuuttaa, että 
tämä tuote on RoHS-direktiivin 
2011/65/EU – 2015/863/EU 

mukainen. Tuotteella on CE-merkki, joten 
se täyttää Euroopan unionin asettamat 
turvallisuusstandardit.

Esprinet S.p.A. vakuuttaa, että 
tämä radiotuote on direktiivin 
2014/53/EU mukainen. EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
täydellinen teksti on saatavilla seuraavasta 
Internet-osoitteesta: www.celly.com/

exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf 
 
Celly on Esprinet S.p.A.:n omistama 
tuotemerkki.
Kaikki tuotemerkit ovat omistajiensa 
rekisteröityjä tavaramerkkejä.
Esprinet S.p.A., Energy Park 20:n kautta,
20871 Vimercate (MB) - Italia
Valmistettu Kiinassa
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LASTEN KELLO
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Vänligen läs denna 
bruksanvisning och 
var uppmärksam på 
säkerhetsvarningarna innan 

du använder produkten.
Spara bruksanvisningen så att du kan 
läsa den vid ett senare tillfälle eller om du 
lämnar över produkten till en tredje part.

Denna utrustning kan tillåta dig 
att ta fotografier, samt ladda ner, 
kommunicera och/eller sända bilder, 
ljud och röster, inklusive i realtid, och 
spela in telefonsamtal. Bilder, videor, 
ljud, röster och namn är personuppgifter, 
ibland känsliga och kan vara föremål för 
upphovsrätt eller andra immateriella 

rättigheter som tillhör tredje part. Vidare 
skulle inspelning av ett telefonsamtal 
utan kommunikatörens samtycke 
kunna utgöra ett brott mot lagen enligt 
gällande lagstiftning i det berörda 
landet. Därför måste alla som använder 
utrustningen: - följa gällande lagstiftning 
angående skydd av personuppgifter; - De 
skyldigheter som fastställts när det gäller 
datasäkerhet. - Respekt, i tillämpliga 
fall, av bildrättigheter, upphovsrätt 
och immateriella och industriella 
rättigheter. - att inhämta samtycke från 
kommunikatören i förväg för att spela in 
ett telefonsamtal, för att inte bryta mot 
gällande lag i det berörda landet.
Esprinet S.p.A. behandlar därför 

inte på något sätt informationen och 
personuppgifterna som samlas in av 
enheten (kontakter, bilder, GPS-spår, 
telefonsamtal). Därför kan Esprinet inte 
på något sätt hållas ansvarigt för skador 
eller skador som orsakats av människor 
eller saker som är ett resultat av felaktig 
användning av produkten eller avslöjande 
av data som samlats in av applikationen. 
Samt alla brott mot lagen som begås 
genom att användaren använder den här 
enheten, såsom till exempel distribution, 
spridning av innehåll och/eller material 
som skyddas av upphovsrätt utan 
tillstånd från relevanta ägare.
Användning av applikationen 
förutsätter läsning och godkännande av 
Användaravtalet och Integritetsavtalet.

Skydda personuppgifter och förhindra 
förlust eller missbruk av känslig 

information:
• Läs noggrant igenom 
behörighetsskärmen för att ladda ner 
en applikation, undvik användningen av 
opålitliga/okända.
• Kontrollera regelbundet dina konton och 
blockera/ändra dina inloggningsuppgifter 
ifall din enhet tappas bort eller blir stulen.

System- och hårdvarukrav:
Android 4.4 eller senare / IOS 8.0 eller 
senare

Förberedelse:
Produkten måste aktiveras genom att 
den laddas helt innan den används 
första gången. Tryck och håll den högra 
strömknappen. Se sedan till att hålla din 
enhet tillräckligt laddad.
Lyft försiktigt den skyddande gummidelen 
på vänster sida för att avslöja 

laddningskontakten.
Placera laddningssladdens kontakt 
under enheten så att dess stift vidrör 
metallpunkterna på terminalen, för att 
vara säker på att magneterna placerar 
kontakten i rätt position.
Anslut laddningskabeln till en strömkälla 
med USB-kontakten. Om du ansluter 
en kabel med våld eller felaktigt kan 
kontakten eller andra delar av enheten 
skadas.

Om du använder en strömkälla med en 
kompatibel USB-port (DC 5V, 1A), kan 
inkompatibla laddare och kablar orsaka 
allvarliga skador eller skada enheten.
Ett blinkande batteri visas på 
smartwatchens display, när det är 
fulladdat kommer det att vara grönt och 
visa "ok", och huvudskärmen visar också 
"Completed"

Använd inte nätsladdar, skadade batterier 
eller lösa kontakter, osäkra anslutningar 
kan orsaka elektriska stötar eller brand. 
Dra inte för mycket i nätsladden när 
du kopplar ur den, böj inte eller skada 
nätsladden.
Använd inte otillåtna eller inkompatibla 
nätaggregat, laddare eller datakablar 
eftersom de kan skada klockan och dess 
tillbehör, samt orsaka brand, explosion 
eller annan fara.
Sätt inte på eller använd enheten om och 
när batterifacket är öppet och hantera 
inte läckande batterier.
Esprinet SpA ansvarar inte för 
användarens säkerhet vid användning av 
inkompatibla tillbehör eller produkter.

Säkerhetsregler:
Rör inte produkten eller dess tillbehör 
med våta eller fuktiga händer eller 

andra delar av kroppen. För att förhindra 
funktionsfel eller skador på produkten 
och/eller batteriet eller minska dess 
livslängd, orsaka överhettning, brand, 
undvika oavsiktliga fall, krossa, punktera 
eller utöva högt tryck på produkten.
Håll borta från fukt, vatten eller andra 
vätskor. Om produkten kommer i kontakt 
med vatten, fukt eller andra vätskor, 
använd den inte för att undvika elektriska 
stötar eller skador. Behåll enheten torr och 
borta från fukt. Förvara eller utsätt inte 
produkten för värmekällor, öppen låga, 
direkt solljus, radiatorer, spisar, radiatorer, 
matlagningsapparater i drift eller på annat 
sätt varma. värme eller andra värmekällor 
såsom instrumentbrädan på din bil på 
sommaren.
Använd aldrig produkten när du flyttar 
från en kall till en varm miljö. All kondens 
kan skada produkten. Låt produkten nå 

rumstemperatur innan du ansluter den 
och använder den igen. Detta kan ta flera 
timmar. Placera inte produkten i extremt 
varma eller kalla miljöer, eftersom extrema 
temperaturer kan skada enheten
och minska batteriets laddningskapacitet 
och livslängd. enhet och batteri.
Använd inte produkten om den är skadad, 
avger rök eller en brinnande lukt.
Bär inte produkten om den är överhettad, 
det kan orsaka hudskador. Rikta aldrig 
produktens ficklampa mot dina ögon på 
nära håll, det kan skada din syn.
Vissa personer kan få allergiska 
hudreaktioner mot plast, läder, fibrer och 
andra material med symtom som rodnad, 
svullnad och inflammation som uppstår 
efter kontakt med dessa komponenter. 
Om några allergiska reaktioner uppträder 
efter att du bär enheten, ta bort den 
omedelbart och kontakta din läkare.

Bär enheten varken för hårt eller för 
löst och lämna tillräckligt med utrymme 
för huden att andas. På så sätt blir det 
bekvämt på handleden.
Koppla bort alla anslutna kablar innan 
rengöring påbörjas. Sänk inte ned 
produkten i vatten eller andra vätskor.
Försök inte att modifiera, reparera eller 
demontera produkten.
Det finns inga servicebara delar inuti 
produkten. Öppna eller plocka aldrig 
isär den. Försök inte att ta isär och/
eller byta ut batteriet. Alla ändringar 
eller modifieringar av din enhet kan 
ogiltigförklara tillverkarens garanti.
Låt inte barn eller personer med 
funktionshinder använda elektriska 
produkter utan uppsikt.
Låt inte barn eller husdjur bita eller svälja 
produkten eller dess tillbehör, eftersom 
det kan orsaka allvarliga skador.

Radiovågor som genereras av produkten 
kan påverka den normala funktionen 
hos implanterade medicinska apparater 
eller personlig medicinsk utrustning som 
pacemakers och hörapparater. Om du 
använder sådana enheter, rådfråga din 
läkare innan du använder produkten.
Använd eller förvara inte enheten i 
områden med höga koncentrationer av 
damm eller luftburna material eftersom 
de kan orsaka fel på enheten.
På flygplan, fartyg och andra 
transportmedel kan användningen av 
elektroniska enheter störa elektroniska 
navigationsinstrument. Respektera 
t r a n s p o r t t j ä n s t l e v e r a n t ö r e n s 
bestämmelser. Stäng av enheten i 
potentiellt explosiva miljöer, såsom 
bensinstationer eller nära bränsle.
Förvara inte enheten nära magnetiska fält.
Håll inte skärmen för nära ögonen. 

Om du upplever något obehag, såsom 
muskelspasmer, eller är desorienterad, 
sluta omedelbart att använda enheten 
och kontakta en läkare. Ta ofta pauser 
när du använder enheten för att undvika 
ansträngda ögon.
Smartklockan är inte vattentät, den får 
inte bäras i närvaro av vatten (t.ex. under 
en dusch eller vid regn).
Skador eller dålig prestanda på grund 
av underlåtenhet att följa ovanstående 
varningar och instruktioner kan 
ogiltigförklara tillverkarens garanti. 
Esprinet ansvarar inte för prestanda- 
eller inkompatibilitetsproblem 
orsakade av obehöriga ändringar av 
systeminställningar eller programvara.

Förbindelse:
Kontrollera att din telefon uppfyller 
ovanstående krav.

Ladda ner APP för anslutning.
Vänligen sök "SeTracker2" APP i App 
Store eller Android Store eller skanna
Följ QR-KOD (finns på baksidan av 
smartklockan) (Välj "Appkod" från ikonen 
"QR-kod" i smartklockan) och följ stegen i 
appen för att koppla ihop klockan korrekt.

APP:n ägs av tredje part och täcks 
eventuellt av upphovsrätts-, patent-, 
varumärkes- och/eller immateriella lagar. 
Därför är endast personlig användning 

tillåten. Den tillhandahålls "i befintligt 
skick". Esprinet S.p.A. avvisar uttryckligen 
alla garantier i detta avseende och 
ansvarar utan anledning för skador, 
utgifter, kostnader eller andra direkta eller 
indirekta förluster som användaren eller 
annan tredje part kan ådra sig på grund 
av, till följd av eller i vilket fall som helst 
av skäl hänförlig till användningen av APP.
Denna tjänst kan avbrytas eller avbrytas 
när som helst utan att Esprinet tillskrivs 
något ansvar i detta avseende eller har 
någon kontroll över det. Slutligen är 
Esprinet inte ansvarigt och har ingen 
skyldighet angående assistanstjänsten 
kopplad till APP. Eventuella frågor eller 
önskemål om hjälp ska ställas direkt till 
respektive leverantör.

Förening:
Ladda ner och installera SeTracker2-

applikationen och, när du har skannat 
(eller skrivit) den unika koden för din egen 
smartklocka under registreringsfasen, 
kommer kopplingen att ske automatiskt.

Användande:
När din enhet är ansluten till appen kan du 
synkronisera tiden, spåra dina aktiviteter, 
ta bilder, ringa samtal och skicka 
röstmeddelanden.
Tryckknapp:
- Tryck och håll ned pekknappen: byt 
gränssnitt
- Enkelt tryck på pekknappen: 
ange armbandsfunktioner: Tid -> 
Stegräknarläge -> Resavståndsläge 
-> Fjärrkamera -> GPS-funktion -> 
Röstmeddelanden -> Nödsamtal -> 
Ficklampsfunktion -> Telefonnummerbok 
-> Fotoalbum -> Spel
Enheten styrs med en pekskärm.

På huvudskärmen trycker du på och 
håller ned skärmen en stund för att öppna 
menyn för val av ratt.
På huvudskärmen kan du navigera genom 
den genom att dra fingret åt vänster/
höger eller uppåt/nedåt.
Gå in i enhetens funktioner: Tid -> 
Stegräknarläge -> Videosamtal -> 
Kontakter -> Kamera -> Samtal -> 
Röstchatt -> QR-kod -> Fotoalbum 
-> Inställning -> Alarm -> Stoppur -> 
Kalkylator -> Spel

Funktioner:
1. Tidsläge: tidsvisning, batteri, datum.
2. Stegräknare: registrerar automatiskt 
antalet steg som tagits.
3. Kamera: ta bilder från din smartklocka 
eller applikation, 3 bilder sparas i 
galleriet*.

4. videosamtal: ta emot videosamtal från 
din smartklocka
4. GPS-funktion: övervaka platsen via 
applikationen på utomhusplatser**
5. LBS-funktion: övervaka platsen via 
applikationen på inomhusplatser**
LBS basstationsposition baseras på 
beräkning av mobiltelefonens plats baserat 
på skillnader i mobilkommunikationstorn. 
Positioneringsnoggrannheten är 50-2000 
meter.
GPS-positionen kan lokaliseras exakt 
var som helst och när som helst, men 
den är starkt påverkad av väder och 
plats, om vädret är dåligt eller inomhus, i 
hörnet av en hög byggnad, underjordiskt 
garage, kommer GPS-positioneringen att 
påverkas.
5. Röstmeddelanden: Starta en 
konversation via din smartklocka**
6. Nödsamtal: lägg till referenskontakter 

via nödsamtal**
7. Telefonnummerbok: lägg till upp till 15 
telefonnummer via applikationen**
8. Fotoalbum: Maximalt 15 bilder kan 
sparas.
9. Spel: aktivera snabbinlärningsläget och 
börja spela

*Det är förbjudet att avslöja bilder utan 
samtycke från berörda parter.
**Funktionen stöds endast med SIM-kort 
installerat.

Frågor och svar:
1. Hittar du inte din enhet när du 
parkopplar din enhet?
• Se till att det finns en dataanslutning
• Se till att avståndet mellan din telefon 
och enheten inte är mer än 0,5 m.
• Se till att din enhet är laddad. Om 
problemet kvarstår efter att det är 

fulladdat, vänligen kontakta oss.

2. Kan du inte ansluta din enhet till appen?
• Starta om din telefon eller smartphone 
för enhetsparkoppling
Du måste först installera SIM-kortet och 
sedan registrera enheten i appen

3. APP visar inte data?
• Se till att batteriet är laddat och att det 
finns en anslutning.

4. Fel tid?
• Om armbandet har låg kraft kvar kan 
tiden vara fel. Ladda armbandet och 
anslut och synkronisera data med din 
smartphone.

Rengöring:
Använd inte under några omständigheter 
aggressiva och/eller frätande 

eller gasformiga rengöringsmedel, 
alkohol, lösningsmedel eller andra 
kemiska rengöringsmedel som tvål, 
handdesinfektionsmedel, duschgel 
eller lotioner, för att förhindra att 
kemikalierester irriterar huden och/
eller fräter på enheten. eller till och med 
äventyra dess funktionalitet.
Om du bär din enhet under en åtgärd som 
får dig att svettas mycket, rengör och 
torka enheten omedelbart.
När du rengör din enhet, kom ihåg 
följande:
- Rengör enheten eller laddningskabeln 
med en mjuk trasa.
- Använd inte tryckluftstrålar för att 
rengöra enheten.
- Utsätt inte enheten för damm, svett, 
bläck, olja och kemikalier. Om din enhet 
utsätts för något av ovanstående ämnen, 
använd en mjuk trasa för att rengöra den.

Garanti:
Esprinet S.p.A garanterar att den 
köpta produkten är fri från defekter 
relaterade till material och tillverkningsfel. 
Garantiperioden överensstämmer 
med lagbestämmelserna i det land där 
produkten köptes.
Köparen har rätt att få varan reparerad 
eller utbytt under garantitiden.
Inköpsbevis är nödvändigt för att hävda 
garantirätten.
Denna garanti täcker inte skador på 
grund av felaktig installation, felaktig 
användning eller för andra ändamål än de 
avsedda av tillverkaren eller för underhåll 
eller försök till reparation av produkten 
som inte godkänts av tillverkaren.
Låt endast kvalificerad personal utföra 
underhållsarbeten på enheten.

Specifikationer:
Ingång: DC 5V/300mAh
Laddningstid: 2,5 timmar
Batteritid: 5 dagar
Standbytid: 10 dagar
Batterityp: Litium-polymer, 700 mah/3,7V 
(2,59 Wh)
Driftsfrekvens:
LTE-band 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
LTE-band 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 1805-
1880MHz
LTE-band 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 
2620-2690MHz
LTE-band 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
LTE-band 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Max. RF uteffekt:
LET Band1: 22,71dBm
LET Band3: 22,62dBm

LET Band7: 22,88dBm
LET Band8: 22,55dBm
LET Band20: 22,73dBm
App: SeTracker2
Frekvens: 2,408-2,480 GHz
Maximal utstrålad effekt: <20mW
Vikt: 50g
Armbandsstorlek: 23,5*4*1,6cm
Användningstemperatur: 0 – 40°
Paketets innehåll: Fitnesstracker, 
användarmanual och USB-laddningskabel

Information till användaren för 
korrekt avfallshantering 
(elektriskt och elektroniskt avfall, 

direktiv 2012/19/EU)
Symbolen för den överkorsade soptunnan 
med en svart rektangel i botten som visas 
på utrustningen eller på dess förpackning 
anger att produkten (och dess tillbehör) 
vid slutet av sin livslängd måste samlas in 

separat från annat avfall för att möjliggöra 
adekvat behandling och återvinning.
Produkten kräver inget tekniskt underhåll, 
PASSA DEN ALDRIG.
Användaren måste därför ge den 
uttjänta utrustningen gratis till lämpliga 
kommunala centra för separat insamling 
av elektriskt och elektroniskt avfall, eller 
lämna tillbaka den till återförsäljaren, 
en-till-en-basis, eller gratis gratis för 
enheter med extern storlek. mindre än 
25 cm, i kommersiella verksamheter med 
en yta som överstiger 400 kvadratmeter. 
Adekvat separat insamling för 
efterföljande sändning av den avvecklade 
utrustningen för återvinning, behandling 
och miljöanpassad avfallshantering 
bidrar till att undvika eventuella negativa 
effekter på miljö och hälsa och främjar 
återanvändning och/eller återvinning av 
materialen den är gjord av utrustningen. 

Olagligt omhändertagande av utrustning 
av användaren medför tillämpning av 
de sanktioner som avses i gällande 
lagstiftning.
Användare uppmanas att kontakta 
återförsäljaren där produkten köptes eller 
det ansvariga kommunkontoret för all 
information om separat avfallsinsamling 
och återvinning för denna typ av material.

Korrekt kassering av produktbatterier 
(EU-direktiv 2006/66)
Den överkorsade soptunnan på batteriet 
eller på produktens förpackning indikerar 
att det finns ett batteri i produkten som 
inte får slängas med annat hushållsavfall 
vid slutet av dess livscykel.
Batteriet inuti är integrerat och ej 
utbytbart. Försök inte ta bort det inbyggda 
litiumjon-/polymerbatteriet själv eftersom 
det kan orsaka överhettning, brand och 

skador. Batteriet får endast tas bort av 
oberoende kvalificerad personal som 
kan ta bort det utan fara och kasseras i 
enlighet med gällande gällande lagar.
Olaglig kassering av batterier och 
ackumulatorer av användaren medför 
tillämpning av de sanktioner som avses i 
gällande lagstiftning.

Esprinet S.p.A. förklarar att 
denna produkt uppfyller RoHS-
direktivet 2011/65/EU – 

2015/863/EU. Produkten är CE-märkt och 
uppfyller därför de säkerhetsstandarder 
som fastställts av Europeiska Unionen.

Esprinet S.p.A. förklarar att denna 
radioprodukt överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den 
fullständiga texten till EU-försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på 

följande internetadress: www.celly.com/
exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly är ett varumärke som ägs av 
Esprinet S.p.A.
Alla varumärken är registrerade 
varumärken som tillhör sina respektive 
ägare.
Esprinet S.p.A., via Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italien
Tillverkad i Kina
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Молимо прочитајте ово 
упутство и обратите пажњу 
на безбедносна упозорења 
пре употребе производа.

Сачувајте упутство како бисте га касније 
могли консултовати или ако проследите 
производ трећој страни.

Ова опрема вам може омогућити 
да снимате фотографије, као и да 
преузимате, комуницирате и/или 
емитујете слике, звукове и гласове, 
укључујући у реалном времену, и 
снимате телефонске разговоре. Слике, 
видео снимци, звуци, гласови и имена су 
лични подаци, понекад осетљиви и могу 
бити предмет ауторског права или других 

права интелектуалне својине трећих 
лица. Штавише, снимање телефонског 
разговора без сагласности саговорника 
може представљати кршење закона у 
складу са законодавством на снази у 
дотичној земљи. Дакле, свако ко користи 
опрему дужан је да: - поштује важеће 
законе у вези са заштитом података о 
личности; - утврђене обавезе у погледу 
безбедности података; - поштовање, 
где је применљиво, права на слику, 
ауторска права и права интелектуалне 
и индустријске својине; - да се унапред 
прибави сагласност саговорника 
за потребе снимања телефонског 
разговора, како се не би кршио закон 
који је на снази у дотичној земљи.

Еспринет С.п.А. стога ни на који начин 
не обрађује информације и личне 
податке које прикупља уређај (контакти, 
фотографије, ГПС траг, телефонски 
позиви). Због тога се Еспринет ни на који 
начин не може сматрати одговорним 
за повреде или штете проузроковане 
људима или стварима које су резултат 
неправилне употребе производа или 
откривања података прикупљених 
апликацијом. Као и свако кршење закона 
почињено коришћењем овог уређаја од 
стране корисника, као што је на пример 
дистрибуција, ширење садржаја и/
или материјала заштићеног ауторским 
правом без овлашћења релевантних 
власника.
Коришћење апликације подразумева 
читање и прихватање Корисничког 
уговора и Уговора о приватности.

Заштитите личне податке и спречите 
губитак или злоупотребу осетљивих 
информација:
• пажљиво прочитајте екран са 
дозволама за преузимање апликације, 
избегавајући употребу непоузданих/
непознатих.
• Редовно проверавајте своје налоге 
и блокирајте/промените податке за 
пријаву у случају да ваш уређај буде 
изгубљен или украден.

Системски и хардверски захтеви:
Андроид 4.4 или новији / иОС 8.0 или 
новији

Припрема:
Производ се мора активирати 
пуним пуњењем пре прве употребе. 
Притисните и држите десно дугме за 
напајање. Затим, уверите се да је ваш 

уређај довољно напуњен.
Нежно подигните заштитни гумени 
део са леве стране да бисте открили 
конектор за пуњење.
Поставите конектор кабла за пуњење 
испод уређаја тако да његове игле 
додирују металне тачке на терминалу, да 
бисте били сигурни да магнети лоцирају 
конектор у исправном положају.
Повежите кабл за пуњење са извором 
напајања помоћу УСБ конектора. 
Насилно или неправилно повезивање 
кабла може оштетити конектор или 
друге делове уређаја.

Коришћење извора напајања са 
компатибилним УСБ портом (ДЦ 5В, 1А), 
некомпатибилни пуњачи и каблови могу 
изазвати озбиљне повреде или оштетити 
уређај.
На екрану паметног сата појављује 

се трепћућа батерија, када је потпуно 
напуњена биће зелена и показиваће 
„ок“, а на главном екрану ће се такође 
приказати „Завршено“
Немојте користити каблове за напајање, 
оштећене батерије или лабаве утикаче, 
небезбедно повезивање може изазвати 
струјни удар или пожар. Немојте 
претерано повлачити кабл за напајање 
када га искључујете, немојте савијати 
или оштетити кабл за напајање.
Немојте користити неовлашћене или 
некомпатибилне изворе напајања, 
пуњаче или каблове за пренос података 
јер они могу оштетити сат и његову 
додатну опрему, као и изазвати пожар, 
експлозију или другу опасност.
Немојте укључивати нити користити 
уређај ако је и када је одељак за батерије 
отворен и немојте руковати батеријама 
које цуре.

Еспринет СпА није одговоран за 
безбедност корисника током коришћења 
некомпатибилних додатака или 
производа.

Безбедносна правила:
Не додирујте производ или његову 
додатну опрему мокрим или влажним 
рукама или другим деловима тела.
Да бисте спречили кварове или 
оштећење производа и/или батерије 
или смањили његов животни век, 
изазвали прегревање, пожар, избегли 
случајне падове, немојте ломити, бушити 
или вршити висок ниво притиска на 
производ. Чувати даље од влаге, воде 
или других течности. Ако производ дође 
у контакт са водом, влаге или других 
течности, немојте га користити да бисте 
избегли струјни удар или оштећење. 
Чувајте уређај суво и даље од влаге.

Немојте складиштити нити излагати 
производ изворима топлоте, 
отвореном пламену, директној сунчевој 
светлости, радијаторима, шпоретима, 
радијаторима, уређајима за кување у 
раду или на други начин врућим. топлоте 
или других извора топлоте као што је 
контролна табла вашег аутомобила лети.
Никада не користите производ када 
прелазите из хладног у топло окружење. 
Свака кондензација може оштетити 
производ. Оставите производ да 
достигне собну температуру пре него 
што га прикључите и поново користите. 
Ово би могло потрајати неколико сати.
Не стављајте производ у претерано 
топло или хладно окружење, јер 
екстремне температуре могу оштетити 
уређај

и смањити капацитет пуњења и животни 

век батерије.
уређај и батерија.
Немојте користити производ ако је 
оштећен, емитује дим или мирис 
паљевине.
Не носите производ ако је прегрејан, 
може изазвати лезије на кожи.
Никада не усмеравајте батеријску лампу 
производа у очи из близине, то може 
оштетити ваш вид.
Неки људи могу имати алергијске 
реакције коже на пластику, кожу, влакна 
и друге материјале са симптомима као 
што су црвенило, оток и упала након 
контакта са овим компонентама. Ако се 
након ношења уређаја појави било каква 
алергијска реакција, одмах га уклоните и 
консултујте свог лекара.
Носите уређај ни превише чврсто ни 
превише лабав и оставите довољно 
простора да кожа дише. На овај начин ће 

вам бити удобно на зглобу.
Искључите све повезане каблове пре 
почетка чишћења. Не потапајте производ 
у воду или друге течности.
Не покушавајте да модификујете, 
поправите или раставите производ.
Унутар производа нема делова који се 
могу сервисирати. Никада га не отварајте 
или растављајте. Не покушавајте да 
раставите и/или замените батерију. 
Било какве промене или модификације 
вашег уређаја могу поништити гаранцију 
произвођача.
Не дозволите деци или особама са 
инвалидитетом да користе електричне 
производе без надзора.
Не дозволите деци или кућним 
љубимцима да угризу или прогутају 
производ или његову додатну опрему, 
јер то може изазвати озбиљне повреде.
Радио таласи које производи 

производ могу утицати на нормално 
функционисање имплантираних 
медицинских уређаја или личних 
медицинских уређаја као што су 
пејсмејкери и слушни апарати. Ако 
користите такве уређаје, консултујте 
се са својим лекаром пре употребе 
производа.
Немојте користити нити чувати уређај у 
подручјима са високом концентрацијом 
прашине или материјала у ваздуху јер 
они могу узроковати квар уређаја.
На авионима, бродовима и другим 
превозним средствима, коришћење 
електронских уређаја могло би да омета 
електронске навигационе инструменте. 
Поштујте одредбе пружаоца 
транспортних услуга.
Искључите уређај у потенцијално 
експлозивним окружењима, као што су 
бензинске пумпе или близу горива.

Не чувајте уређај у близини магнетних 
поља.
Не држите екран превише близу очију. 
Ако осетите било какву нелагодност, 
као што су грчеви мишића, или сте 
дезоријентисани, одмах престаните да 
користите уређај и обратите се лекару. 
Да бисте избегли напрезање очију, 
правите честе паузе када користите 
уређај.
Паметни сат није водоотпоран, не сме 
се носити у присуству воде (нпр. током 
туширања или у случају кише).
Оштећење или лош рад због 
непоштовања горњих упозорења и 
упутстава могу поништити гаранцију 
произвођача. Еспринет није одговоран 
за проблеме са перформансама или 
некомпатибилношћу узроковане 
неовлашћеном модификацијом 
системских поставки или софтвера.

веза:
Проверите да ли ваш телефон испуњава 
горе наведене захтеве.
Преузмите АПП за повезивање.
Претражите АПЛИКАЦИЈУ „СеТрацкер2“ 
у Апп Сторе-у или Андроид продавници 
или скенирајте пратећи КР КОД 
(присутан на полеђини паметног сата) 
(Изаберите „Код апликације“ са иконе 
„КР код“ на паметном сату) и пратите 
кораке у апликацији да бисте правилно 
упарили сат.

АПП је у власништву трећих страна 
и потенцијално је покривен законима 
о ауторским правима, патентима, 
жиговима и/или интелектуалној 
својини. Због тога је дозвољена само 
лична употреба. Пружа се „као што 
јесте“. Еспринет С.п.А. изричито одбија 
било какву гаранцију у вези с тим и 
без разлога није одговоран за штету, 
трошкове, трошкове или друге директне 
или индиректне губитке које корисник 
или друга трећа лица могу претрпјети 
због, као резултат или у сваком случају 
из разлога приписати коришћењу АПП-а.
Ова услуга може бити отказана или 
прекинута у било ком тренутку без да се 
Еспринету припише икаква одговорност 
у том погледу или да има било какву 
контролу над њом. Коначно, Еспринет 
није одговоран и нема никакву обавезу 
у вези са услугом помоћи повезаном 

са АПП-ом. Сва питања или захтјеве 
за помоћ треба упутити директно 
одговарајућим добављачима.

Удружење:
Преузмите и инсталирајте апликацију 
СеТрацкер2 и, након што скенирате (или 
откуцате) јединствени код сопственог 
паметног сата током фазе регистрације, 
повезивање ће се одвијати аутоматски.

Употреба:
Када се ваш уређај повеже са 
апликацијом, можете да синхронизујете 
време, пратите своје активности, 
снимате фотографије, упућујете позиве и 
шаљете гласовне поруке.
Тастер на додир:
- Притисните и држите додирни тастер: 
промените интерфејс
- Једним додиром додирног тастера: 

унесите функције наруквице: Време -> 
Режим педометра -> Режим удаљености 
-> Даљинска камера -> ГПС функција 
-> Гласовне поруке -> Хитни позиви 
-> Функција лампице -> Именик 
телефонских бројева -> Фото албум -> 
Игре
Уређајем се управља помоћу екрана 
осетљивог на додир.
На главном екрану притисните и држите 
екран неко време да бисте ушли у мени 
за избор бирања.
На главном екрану можете се кретати 
кроз њега превлачењем прста лево/
десно или горе/доле.
Унесите функције уређаја: Време -> 
Режим педометра -> Видео позив -> 
Контакти -> Камера -> Позив -> Гласовно 
ћаскање -> КР код -> Фото албум -> 
Подешавања -> Аларм -> Штоперица -> 
Калкулатор -> Игре

Функције:
1. Режим времена: приказ времена, 
батерија, датум.
2. Педометар: аутоматски бележи број 
предузетих корака.
3. Камера: снимите фотографије 
са паметног сата или апликације, 
3 фотографије ће бити сачуване у 
галерији*.
4. видео позив: примајте видео позиве са 
свог паметног сата
4. ГПС функција: пратите локацију преко 
апликације на отвореним местима**
5. ЛБС функција: пратите локацију преко 
апликације у затвореним местима**
Положај ЛБС базне станице је 
заснован на израчунавању локације 
мобилног телефона на основу разлика 
у торњевима мобилне комуникације. 
Тачност позиционирања је 50-2000 
метара.

ГПС положај се може прецизно 
лоцирати било где и било када, али на 
њега у великој мери утичу временске 
прилике и локација, ако је време лоше 
или у затвореном простору, у углу 
високе зграде, подземне гараже, ГПС 
позиционирање ће бити погођено.
5. Гласовне поруке: Започните разговор 
преко паметног сата**
6. Хитни позиви: додајте референтне 
контакте преко апликације за хитне 
позиве**
7. Телефонски именик: додајте до 15 
бројева телефона преко апликације**
8. Фото албум: Може се сачувати највише 
15 фотографија.
9. Игре: активирајте режим брзог учења 
и почните да играте

*Забрањено је објављивање фотографија 
без сагласности заинтересованих.

**Функција је подржана само са 
инсталираном СИМ картицом.

Питања и одговори:
1. Не можете да пронађете свој уређај 
док упарујете уређај?
• Проверите да ли постоји веза за пренос 
података
• Уверите се да растојање између вашег 
телефона и уређаја није веће од 0,5 м.
• Проверите да ли је ваш уређај напуњен. 
Ако се проблем настави након потпуног 
пуњења, контактирајте нас.

2. Не можете да повежете свој уређај са 
апликацијом?
• Поново покрените телефон или 
паметни телефон за упаривање уређаја
Прво морате да инсталирате СИМ 
картицу, а затим да региструјете уређај 
у апликацији

3. АПП не приказује податке?
• Проверите да ли је батерија напуњена и 
да постоји веза.

4. Погрешно време?
• Ако наруквица има малу преосталу 
снагу, време је можда погрешно. 
Напуните наруквицу и повежите и 
синхронизујте податке са својим 
паметним телефоном.

Чишћење:
Ни у ком случају немојте користити 
агресивне и/или корозивне или гасовите 
детерџенте, алкохол, раствараче или 
друге хемијске растворе за чишћење 
као што су сапун, дезинфекционо 
средство за руке, гел за туширање 
или лосиони, како бисте спречили да 
остаци хемикалије иритирају кожу и/

или кородирају уређај или чак угрозити 
његову функционалност.
Ако носите уређај током радње због 
које се много знојите, одмах очистите и 
осушите уређај.
Када чистите уређај, запамтите следеће:
- Очистите уређај или кабл за пуњење 
меком крпом.
- Немојте користити млазнице 
компримованог ваздуха за чишћење 
уређаја.
- Не излажите уређај прашини, зноју, 
мастилу, уљу и хемикалијама. Ако је 
ваш уређај изложен било којој од горе 
наведених супстанци, очистите га меком 
крпом.

гаранција:
Еспринет С.п.А гарантује да купљени 
производ нема грешака у вези са 
материјалима и производним грешкама. 

Гарантни рок је у складу са законским 
одредбама земље у којој је производ 
купљен.
Купац има право на поправку или 
замену робе током периода трајања ове 
гаранције.
Доказ о куповини је неопходан да би се 
потврдило право на гаранцију.
Ова гаранција не покрива штету 
насталу услед неправилне инсталације, 
неправилне употребе или у сврхе које 
нису предвиђене од стране произвођача 
или за било какво одржавање или 
покушај поправке производа који није 
овлашћен од стране произвођача.
Одржавање уређаја нека обавља само 
квалификовано особље.

Спецификације:
Улаз: ДЦ 5В/300мАх
Време пуњења: 2,5 сата

Трајање батерије: 5 дана
Време приправности: 10 дана
Тип батерије: Литијум-полимер, 
700мах/3.7В (2.59 Вх)
Учесталост рада:
ЛТЕ опсег 1: Тк:1920-1980 МХз Рк 2110-
2170 МХз
ЛТЕ опсег 3: Тк: 1710-1785МХз, Рк: 1805-
1880МХз
ЛТЕ опсег 7: Тк: 2500-2570МХз, Рк: 2620-
2690МХз
ЛТЕ опсег 8: Тк: 880-915МХз, Рк: 925-
960МХз
ЛТЕ опсег 20: Тк: 830-862МХз, Рк: 791-
821МХз
Макс. РФ излазна снага:
ЛЕТ Банд1: 22,71 дБм
ЛЕТ Банд3: 22,62 дБм
ЛЕТ Банд7: 22,88 дБм
ЛЕТ Банд8: 22,55 дБм
ЛЕТ Банд20: 22,73 дБм

Апликација: СеТрацкер2
Фреквенција: 2,408-2,480 ГХз
Максимална снага зрачења: <20мВ
Тежина: 50г
Величина наруквице: 23,5 * 4 * 1,6 цм
Температура употребе: 0 – 40°
Садржај паковања: Фитнесс трацкер, 
упутство за употребу и УСБ кабл за 
пуњење

Информације за корисника за 
правилно одлагање 
(електрични и електронски 

отпад, Директива 2012/19/ЕУ)
Симбол прецртане канте са црним 
правоугаоником на дну приказан 
на опреми или на њеном паковању 
означава да се производ (и његова 
додатна опрема) на крају свог корисног 
века мора сакупљати одвојено од другог 
отпада како би се омогућио адекватан 

третман и рециклажа.
Производ не захтева техничко 
одржавање, НИКАДА ГА НЕ 
РАСТАВЉАЈТЕ.
Корисник, дакле, мора да отпадну 
опрему бесплатно преда одговарајућим 
општинским центрима за одвојено 
сакупљање електричног и електронског 
отпада или да је врати продавцу, 
по принципу „један за један“ или 
бесплатно. наплаћује се за уређаје 
спољашње величине. мање од 25 цм, у 
комерцијалним објектима са површином 
већом од 400 квадратних метара. 
Адекватно одвојено прикупљање за 
накнадно слање расходоване опреме 
на рециклажу, третман и еколошки 
прихватљиво одлагање доприноси 
избегавању могућих негативних 
утицаја на животну средину и здравље 
и промовише поновну употребу и/

или рециклажу материјала од којих 
је направљена опрема. Незаконито 
одлагање опреме од стране корисника 
подразумева примену санкција из 
важећег законодавства.
Корисници се позивају да се за све 
информације у вези са одвојеним 
прикупљањем и рециклажом овог 
материјала обрате продавцу код којег 
је производ купљен или надлежној 
општинској канцеларији.

Правилно одлагање батерија производа 
(Директива ЕУ 2006/66)
Симбол прецртане корпе за отпатке на 
батерији или на паковању производа 
указује на присуство батерије у 
производу која се не сме одлагати са 
другим кућним отпадом на крају његовог 
животног циклуса.
Унутрашња батерија је интегрисана и 

није заменљива. Не покушавајте сами 
да уклоните уграђену литијум-јонску/
полимерску батерију јер то може 
довести до прегревања, пожара и 
опасности од повреда. Батерију смеју 
уклонити само независни квалификовани 
стручњаци који су способни да је уклоне 
без опасности и одложе у складу са 
важећим релевантним законима.
Незаконито одлагање батерија и 
акумулатора од стране корисника 
подразумева примену санкција из 
важећег законодавства.

Еспринет С.п.А. изјављује да је 
овај производ усклађен са РоХС 
директивом 2011/65/ЕУ – 

2015/863/ЕУ. Производ има ЦЕ ознаку и 
стога је у складу са сигурносним 
стандардима које је успоставила 
Европска унија.

Еспринет С.п.А. изјављује да је овај 
радио производ усклађен са Директивом 
2014/53/ЕУ. Комплетан текст ЕУ 
декларације о усаглашености доступан је 
на следећој интернет адреси: www.celly.
com/exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_
di_conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Целли је бренд у власништву 
Еспринет С.п.А.
Сви брендови су регистровани 
заштитни знаци својих власника.
Еспринет С.п.А., преко Енерги Парк 20,
20871 Вимерцате (МБ) - Италија
Произведено у Кини
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Моля, прочетете 
това ръководство и 
обърнете внимание на 
предупрежденията за 

безопасност, преди да използвате продукта. 
Запазете ръководството, за да можете да 
го прегледате по-късно или ако предадете 
продукта на трета страна.

Това оборудване може да ви позволи да 
правите снимки, както и да изтегляте, 
комуникирате и/или излъчвате 
изображения, звуци и гласове, включително 
в реално време, и да записвате телефонни 
разговори. Изображения, видеоклипове, 
звуци, гласове и имена са лични данни, 
понякога чувствителни и могат да бъдат 

обект на авторски права или други права на 
интелектуална собственост на трети страни. 
Освен това, записването на телефонен 
разговор без съгласието на комуникиращия 
може да представлява нарушение на закона 
съгласно действащото законодателство в 
съответната държава. Поради това всеки, 
който използва оборудването, е длъжен 
да: - спазва действащото законодателство 
относно защитата на личните данни; - 
установените задължения по отношение 
на сигурността на данните; - зачитане, 
когато е приложимо, на правата върху 
изображението, авторските права и правата 
върху интелектуалната и индустриална 
собственост; - предварително да получи 
съгласието на комуникиращия за целите 

на запис на телефонен разговор, за да не 
се наруши действащото законодателство в 
съответната държава.
Ето защо Esprinet S.p.A. не обработва по 
никакъв начин информацията и личните 
данни, събрани от устройството (контакти, 
снимки, GPS следи, телефонни обаждания). 
Следователно Esprinet не може по никакъв 
начин да бъде държан отговорен за 
наранявания или щети, причинени на 
хора или неща, в резултат на неправилна 
употреба на продукта или от разкриване 
на данни, събрани от приложението. 
Както и всяко нарушение на закона, 
извършено чрез използването на това 
устройство от потребителя, като например 
разпространение, разпространение на 
съдържание и/или материали, защитени 
с авторски права, без разрешение от 
съответните собственици. Използването 
на приложението предполага прочитане и 

приемане на Споразумението с потребителя 
и Споразумението за поверителност.
Защитете личните данни и предотвратете 
загубата или злоупотребата с чувствителна 
информация:
• внимателно четене на екрана с разрешения 
за изтегляне на приложение, като се избягва 
използването на ненадеждни/неизвестни.
• Редовна проверка на вашите акаунти и 
блокиране/промяна на вашите данни за 
вход, в случай че устройството ви бъде 
изгубено или откраднато.

Системни и хардуерни изисквания:
Android 4.4 или по-нова версия / IOS 8.0 или 
по-нова версия
Приготвяне:
Продуктът трябва да се активира чрез 
пълно зареждане преди първа употреба. 
Натиснете и задръжте десния бутон за 
захранване. След това се уверете, че 

устройството ви е достатъчно заредено.
Внимателно повдигнете защитната гумена 
част от лявата страна, за да разкриете 
конектора за зареждане.
Поставете конектора на кабела за 
зареждане под устройството, така че 
щифтовете му да докосват металните 
точки на терминала, за да сте сигурни, че 
магнитите намират конектора в правилната 
позиция.
Свържете кабела за зареждане към 
източник на захранване с USB конектора. 
Насилственото или неправилно свързване 
на кабел може да повреди конектора или 
други части на устройството.

Използването на захранване със съвместим 
USB порт (DC 5V, 1A), несъвместими зарядни 
устройства и кабели могат да причинят 
сериозни наранявания или да повредят 
устройството.

На дисплея на смартчасовника се появява 
мигаща батерия, когато е напълно заредена, 
тя ще свети в зелено и ще показва „ок“, 
а основният екран също ще показва 
„Завършено“
Не използвайте захранващи кабели, 
повредени батерии или разхлабени 
щепсели, небезопасните връзки могат 
да причинят токов удар или пожар. Не 
дърпайте захранващия кабел твърде много, 
когато го изключвате, не го огъвайте и не го 
повреждайте.
Не използвайте неоторизирани или 
несъвместими захранвания, зарядни 
устройства или кабели за данни, тъй като 
те могат да повредят часовника и неговите 
аксесоари, както и да причинят пожар, 
експлозия или друга опасност.
Не включвайте и не използвайте 
устройството, ако и когато отделението 
за батерии е отворено и не пипайте 

изтичащите батерии.
Esprinet SpA не носи отговорност за 
безопасността на потребителя по време на 
използването на несъвместими аксесоари 
или продукти.

Правила за безопасност:
Не докосвайте продукта или аксесоарите му 
с мокри или влажни ръце или други части на 
тялото. За да предотвратите неизправности 
или повреда на продукта и/или батерията 
или да намалите живота му, да причините 
прегряване, пожар, да избегнете случайни 
падания, не мачкайте, не пробивайте или 
прилагайте високо ниво на натиск върху 
продукта. Пазете от влага, вода или други 
течности. Ако продуктът влезе в контакт 
с вода, влага или други течности, не го 
използвайте, за да избегнете токов удар или 
повреда. Запазете устройството
на сухо и далеч от влага.

Не съхранявайте и не излагайте продукта 
на източници на топлина, открит пламък, 
пряка слънчева светлина, радиатори, печки, 
радиатори, уреди за готвене, работещи 
или горещи по друг начин. топлина или 
други източници на топлина, като например 
таблото на колата ви през лятото.
Никога не използвайте продукта, когато 
преминавате от студена към гореща 
среда. Всеки конденз може да повреди 
продукта. Оставете продукта да достигне 
стайна температура, преди да го включите 
и използвате отново. Това може да отнеме 
няколко часа. Не поставяйте продукта 
в прекалено гореща или студена среда, 
тъй като екстремните температури могат 
да повредят устройството и намалете 
капацитета за зареждане и живота на 
батерията. устройство и батерия. Не 
използвайте продукта, ако е повреден, 
изпуска дим или мирис на изгоряло.

Не носете продукта, ако е прегрял, това 
може да причини кожни лезии.
Никога не насочвайте фенерчето на 
продукта към очите си от близко разстояние, 
това може да увреди зрението ви.
Някои хора могат да имат алергични 
кожни реакции към пластмаса, 
кожа, влакна и други материали със 
симптоми като зачервяване, подуване и 
възпаление, появяващи се след контакт 
с тези компоненти. Ако след носенето на 
устройството се появят алергични реакции, 
незабавно го отстранете и се консултирайте 
с Вашия лекар.
Носете устройството нито прекалено 
стегнато, нито твърде свободно и оставете 
достатъчно място за кожата да диша. По 
този начин ще бъде удобно на китката ви.
Изключете всички свързани кабели, преди 
да започнете почистването. Не потапяйте 
продукта във вода или други течности.

Не се опитвайте да модифицирате, 
ремонтирате или разглобявате продукта.
Вътре в продукта няма подлежащи на 
обслужване части. Никога не го отваряйте 
и не разглобявайте. Не се опитвайте да 
разглобявате и/или подменяте батерията. 
Всички промени или модификации на 
вашето устройство могат да анулират 
гаранцията на производителя.
Не позволявайте на деца или хора с 
увреждания да използват електрически 
продукти без надзор.
Не позволявайте на деца или домашни 
любимци да хапят или поглъщат продукта 
или аксесоарите му, тъй като това може да 
причини сериозни наранявания.
Радиовълните, генерирани от продукта, 
могат да повлияят на нормалното 
функциониране на имплантирани 
медицински устройства или лични 
медицински устройства като пейсмейкъри 

и слухови апарати. Ако използвате такива 
устройства, консултирайте се с Вашия лекар 
преди да използвате продукта.
Не използвайте и не съхранявайте 
устройството на места с висока 
концентрация на прах или материали във 
въздуха, тъй като те могат да причинят 
неизправност на устройството.
В самолети, кораби и други транспортни 
средства използването на електронни 
устройства може да попречи на 
електронните навигационни инструменти. 
Спазвайте разпоредбите на доставчика на 
транспортни услуги.
Изключвайте устройството в потенциално 
експлозивна среда, като бензиностанции 
или близо до гориво.
Не съхранявайте устройството в близост до 
магнитни полета.
Не дръжте екрана твърде близо до очите си. 
Ако почувствате някакъв дискомфорт, като 

мускулни спазми или сте дезориентирани, 
незабавно спрете да използвате 
устройството и се консултирайте с лекар. 
За да избегнете напрежението на очите, 
правете чести почивки, когато използвате 
устройството.
Умният часовник не е водоустойчив, не 
трябва да се носи в присъствието на вода 
(напр. по време на душ или в случай на 
дъжд).
Повреда или лоша работа поради 
неспазване на горните предупреждения и 
инструкции може да анулира гаранцията на 
производителя. Esprinet не носи отговорност 
за проблеми с производителността 
или несъвместимостта, причинени от 
неоторизирана промяна на системни 
настройки или софтуер.

Връзка:
Проверете дали вашият телефон отговаря 

на горните изисквания.
Изтеглете APP за връзка.
Моля, потърсете ПРИЛОЖЕНИЕТО 
„SeTracker2“ в App Store или Android Store 
или сканирайте
след QR КОД (присъства на гърба на 
смарт часовника) (Изберете „Код на 
приложението“ от иконата „QR код“ в 
смарт часовника) и следвайте стъпките 
в приложението, за да сдвоите правилно 
часовника.

Приложението е собственост на трети 
страни и е потенциално обхванато от 
законите за авторско право, патенти, 
търговски марки и/или интелектуална 
собственост. Следователно е разрешена 
само лична употреба. Предоставя се „както 
е“. Esprinet S.p.A. изрично отхвърля всякакви 
гаранции в това отношение и без причина не 
носи отговорност за щети, разходи, разходи 
или други преки или косвени загуби, които 
потребителят или други трети страни могат 
да понесат поради, в резултат на или във 
всеки случай по причини дължащи се на 
използването на APP.
Тази услуга може да бъде анулирана или 
прекъсната по всяко време, без Esprinet 
да носи каквато и да е отговорност в 
това отношение или да има някакъв 
контрол върху нея. И накрая, Esprinet не 
носи отговорност и няма задължения по 
отношение на услугата за помощ, свързана 

с APP. Всички въпроси или искания за 
съдействие трябва да се отправят директно 
към съответните доставчици.

Асоциация:
Изтеглете и инсталирайте приложението 
SeTracker2 и след като сканирате (или 
въведете) уникалния код на вашия 
смарт часовник по време на фазата на 
регистрация, свързването ще се извърши 
автоматично.

Употреба:
След като устройството ви е свързано с 
приложението, можете да синхронизирате 
часа, да проследявате дейностите си, 
да правите снимки, да осъществявате 
повиквания и да изпращате гласови 
съобщения.
Сензорен клавиш:
- Натиснете и задръжте сензорен клавиш: 

превключете интерфейса
- Едно докосване на сензорен клавиш: 
въведете функциите на гривната: Време 
-> Режим на крачкомер -> Режим на 
разстояние -> Дистанционна камера -> GPS 
функция -> Гласови съобщения -> Спешни 
повиквания -> Функция на фенерче -> 
Указател с телефонни номера -> Фотоалбум 
-> Игри
Устройството се управлява с помощта на 
сензорен екран.
В главния екран натиснете и задръжте 
екрана за известно време, за да влезете в 
менюто за избор на набиране.
В главния екран можете да навигирате 
през него, като плъзгате пръста си наляво/
надясно или нагоре/надолу.
Влезте във функциите на устройството: 
Време ->Режим крачкомер ->Видео 
разговор -> Контакти -> Камера ->Обаждане 
->Гласов чат -> QR код -> Фотоалбум 

->Настройки ->Аларма ->Хронометър -> 
Калкулатор ->Игри

Функции:
1. Часов режим: показване на час, батерия, 
дата.
2. Крачкомер: автоматично записва броя на 
направените стъпки.
3. Камера: направете снимки от вашия 
смарт часовник или приложение, 3 снимки 
ще бъдат запазени в галерията*.
4. видео разговор: получавайте видео 
разговори от вашия смарт часовник
4. GPS функция: наблюдавайте 
местоположението чрез приложението на 
външни места**
5. LBS функция: наблюдавайте 
местоположението чрез приложението на 
закрити места**
Позицията на базовата станция на 

LBS се основава на изчисляване на 
местоположението на клетъчния телефон 
въз основа на разликите в кулите за мобилна 
комуникация. Точността на позициониране 
е 50-2000 метра.
GPS позицията може да бъде точно 
локализирана навсякъде и по всяко 
време, но е силно повлияна от времето и 
местоположението, ако времето е лошо 
или на закрито, в ъгъла на висока сграда, 
подземен гараж, GPS позиционирането ще 
бъде засегнато.
5. Гласови съобщения: Започнете разговор 
чрез вашия смарт часовник**
6. Спешни повиквания: добавете 
референтни контакти чрез приложение за 
спешни повиквания**
7. Указател с телефонни номера: добавете до 
15 телефонни номера чрез приложението**
8. Фотоалбум: Могат да бъдат запазени 
максимум 15 снимки.

9. Игри: активирайте режима за бързо 
обучение и започнете да играете

*Забранено е разкриването на снимки без 
съгласието на заинтересованите лица.
**Функцията се поддържа само с 
инсталирана SIM карта.

Въпроси и отговори:
1. Не можете да намерите вашето 
устройство, докато го сдвоявате?
• Уверете се, че има връзка за данни
• Уверете се, че разстоянието между вашия 
телефон и устройството е не повече от 0,5 
m.
• Уверете се, че вашето устройство е 
заредено. Ако проблемът продължава след 
пълно зареждане, моля свържете се с нас.

2. Не можете да свържете вашето 
устройство с приложението?

• Рестартирайте телефона или смартфона 
си за сдвояване на устройства
Първо трябва да инсталирате SIM картата, 
след което да регистрирате устройството в 
приложението

3. Приложението не показва данни?
• Уверете се, че батерията е заредена и има 
връзка.

4. Грешен час?
• Ако гривната има нисък заряд, часът може 
да е грешен. Моля, заредете гривната и 
свържете и синхронизирайте данните с 
вашия смартфон.

Почистване:
При никакви обстоятелства не 
използвайте агресивни и/или корозивни 
или газообразни почистващи препарати, 
алкохол, разтворители или други 

химически почистващи разтвори като 
сапун, дезинфектант за ръце, душ гел или 
лосиони, за да предотвратите дразнене на 
кожата и/или разяждане на устройството 
от химически остатъци или дори 
компрометират неговата функционалност.
Ако носите устройството си по време на 
действие, което ви кара да се потите много, 
почистете и подсушете устройството си 
незабавно.
Когато почиствате устройството си, 
запомнете следното:
- Почистете устройството или кабела за 
зареждане с мека кърпа.
- Не използвайте струи сгъстен въздух за 
почистване на устройството.
- Не излагайте устройството си на прах, пот, 
мастило, масло и химикали. Ако вашето 
устройство е изложено на някое от горните 
вещества, използвайте мека кърпа, за да го 
почистите.

Гаранция:
Esprinet S.p.A гарантира, че закупеният 
продукт е без дефекти, свързани с 
материалите и производствените дефекти. 
Гаранционният срок отговаря на законовите 
разпоредби на страната, в която е закупен 
продуктът.
Купувачът има право стоките да бъдат 
ремонтирани или заменени по време на 
периода на тази гаранция.
Доказателството за покупка е необходимо, 
за да се упражни правото на гаранция.
Тази гаранция не покрива щети, дължащи 
се на неправилна инсталация, неправилна 
употреба или за цели, различни от 
предвидените от производителя, или за 
поддръжка или опит за ремонт на продукта, 
които не са разрешени от производителя.
Операциите по поддръжката на 
устройството трябва да се извършват само 

от квалифициран персонал.

Спецификации:
Вход: DC 5V/300mAh
Време за зареждане: 2,5 часа
Живот на батерията: 5 дни
Време на готовност: 10 дни
Тип батерия: Литиево-полимерна, 
700mah/3.7V (2.59 Wh)
Работна честота:
LTE лента 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-2170 
MHz
LTE лента 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 1805-
1880MHz
LTE лента 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 2620-
2690MHz
LTE лента 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
LTE лента 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Макс. RF изходна мощност:

LET Band1: 22,71dBm
LET Band3: 22,62dBm
LET Band7: 22,88dBm
LET Band8: 22,55dBm
LET Band20: 22,73dBm
Приложение: SeTracker2
Честота: 2.408-2.480 GHz
Максимална излъчена мощност: <20mW
Тегло: 50гр
Размер на гривната: 23.5*4*1.6см
Температура на използване: 0 – 40°
Съдържание на пакета: Фитнес тракер, 
ръководство за потребителя и USB кабел за 
зареждане

Информация за потребителя за 
правилно изхвърляне 
(електрически и електронни 

отпадъци, Директива 2012/19/ЕС)
Символът на зачеркнатия кош с черен 
правоъгълник в долната част, показан на 

оборудването или на опаковката му, показва, 
че продуктът (и неговите аксесоари) в 
края на своя полезен живот трябва да се 
събират отделно от другите отпадъци, 
за да се позволи адекватно третиране и 
рециклиране.
Продуктът не изисква техническа 
поддръжка, НИКОГА НЕ ГО РАЗГЛАБЯВАЙТЕ.
Поради това потребителят трябва да 
предаде излязлото от употреба оборудване 
безплатно на съответните общински 
центрове за разделно събиране на 
електрически и електронни отпадъци или 
да го върне на търговеца на дребно на 
принципа едно към едно или безплатно 
за устройства с външен размер. по-малко 
от 25 cm, в търговски обекти с площ 
над 400 квадратни метра. Подходящото 
разделно събиране за последващо 
изпращане на изведеното от експлоатация 
оборудване за рециклиране, обработка и 

екологосъобразно изхвърляне допринася 
за избягване на възможни отрицателни 
ефекти върху околната среда и здравето 
и насърчава повторната употреба и/или 
рециклирането на материалите, от които 
е направено оборудването. Незаконното 
изхвърляне на оборудване от потребителя 
води до прилагане на санкциите, посочени 
в действащото законодателство.
Потребителите се приканват да се свържат 
с търговеца на дребно, откъдето е закупен 
продуктът, или с отговорната общинска 
служба за цялата информация, свързана 
с разделното събиране на отпадъци и 
рециклирането на този вид материал.

Правилно изхвърляне на батериите на 
продукта (Директива 2006/66 на ЕС)
Символът със зачеркнат контейнер 
за боклук върху батерията или върху 
опаковката на продукта показва наличието 

на батерия в продукта, която не трябва да се 
изхвърля заедно с другите битови отпадъци 
в края на жизнения й цикъл.
Вътрешната батерия е вградена и не 
подлежи на смяна. Не се опитвайте сами 
да отстранявате вградената литиево-йонна/
полимерна батерия, тъй като това може 
да доведе до опасност от прегряване, 
пожар и нараняване. Батерията трябва 
да се отстранява само от независими 
квалифицирани специалисти, способни да 
я отстранят без опасност и да се изхвърлят 
в съответствие с действащите приложими 
закони.
Незаконното изхвърляне на батерии и 
акумулатори от потребителя води до 
прилагане на санкциите, предвидени в 
действащото законодателство.

 Esprinet S.p.A. декларира, че този 
продукт е в съответствие с RoHS 

директива 2011/65/EU – 2015/863/EU. 
Продуктът има маркировка CE и 
следователно отговаря на стандартите за 
безопасност, установени от Европейския 
съюз. Esprinet S.p.A. декларира, че този 
радиопродукт е в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС 
декларацията за съответствие е достъпен 
на следния интернет адрес: www.celly.com/
exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf

Celly е марка, собственост на Esprinet 
S.p.A.
Всички марки са регистрирани 
търговски марки на съответните им 
собственици.
Esprinet S.p.A., през Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Италия
Произведено в Китай

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
ДЕТСКИ ЧАСОВНИК

МОДЕЛ: KIDSWATCH4G
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Vă rugăm să citiți acest 
manual și să acordați atenție 
avertismentelor de siguranță 
înainte de a utiliza produsul.

Păstrați manualul astfel încât să îl puteți 
consulta mai târziu sau dacă transmiteți 
produsul unei terțe părți.

Acest echipament vă poate permite să 
faceți fotografii, precum și să descărcați, 
să comunicați și/sau să difuzați imagini, 
sunete și voci, inclusiv în timp real, și să 
înregistrați conversații telefonice. Imaginile, 
videoclipurile, sunetele, vocile și numele 
sunt date personale, uneori sensibile și pot 
face obiectul drepturilor de autor sau ale 
altor drepturi de proprietate intelectuală ale 

terților. În plus, înregistrarea unei convorbiri 
telefonice fără acordul celui care comunică 
ar putea constitui o încălcare a legii conform 
legislației în vigoare în țara în cauză. Prin 
urmare, oricine folosește echipamentul 
este obligat să: - să respecte legislația în 
vigoare privind protecția datelor cu caracter 
personal; - obligatiile stabilite privind 
securitatea datelor; - respectarea, acolo 
unde este cazul, a drepturilor de imagine, 
a drepturilor de autor și a drepturilor de 
proprietate intelectuală și industrială; - sa 
obtina in prealabil acordul comunicantului 
in scopul inregistrarii unei convorbiri 
telefonice, pentru a nu incalca legea in 
vigoare in tara in cauza.
Esprinet S.p.A. prin urmare nu prelucrează 

în niciun fel informațiile și datele personale 
colectate de dispozitiv (contacte, 
fotografii, track GPS, apeluri telefonice). 
Prin urmare, Esprinet nu poate fi făcut în 
niciun fel responsabil pentru vătămările sau 
daunele cauzate persoanelor sau lucrurilor 
rezultate din utilizarea necorespunzătoare 
a produsului sau din dezvăluirea datelor 
colectate de aplicație. Precum și orice 
încălcare a legii săvârșită prin utilizarea 
acestui dispozitiv de către utilizator, cum 
ar fi, de exemplu, distribuirea, difuzarea 
de conținut și/sau material protejat 
prin drepturi de autor fără autorizația 
proprietarilor relevanți.
Utilizarea aplicației presupune citirea și 
acceptarea Acordului de utilizare și a 
Acordului de confidențialitate.

Protejați datele personale și preveniți 
pierderea sau utilizarea greșită a 

informațiilor sensibile:
• citirea cu atenție a ecranului de permisiuni 
pentru descărcarea unei aplicații, evitând 
utilizarea celor nesigure/necunoscute.
• Verificarea regulată a conturilor și 
blocarea/modificarea detaliilor de 
conectare în cazul în care dispozitivul este 
pierdut sau furat.

Cerințe de sistem și hardware:
Android 4.4 sau mai recent / IOS 8.0 sau 
mai recent

Preparare:
Produsul trebuie activat prin încărcarea 
completă înainte de prima utilizare. Apăsați 
și mențineți apăsat butonul de pornire din 
dreapta. Apoi, asigurați-vă că păstrați 
dispozitivul suficient de încărcat.
Ridicați ușor partea din cauciuc de protecție 
din partea stângă pentru a dezvălui 

conectorul de încărcare.
Așezați conectorul cablului de încărcare 
sub dispozitiv astfel încât pinii săi să atingă 
punctele metalice de pe terminal, pentru a 
vă asigura că magneții găsesc conectorul în 
poziția corectă.
Conectați cablul de încărcare la o sursă de 
alimentare cu conectorul USB. Conectarea 
forțată sau necorespunzătoare a unui cablu 
poate deteriora conectorul sau alte părți ale 
dispozitivului.

Utilizarea unei surse de alimentare cu 
un port USB compatibil (DC 5V, 1A), 
încărcătoarele și cablurile incompatibile 
pot cauza vătămări grave sau deteriora 
dispozitivul.
Pe afișajul smartwatch-ului apare o baterie 
intermitentă, când este complet încărcată, 
va fi verde și va afișa „ok”, iar ecranul 
principal va afișa și „Finalizat”

Nu utilizați cabluri de alimentare, baterii 
deteriorate sau ștecheri slăbiți, conexiunile 
nesigure pot provoca șoc electric sau 
incendiu. Nu trageți excesiv de cablul de 
alimentare când îl deconectați, nu îndoiți și 
nu deteriorați cablul de alimentare.
Nu utilizați surse de alimentare, încărcătoare 
sau cabluri de date neautorizate sau 
incompatibile, deoarece acestea pot 
deteriora ceasul și accesoriile acestuia, 
precum și pot provoca incendiu, explozie 
sau alt pericol.
Nu porniți și nu utilizați dispozitivul dacă și 
când compartimentul bateriei este deschis 
și nu manipulați bateriile care se scurg.
Esprinet SpA nu este responsabilă pentru 
siguranța utilizatorului în timpul utilizării 
accesoriilor sau produselor incompatibile.

Reguli de siguranță:
Nu atingeți produsul sau accesoriile 

acestuia cu mâinile ude sau umede sau cu 
alte părți ale corpului.
Pentru a preveni defecțiunile sau 
deteriorarea produsului și/sau a bateriei sau 
pentru a reduce durata de viață a acestuia, 
provocați supraîncălzirea, incendiul, evitați 
căderile accidentale, nu striviți, perforați 
și nu aplicați un nivel ridicat de presiune 
asupra produsului.
A se păstra departe de umiditate, apă sau 
alte lichide. Dacă produsul intră în contact 
cu apa,
umezeală sau alte lichide, nu-l utilizați 
pentru a evita șocurile electrice sau 
deteriorarea. Păstrați dispozitivul
uscat și ferit de umiditate.
Nu depozitați și nu expuneți produsul 
la surse de căldură, flăcări deschise, 
lumina directă a soarelui, calorifere, sobe, 
calorifere, dispozitive de gătit în funcțiune 
sau altfel fierbinți. căldură sau alte surse de 

căldură, cum ar fi bordul mașinii dvs. vara.
Nu utilizați niciodată produsul când treceți 
dintr-un mediu rece în unul cald. Orice 
condens poate deteriora produsul. Lăsați 
produsul să ajungă la temperatura camerei 
înainte de a-l conecta și de a-l utiliza din 
nou. Acest lucru ar putea dura câteva ore.
Nu așezați produsul în medii excesiv de 
calde sau reci, deoarece temperaturile 
extreme ar putea deteriora dispozitivul
și reduce capacitatea de încărcare și durata 
de viață a bateriei.
dispozitiv și baterie.
Nu utilizați produsul dacă este deteriorat, 
emană fum sau miros de ars.
Nu purtați produsul dacă este supraîncălzit, 
ar putea provoca leziuni ale pielii.
Nu îndreptați niciodată lanterna produsului 
în ochi la distanță apropiată, vă poate 
afecta vederea.
Unele persoane pot avea reacții alergice ale 

pielii la plastic, piele, fibre și alte materiale, 
cu simptome precum roșeață, umflare și 
inflamație care apar după contactul cu 
aceste componente. Dacă apar reacții 
alergice după purtarea dispozitivului, 
scoateți-l imediat și consultați-vă medicul.
Nu purtați dispozitivul nici prea strâns, nici 
prea lejer și lăsați suficient spațiu pentru 
ca pielea să respire. În acest fel, va fi 
confortabil la încheietura mâinii.
Deconectați toate cablurile conectate 
înainte de a începe curățarea. Nu scufundați 
produsul în apă sau alte lichide.
Nu încercați să modificați, reparați sau 
dezasamblați produsul.
Nu există piese reparabile în interiorul 
produsului. Nu deschideți sau dezasamblați 
niciodată. Nu încercați să dezasamblați și/
sau să înlocuiți bateria. Orice schimbare sau 
modificare adusă dispozitivului dvs. poate 
anula garanția producătorului.

Nu permiteți copiilor sau persoanelor cu 
dizabilități să folosească produse electrice 
fără supraveghere.
Nu permiteți copiilor sau animalelor de 
companie să muște sau să înghită produsul 
sau accesoriile acestuia, deoarece acest 
lucru poate provoca vătămări grave.
Undele radio generate de produs pot 
afecta funcționarea normală a dispozitivelor 
medicale implantate sau a dispozitivelor 
medicale personale, cum ar fi stimulatoarele 
cardiace și aparatele auditive. Dacă utilizați 
astfel de dispozitive, consultați medicul 
înainte de a utiliza produsul.
Nu utilizați și nu depozitați dispozitivul 
în zone cu concentrații mari de praf 
sau materiale în aer, deoarece acestea 
pot cauza funcționarea defectuoasă a 
dispozitivului.
Pe avioane, nave și alte mijloace de 
transport, utilizarea dispozitivelor 

electronice poate interfera cu instrumentele 
electronice de navigație. Respectați 
prevederile furnizorului de servicii de 
transport.
Opriți dispozitivul în medii potențial 
explozive, cum ar fi benzinării sau lângă 
combustibil.
Nu depozitați dispozitivul în apropierea 
câmpurilor magnetice.
Nu țineți ecranul prea aproape de ochi. 
Dacă simțiți orice disconfort, cum ar fi 
spasme musculare, sau sunteți dezorientat, 
opriți imediat utilizarea dispozitivului și 
consultați un medic. Pentru a evita oboseala 
ochilor, luați pauze frecvente când utilizați 
dispozitivul.
Ceasul inteligent nu este impermeabil, nu 
trebuie purtat în prezența apei (de exemplu, 
în timpul unui duș sau în caz de ploaie).
Deteriorările sau performanța slabă din 
cauza nerespectării avertismentelor și 

instrucțiunilor de mai sus pot anula garanția 
producătorului. Esprinet nu este responsabil 
pentru problemele de performanță sau de 
incompatibilitate cauzate de modificarea 
neautorizată a setărilor sistemului sau a 
software-ului.

Conexiune:
Verificați dacă telefonul dvs. îndeplinește 
cerințele de mai sus.
Descărcați aplicația pentru conectare.
Vă rugăm să căutați aplicația „SeTracker2” 
în App Store sau în magazinul Android sau 
scanați
urmând CODUL QR (prezent pe spatele 
ceasului inteligent) (Selectați „Codul 
aplicației” din pictograma „Codul QR” din 
smartwatch) și urmați pașii din aplicație 
pentru a asocia corect ceasul.

Aplicația este deținută de terți și este posibil 
acoperită de legile privind drepturile de 
autor, brevetele, mărcile comerciale și/sau 
proprietatea intelectuală. Prin urmare, este 
permisă numai utilizarea personală. Este 
furnizat „ca atare”. Esprinet S.p.A. respinge 
în mod explicit orice garanție în acest sens 
și fără niciun motiv este responsabilă pentru 
daune, cheltuieli, costuri sau alte pierderi 
directe sau indirecte pe care utilizatorul sau 
alți terți le pot suferi din cauza, ca urmare a 
sau în orice caz din motive atribuite utilizării 

APP-ului.
Acest serviciu poate fi anulat sau întrerupt 
în orice moment, fără ca Esprinet să i se 
atribuie vreo responsabilitate în acest sens 
sau să aibă vreun control asupra acestuia. 
În sfârșit, Esprinet nu este responsabil și nu 
are nicio obligație cu privire la serviciul de 
asistență conectat la APP. Orice întrebări 
sau cereri de asistență trebuie adresate 
direct furnizorilor respectivi.

Asociere:
Descărcați și instalați aplicația SeTracker2 
și, odată ce ați scanat (sau tastat) codul 
unic al smartwatch-ului propriu în faza de 
înregistrare, asocierea va avea loc automat.

Utilizare:
Odată ce dispozitivul dvs. este conectat 
la aplicație, puteți să sincronizați ora, să 
vă urmăriți activitățile, să faceți fotografii, 

să efectuați apeluri și să trimiteți mesaje 
vocale.
Tasta de atingere:
- Țineți apăsată tasta tactilă: comutați 
interfața
- O singură apăsare a tastei tactile: 
introduceți funcțiile brățării: Oră -> Mod 
pedometru -> Mod distanță de călătorie 
-> Cameră la distanță -> Funcție GPS -> 
Mesaje vocale -> Apeluri de urgență -> 
Funcție lanternă -> Agenda numere de 
telefon -> Album foto -> Jocuri
Dispozitivul este operat folosind un ecran 
tactil.
În ecranul principal, apăsați și mențineți 
apăsat ecranul pentru o vreme pentru a 
intra în meniul de selectare a apelurilor.
În ecranul principal, puteți naviga prin el 
glisând degetul la stânga/dreapta sau în 
sus/jos.
Introduceți funcțiile dispozitivului: Ora 

->Mod pedometru ->Apel video -> 
Contacte -> Cameră ->Apel ->Chat vocal 
-> Cod QR -> Album foto ->Setare ->Alarma 
->Cronometru -> Calculator ->Jocuri

Functii:
1. Mod oră: afișare oră, baterie, dată.
2. Pedometru: înregistrează automat 
numărul de pași făcuți.
3. Cameră foto: faceți fotografii de pe 
smartwatch sau aplicație, 3 fotografii vor fi 
salvate în galerie*.
4. apel video: primiți apeluri video de la 
ceasul inteligent
4. Funcția GPS: monitorizează locația prin 
intermediul aplicației în locuri în aer liber**
5. Funcția LBS: monitorizează locația prin 
intermediul aplicației în locuri interioare**
Poziția stației de bază LBS se bazează pe 
calcularea locației telefonului mobil pe baza 
diferențelor dintre turnurile de comunicații 

mobile. Precizia de poziționare este de 50-
2000 de metri.
Poziția GPS poate fi localizată cu precizie 
oriunde și oricând, dar este puternic 
influențată de vreme și locație, dacă 
vremea este rea sau în interior, în colțul unei 
clădiri înalte, garaj subteran, poziționarea 
GPS va fi afectată.
5. Mesaje vocale: începeți o conversație 
prin ceasul inteligent**
6. Apeluri de urgență: adăugați contacte 
de referință prin aplicația pentru apeluri de 
urgență**
7. Agenda de numere de telefon: adăugați 
până la 15 numere de telefon prin 
intermediul aplicației**
8. Album foto: Pot fi salvate maximum 15 
fotografii.
9. Jocuri: activați modul de învățare rapidă 
și începeți să jucați

*Este interzisă dezvăluirea fotografiilor fără 
acordul părților interesate.
**Funcția este acceptată numai cu cartela 
SIM instalată.

Intrebari si raspunsuri:
1. Nu vă puteți găsi dispozitivul în timp ce vă 
asociați dispozitivul?
• Asiguraţi-vă că există o conexiune de 
date
• Asigurați-vă că distanța dintre telefon și 
dispozitiv nu este mai mare de 0,5 m.
• Asigurați-vă că dispozitivul este încărcat. 
Dacă problema persistă după încărcarea 
completă, vă rugăm să ne contactați.

2. Nu vă puteți conecta dispozitivul la 
aplicație?
• Reporniți telefonul sau smartphone-ul 
pentru asocierea dispozitivului
Mai întâi trebuie să instalați cartela SIM, 

apoi să înregistrați dispozitivul în aplicație

3. APP nu afișează date?
• Asigurați-vă că bateria este încărcată și 
că există o conexiune.

4. Moment greșit?
• Dacă brățara are putere redusă rămasă, 
ora poate fi greșită. Vă rugăm să încărcați 
brățara și să conectați și să sincronizați 
datele cu smartphone-ul dvs.

curatenie:
Nu utilizați în niciun caz detergenți agresivi 
și/sau corozivi sau gazoși, alcool, solvenți 
sau alte soluții chimice de curățare, cum 
ar fi săpun, dezinfectant pentru mâini, gel 
de duș sau loțiuni, pentru a preveni iritarea 
pielii și/sau corodarea dispozitivului de 
către orice reziduuri chimice. sau chiar să-i 
compromită funcționalitatea.

Dacă purtați dispozitivul în timpul unei 
acțiuni care vă face să transpirați mult, 
curățați-vă și uscați dispozitivul prompt.
Când curățați dispozitivul, rețineți 
următoarele:
- Curăţaţi dispozitivul sau cablul de 
încărcare cu o cârpă moale.
- Nu utilizați jeturi de aer comprimat pentru 
a curăța aparatul.
- Nu expuneți dispozitivul la praf, 
transpirație, cerneală, ulei și substanțe 
chimice. Dacă dispozitivul este expus la 
oricare dintre substanțele de mai sus, 
utilizați o cârpă moale pentru a-l curăța.

Garantie:
Esprinet S.p.A garanteaza ca produsul 
achizitionat este lipsit de defecte legate 
de materiale si defectiuni de fabricatie. 
Perioada de garantie este conforma cu 
prevederile legale din tara in care a fost 

achizitionat produsul.
Cumpărătorul are dreptul de a repara sau 
înlocui bunurile pe perioada acestei garanții.
Dovada achiziției este necesară pentru a-și 
afirma dreptul de garanție.
Această garanție nu acoperă daunele 
datorate instalării incorecte, utilizării 
incorecte sau în alte scopuri decât cele 
prevăzute de producător sau pentru orice 
întreținere sau încercare de reparare a 
produsului neautorizată de producător.
Operațiunile de întreținere a aparatului 
trebuie efectuate numai de personal 
calificat.

Specificații:
Intrare: DC 5V/300mAh
Timp de încărcare: 2,5 ore
Durata de viață a bateriei: 5 zile
Timp de așteptare: 10 zile
Tip baterie: litiu-polimer, 700 mAh/3,7 V 

(2,59 Wh)
Frecvența de funcționare:
Banda LTE 1: Tx: 1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
Banda LTE 3: Tx: 1710-1785MHz, Rx: 1805-
1880MHz
Banda LTE 7: Tx: 2500-2570MHz, Rx: 2620-
2690MHz
Banda LTE 8: Tx: 880-915MHz, Rx: 925-
960MHz
Banda LTE 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Max. Putere de iesire RF:
LET Band1: 22,71 dBm
LET Band3: 22,62 dBm
LET Band7: 22,88 dBm
LET Band8: 22,55 dBm
LET Band20: 22,73 dBm
Aplicație: SeTracker2
Frecvență: 2.408-2.480 GHz
Puterea maximă radiată: <20mW

Greutate: 50g
Dimensiune bratara: 23,5*4*1,6 cm
Temperatura de utilizare: 0 – 40°
Conținutul pachetului: Fitness tracker, 
manual de utilizare și cablu de încărcare 
USB

Informații pentru utilizator pentru 
eliminarea corectă (deșeuri 
electrice și electronice, Directiva 

2012/19/UE)
Simbolul coșului tăiat cu un dreptunghi 
negru în partea de jos, afișat pe echipament 
sau pe ambalaj, indică faptul că produsul 
(și accesoriile sale) la sfârșitul duratei sale 
de viață trebuie colectate separat de alte 
deșeuri pentru a permite un tratament 
adecvat. și reciclare.
Produsul nu necesită întreținere tehnică, 
NU ÎL DEMONTAȚI NICIODATĂ.
Prin urmare, utilizatorul trebuie să predea 

echipamentul scos din uz gratuit centrelor 
municipale corespunzătoare pentru 
colectarea separată a deșeurilor electrice și 
electronice sau să-l returneze vânzătorului 
cu amănuntul, pe bază de unu-la-unu, 
sau gratuit. gratuit pentru dispozitivele de 
dimensiuni externe. mai mică de 25 cm, 
în unități comerciale cu o suprafață ce 
depășește 400 de metri pătrați. Colectarea 
separată adecvată pentru trimiterea 
ulterioară a echipamentelor scoase din 
funcțiune pentru reciclare, tratare și 
eliminare compatibilă cu mediul contribuie 
la evitarea eventualelor efecte negative 
asupra mediului și sănătății și promovează 
reutilizarea și/sau reciclarea materialelor din 
care este realizată echipamentul. Aruncarea 
ilegală a echipamentelor de către utilizator 
atrage după sine aplicarea sancțiunilor 
prevăzute în legislația în vigoare.
Utilizatorii sunt invitați să contacteze 

distribuitorul de unde a fost achiziționat 
produsul sau oficiul municipal responsabil 
pentru toate informațiile referitoare la 
colectarea separată și reciclarea deșeurilor 
pentru acest tip de material.

Eliminarea corectă a bateriilor produsului 
(Directiva UE 2006/66)
Simbolul coșului de gunoi tăiat pe baterie 
sau pe ambalajul produsului indică prezența 
unei baterii în produs care nu trebuie 
aruncată împreună cu alte deșeuri menajere 
la sfârșitul ciclului său de viață.
Bateria din interior este integrată și nu 
poate fi înlocuită. Nu încercați să îndepărtați 
singur bateria încorporată litiu-ion/
polimer, deoarece aceasta poate provoca 
supraîncălzire, incendiu și pericol de rănire. 
Bateria trebuie îndepărtată numai de 
către profesioniști independenți calificați, 
capabili să o îndepărteze fără pericol și 

să fie eliminată în conformitate cu legile în 
vigoare.
Aruncarea ilegală a bateriilor și 
acumulatorilor de către utilizator atrage 
după sine aplicarea sancțiunilor prevăzute 
de legislația în vigoare.

Esprinet S.p.A. declară că acest 
produs respectă directiva RoHS 
2011/65/UE – 2015/863/UE. 

Produsul are marcajul CE și, prin urmare, 
respectă standardele de siguranță stabilite 
de Uniunea Europeană.

Esprinet S.p.A. declară că acest produs 
radio respectă Directiva 2014/53/UE. Textul 
complet al declarației de conformitate 
UE este disponibil la următoarea adresă 
de internet: www.celly.com/exchange/
CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_conformita/
KIDSWATCH4G/DOC.pdf

Celly este un brand deținut de Esprinet 
S.p.A.
Toate mărcile sunt mărci comerciale 
înregistrate ale proprietarilor respectivi.
Esprinet S.p.A., prin Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italia
Fabricate în China
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Lees deze handleiding en let op 
de veiligheidswaarschuwingen 
voordat u het product gebruikt.
Bewaar de handleiding zodat u 

deze op een later moment kunt raadplegen, 
of als u het product aan een derde doorgeeft.

Met deze apparatuur kunt u foto's maken, 
afbeeldingen, geluiden en stemmen 
downloaden, communiceren en/of uitzenden, 
ook in realtime, en telefoongesprekken 
opnemen. Afbeeldingen, video's, geluiden, 
stemmen en namen zijn persoonsgegevens, 
soms gevoelig, en kunnen onderwerp 
zijn van auteursrechten of andere 
intellectuele eigendomsrechten van derden. 
Bovendien zou het opnemen van een 

telefoongesprek zonder toestemming van 
de communicator een overtreding van de 
wet kunnen vormen volgens de wetgeving 
die in het betreffende land van kracht is. 
Daarom is iedereen die de apparatuur 
gebruikt verplicht om: - te voldoen aan de 
geldende wetgeving met betrekking tot de 
bescherming van persoonsgegevens; - de 
vastgelegde verplichtingen met betrekking 
tot gegevensbeveiliging; - respect, 
waar van toepassing, van beeldrechten, 
auteursrechten en intellectuele en 
industriële eigendomsrechten; - om vooraf 
de toestemming van de communicant 
te verkrijgen voor het opnemen van een 
telefoongesprek, om de in het betreffende 
land geldende wet niet te schenden.

Esprinet S.p.A. verwerkt daarom op geen 
enkele manier de informatie en persoonlijke 
gegevens die door het apparaat worden 
verzameld (contacten, foto's, GPS-track, 
telefoongesprekken). Daarom kan Esprinet 
op geen enkele manier aansprakelijk worden 
gesteld voor letsel of schade veroorzaakt 
aan mensen of dingen als gevolg van 
oneigenlijk gebruik van het product of 
door het vrijgeven van gegevens die door 
de applicatie zijn verzameld. Evenals 
elke overtreding van de wet begaan door 
het gebruik van dit apparaat door de 
gebruiker, zoals bijvoorbeeld de distributie, 
verspreiding van inhoud en/of materiaal 
beschermd door auteursrecht zonder 
toestemming van de relevante eigenaren.
Gebruik van de applicatie veronderstelt 
het lezen en aanvaarden van de 
Gebruikersovereenkomst en de 
Privacyovereenkomst.

Bescherm persoonlijke gegevens en 
voorkom het verlies of misbruik van 
gevoelige informatie:
• Lees zorgvuldig het toestemmingsscherm 
voor het downloaden van een applicatie, 
waarbij u het gebruik van onbetrouwbare/
onbekende applicaties vermijdt.
• Regelmatig uw accounts controleren en 
uw inloggegevens blokkeren/wijzigen voor 
het geval uw apparaat kwijtraakt of wordt 
gestolen.

Systeem- en hardwarevereiste:
Android 4.4 of hoger / IOS 8.0 of hoger

Voorbereiding:
Het product moet vóór het eerste gebruik 
worden geactiveerd door het volledig op 
te laden. Houd de rechter aan/uit-knop 
ingedrukt. Zorg er vervolgens voor dat uw 
apparaat voldoende opgeladen blijft.

Til het beschermende rubberen deel aan 
de linkerkant voorzichtig op, zodat de 
oplaadconnector zichtbaar wordt.
Plaats de connector van het oplaadsnoer 
onder het apparaat, zodat de pinnen de 
metalen punten op de aansluiting raken, 
om er zeker van te zijn dat de magneten de 
connector in de juiste positie plaatsen.
Sluit de oplaadkabel aan op een stroombron 
met de USB-connector. Als u een kabel 
geforceerd of onjuist aansluit, kan dit de 
connector of andere onderdelen van het 
apparaat beschadigen.
Als u een voeding met een compatibele 
USB-poort (DC 5V, 1A) gebruikt, kunnen 
incompatibele opladers en kabels ernstig 
letsel veroorzaken of het apparaat 
beschadigen. Er verschijnt een knipperende 
batterij op het display van de smartwatch. 
Wanneer deze volledig is opgeladen, is 
deze groen en wordt 'ok' weergegeven, en 

op het hoofdscherm wordt ook 'Voltooid' 
weergegeven
Gebruik geen netsnoeren, beschadigde 
batterijen of losse stekkers; onveilige 
verbindingen kunnen elektrische schokken 
of brand veroorzaken. Trek niet overmatig 
aan het netsnoer wanneer u de stekker uit 
het stopcontact haalt, buig het netsnoer niet 
en beschadig het niet.
Gebruik geen ongeautoriseerde of 
incompatibele voedingen, opladers of 
datakabels, aangezien deze het horloge 
en de accessoires kunnen beschadigen en 
brand, explosies of ander gevaar kunnen 
veroorzaken. Schakel het apparaat niet in 
en gebruik het niet als het batterijvak open 
is en ga niet met lekkende batterijen om. 
Esprinet SpA is niet verantwoordelijk voor 
de veiligheid van de gebruiker tijdens het 
gebruik van incompatibele accessoires of 
producten.

Veiligheidsregels:
Raak het product en de accessoires niet 
aan met natte of vochtige handen of andere 
lichaamsdelen.
Om storingen of schade aan het product en/
of de batterij te voorkomen of de levensduur 
ervan te verkorten, dient u oververhitting 
of brand te veroorzaken, onbedoelde 
valpartijen te voorkomen, het product niet te 
pletten, te doorboren of er hoge druk op uit 
te oefenen.
Uit de buurt houden van vocht, water of 
andere vloeistoffen. Als het product in 
contact komt met water,
vocht of andere vloeistoffen, gebruik het 
niet om elektrische schokken of schade te 
voorkomen. Bewaar het apparaat
droog en uit de buurt van vocht.
Bewaar of stel het product niet bloot 
aan warmtebronnen, open vuur, direct 
zonlicht, radiatoren, fornuizen, radiatoren, 

kooktoestellen die in werking zijn of 
anderszins heet zijn. warmte of andere 
warmtebronnen zoals het dashboard van 
uw auto in de zomer.
Gebruik het product nooit wanneer u van 
een koude naar een warme omgeving 
gaat. Eventuele condensatie kan het 
product beschadigen. Laat het product op 
kamertemperatuur komen voordat u het 
aansluit en opnieuw gebruikt. Dit kan enkele 
uren duren.
Plaats het product niet in extreem warme 
of koude omgevingen, omdat extreme 
temperaturen het apparaat kunnen 
beschadigen
en verminderen de laadcapaciteit en 
levensduur van de batterij.
apparaat en batterij.
Gebruik het product niet als het beschadigd 
is, rook afgeeft of een brandgeur 
veroorzaakt.

Draag het product niet als het oververhit is, 
dit kan huidletsels veroorzaken.
Richt de zaklamp van het product nooit van 
dichtbij in uw ogen, dit kan schade aan uw 
gezichtsvermogen veroorzaken.
Sommige mensen kunnen allergische 
huidreacties krijgen op plastic, leer, vezels en 
andere materialen, waarbij symptomen zoals 
roodheid, zwelling en ontsteking optreden 
na contact met deze componenten. Als 
er allergische reacties optreden na het 
dragen van het apparaat, verwijder het dan 
onmiddellijk en raadpleeg uw arts.
Draag het apparaat niet te strak en niet te 
los en laat voldoende ruimte over voor de 
huid om te ademen. Zo zit hij comfortabel 
om je pols.
Koppel alle aangesloten kabels los voordat 
u met schoonmaken begint. Dompel het 
product niet onder in water of andere 
vloeistoffen.

Probeer het product niet te wijzigen, 
repareren of demonteren.
Er bevinden zich geen onderdelen in 
het product die onderhouden kunnen 
worden. Open of demonteer het nooit. 
Probeer de batterij niet te demonteren en/
of te vervangen. Eventuele wijzigingen of 
aanpassingen aan uw apparaat kunnen de 
fabrieksgarantie ongeldig maken.
Laat kinderen of mensen met een handicap 
niet zonder toezicht elektrische producten 
gebruiken.
Zorg ervoor dat kinderen of huisdieren het 
product of de accessoires niet bijten of 
inslikken, aangezien dit ernstig letsel kan 
veroorzaken.
Radiogolven die door het product worden 
gegenereerd, kunnen de normale werking 
van geïmplanteerde medische apparaten 
of persoonlijke medische apparaten 
zoals pacemakers en gehoorapparaten 

beïnvloeden. Als u dergelijke apparaten 
gebruikt, raadpleeg dan uw arts voordat u 
het product gebruikt.
Gebruik of bewaar het apparaat niet in 
ruimtes met hoge concentraties stof of in de 
lucht zwevende materialen, omdat hierdoor 
storingen in het apparaat kunnen optreden.
In vliegtuigen, schepen en andere 
transportmiddelen kan het gebruik van 
elektronische apparaten interferentie 
veroorzaken met elektronische navigatie-
instrumenten. Respecteer de bepalingen 
van de transportdienstverlener.
Schakel het apparaat uit in potentieel 
explosieve omgevingen, zoals 
benzinestations of in de buurt van brandstof.
Bewaar het apparaat niet in de buurt van 
magnetische velden.
Houd het scherm niet te dicht bij uw 
ogen. Als u enig ongemak ervaart, zoals 
spierspasmen, of gedesoriënteerd raakt, 

stop dan onmiddellijk met het gebruik van 
het apparaat en raadpleeg een arts. Om 
vermoeide ogen te voorkomen, dient u 
regelmatig een pauze te nemen tijdens het 
gebruik van het apparaat.
De smartwatch is niet waterdicht, hij mag 
niet gedragen worden in de aanwezigheid 
van water (bijvoorbeeld tijdens een douche 
of bij regen).
Bij schade of slechte prestaties als gevolg 
van het niet opvolgen van bovenstaande 
waarschuwingen en instructies kan de 
fabrieksgarantie komen te vervallen. 
Esprinet is niet verantwoordelijk voor 
prestatie- of incompatibiliteitsproblemen 
veroorzaakt door ongeoorloofde wijziging 
van systeeminstellingen of software.

Verbinding:
Controleer of uw telefoon aan de 
bovenstaande vereisten voldoet.

Download de APP voor verbinding.
Zoek naar de "SeTracker2" APP in de App 
Store of Android Store of scan de app
volgende QR-CODE (aanwezig op de 
achterkant van de smartwatch) (Selecteer 
“App-code” uit het pictogram “QR-code” in 
de smartwatch) en volg de stappen in de 
app om het horloge correct te koppelen.

De APP is eigendom van derden en valt 
mogelijk onder de wetten op het gebied 

van auteursrecht, patenten, handelsmerken 
en/of intellectuele eigendom. Daarom is 
uitsluitend persoonlijk gebruik toegestaan. 
Het wordt geleverd “zoals het is”. Esprinet 
S.p.A. wijst uitdrukkelijk elke garantie in 
dit verband af en is zonder enige reden 
verantwoordelijk voor schade, uitgaven, 
kosten of andere directe of indirecte 
verliezen die de gebruiker of andere derden 
kunnen lijden als gevolg van, als gevolg van 
of in ieder geval om redenen toe te schrijven 
aan het gebruik van de APP.
Deze dienst kan op elk moment worden 
geannuleerd of onderbroken zonder dat 
Esprinet terzake enige verantwoordelijkheid 
kan worden toegerekend of er enige 
controle over heeft. Ten slotte is Esprinet niet 
verantwoordelijk en heeft geen verplichting 
ten aanzien van de hulpdienst verbonden 
aan de APP. Eventuele vragen of verzoeken 
om assistentie moeten rechtstreeks aan de 

betreffende leveranciers worden gericht.

Vereniging:
Download en installeer de SeTracker2 
applicatie en zodra u tijdens de 
registratiefase de unieke code van uw eigen 
smartwatch heeft gescand (of getypt), vindt 
de koppeling automatisch plaats.

Gebruik:
Zodra uw apparaat met de app is 
verbonden, kunt u de tijd synchroniseren, 
uw activiteiten volgen, foto's maken, bellen 
en spraakberichten verzenden.
Aanraaktoets:
- Aanraaktoets ingedrukt houden: 
schakelinterface
- Eén tik op de aanraaktoets: 
toegang tot armbandfuncties: Tijd -> 
Stappentellermodus -> Reisafstandmodus 
-> Externe camera -> GPS-functie -> 

Spraakberichten -> Noodoproepen -> 
Zaklampfunctie -> Telefoonnummerboek -> 
Fotoalbum -> Spellen
Het apparaat wordt bediend via een 
touchscreen.
Houd in het hoofdscherm het scherm een 
tijdje ingedrukt om het kiesselectiemenu te 
openen.
In het hoofdscherm kunt u er doorheen 
navigeren door uw vinger naar links/rechts 
of omhoog/omlaag te schuiven.
Voer de apparaatfuncties in: Tijd -> 
Stappentellermodus -> Videogesprek -> 
Contacten -> Camera -> Bellen -> Voicechat 
-> QR-code -> Fotoalbum -> Instellingen -> 
Alarm -> Stopwatch -> Rekenmachine -> 
Spellen

Functies:
1. Tijdmodus: tijdweergave, batterij, datum.

2. Stappenteller: registreert automatisch het 
aantal genomen stappen.
3. Camera: maak foto's vanaf uw smartwatch 
of applicatie, er worden 3 foto's opgeslagen 
in de galerij*.
4. videogesprek: ontvang videogesprekken 
vanaf uw smartwatch
4. GPS-functie: bewaak de locatie via de 
applicatie op buitenplaatsen**
5. LBS-functie: monitor de locatie via de 
applicatie in binnenruimtes**
De positie van het LBS-basisstation is 
gebaseerd op het berekenen van de locatie 
van de mobiele telefoon op basis van 
verschillen in mobiele communicatietorens. 
De positioneringsnauwkeurigheid is 50-
2000 meter.
De GPS-positie kan altijd en overal 
nauwkeurig worden bepaald, maar wordt 
sterk beïnvloed door het weer en de locatie. 
Als het weer slecht is of binnenshuis, in 

de hoek van een hoog gebouw of in een 
ondergrondse garage, wordt de GPS-positie 
beïnvloed.
5. Spraakberichten: start een gesprek via je 
smartwatch**
6. Noodoproepen: voeg referentiecontacten 
toe via de noodoproepapplicatie**
7. Telefoonnummerboek: voeg tot 15 
telefoonnummers toe via de applicatie**
8. Fotoalbum: Er kunnen maximaal 15 foto's 
worden opgeslagen.
9. Games: activeer de snelle leermodus en 
begin met spelen

*Het is verboden foto's openbaar te maken 
zonder toestemming van de geïnteresseerde 
partijen.
**Functie wordt alleen ondersteund als de 
SIM-kaart is geïnstalleerd.

Vragen en antwoorden:

1. Kunt u uw apparaat niet vinden terwijl u uw 
apparaat koppelt?
• Zorg ervoor dat er een dataverbinding is
• Zorg ervoor dat de afstand tussen uw 
telefoon en het apparaat niet meer dan 0,5 
m bedraagt.
• Zorg ervoor dat uw apparaat is opgeladen. 
Als het probleem zich blijft voordoen nadat 
het apparaat volledig is opgeladen, neem 
dan contact met ons op.

2. Kunt u uw apparaat niet verbinden met 
de app?
• Start uw telefoon of smartphone opnieuw 
op om het apparaat te koppelen
U moet eerst de simkaart installeren 
en vervolgens het apparaat in de app 
registreren

3. De APP toont geen gegevens?
• Zorg ervoor dat de batterij is opgeladen en 

dat er verbinding is.

4. Verkeerde tijd?
• Als de armband nog maar weinig 
batterijvermogen heeft, kan de tijd 
verkeerd zijn. Laad de armband op en maak 
verbinding en synchroniseer gegevens met 
uw smartphone.

Schoonmaak:
Gebruik in geen geval agressieve 
en/of bijtende of gasvormige 
schoonmaakmiddelen, alcohol, 
oplosmiddelen of andere chemische 
reinigingsoplossingen zoals zeep, 
handdesinfectiemiddelen, douchegel of 
lotions, om te voorkomen dat chemische 
resten de huid irriteren en/of het apparaat 
aantasten. of zelfs de functionaliteit ervan in 
gevaar brengen.
Als u uw apparaat draagt tijdens een 

activiteit waarbij u veel zweet, maak uw 
apparaat dan onmiddellijk schoon en droog.
Houd rekening met het volgende wanneer u 
uw apparaat schoonmaakt:
- Maak het apparaat of de oplaadkabel 
schoon met een zachte doek.
- Gebruik geen persluchtstralen om het 
apparaat schoon te maken.
- Stel uw apparaat niet bloot aan stof, 
zweet, inkt, olie en chemicaliën. Als uw 
apparaat wordt blootgesteld aan een van de 
bovengenoemde stoffen, gebruik dan een 
zachte doek om het schoon te maken.

Garantie:
Esprinet S.p.A garandeert dat het 
gekochte product vrij is van materiaal- en 
fabricagefouten. De garantieperiode voldoet 
aan de wettelijke bepalingen van het land 
waar het product is gekocht.
Tijdens de garantieperiode heeft de koper 

het recht om de goederen te laten repareren 
of vervangen.
Om aanspraak te kunnen maken op 
garantierecht is een aankoopbewijs nodig.
Deze garantie dekt geen schade als gevolg 
van onjuiste installatie, onjuist gebruik of 
voor andere doeleinden dan die bedoeld 
door de fabrikant, of voor enig onderhoud of 
poging tot reparatie van het product dat niet 
door de fabrikant is geautoriseerd.
Laat onderhoudswerkzaamheden aan 
het apparaat alleen door gekwalificeerd 
personeel uitvoeren.

Specificaties:
Ingang: DC 5V/300mAh
Oplaadtijd: 2,5 uur
Levensduur batterij: 5 dagen
Stand-bytijd: 10 dagen
Batterijtype: lithium-polymeer, 700 mAh/3,7 
V (2,59 Wh)

Bedieningsfrequentie:
LTE-band 1: Tx:1920-1980 MHz Rx 2110-
2170 MHz
LTE-band 3: Tx: 1710-1785 MHz, Rx: 1805-
1880 MHz
LTE-band 7: Tx: 2500-2570 MHz, Rx: 2620-
2690 MHz
LTE-band 8: Tx: 880-915 MHz, Rx: 925-960 
MHz
LTE-band 20: Tx: 830-862MHz, Rx: 791-
821MHz
Max. RF-uitgangsvermogen:
LET-band 1: 22,71 dBm
LET-band3: 22,62 dBm
LET-band7: 22,88 dBm
LET-band8: 22,55 dBm
LET-band20: 22,73 dBm
App: SeTracker2
Frequentie: 2,408-2,480 GHz
Maximaal uitgestraald vermogen: <20 mW
Gewicht: 50g

Armbandmaat: 23,5*4*1,6cm
Gebruikstemperatuur: 0 – 40°
Inhoud verpakking: Fitnesstracker, 
gebruikershandleiding en USB-oplaadkabel

Informatie voor de gebruiker voor 
correcte verwijdering (elektrisch 
en elektronisch afval, Richtlijn 

2012/19/EU)
Het symbool van de doorgestreepte 
afvalbak met een zwarte rechthoek aan de 
onderkant, weergegeven op het apparaat of 
op de verpakking, geeft aan dat het product 
(en de accessoires) aan het einde van zijn 
levensduur gescheiden van ander afval 
moet worden ingezameld om een adequate 
verwerking mogelijk te maken en recycling.
Het product vereist geen technisch 
onderhoud, DEMONTEER HET NOOIT.
De gebruiker moet de afgedankte apparatuur 
daarom gratis afgeven aan de bevoegde 

gemeentelijke centra voor de gescheiden 
inzameling van elektrisch en elektronisch 
afval, of deze één-op-één terugbrengen 
naar de detailhandelaar, of gratis voor 
apparaten van extern formaat. minder dan 
25 cm, in commerciële inrichtingen met 
een oppervlakte groter dan 400 vierkante 
meter. Een adequate gescheiden inzameling 
voor de daaropvolgende verzending van de 
buiten gebruik gestelde apparatuur voor 
recycling, behandeling en milieuvriendelijke 
verwijdering draagt bij aan het vermijden 
van mogelijke negatieve effecten op het 
milieu en de gezondheid en bevordert het 
hergebruik en/of recycling van de materialen 
waarvan de apparatuur is gemaakt. Illegale 
verwijdering van apparatuur door de 
gebruiker brengt de toepassing met zich 
mee van de sancties waarnaar in de huidige 
wetgeving wordt verwezen.
Gebruikers worden verzocht contact 

op te nemen met de detailhandelaar 
waar het product is gekocht of met het 
verantwoordelijke gemeentehuis voor alle 
informatie met betrekking tot de gescheiden 
inzameling en recycling van dit soort 
materiaal.

Correcte verwijdering van productbatterijen 
(EU-richtlijn 2006/66)
Het doorgekruiste afvalcontainersymbool op 
de batterij of op de productverpakking geeft 
aan dat er een batterij in het product zit die 
aan het einde van de levensduur niet samen 
met ander huishoudelijk afval mag worden 
weggegooid.
De batterij binnenin is geïntegreerd en 
niet vervangbaar. Probeer de ingebouwde 
lithium-ion/polymeerbatterij niet zelf te 
verwijderen, aangezien dit oververhitting, 
brand en letsel kan veroorzaken. De 
batterij mag alleen worden verwijderd 

door onafhankelijke, gekwalificeerde 
professionals die in staat zijn deze zonder 
gevaar te verwijderen en weggegooid in 
overeenstemming met de huidige relevante 
wetten.
Illegale verwijdering van batterijen en accu's 
door de gebruiker brengt de toepassing met 
zich mee van de sancties waarnaar in de 
huidige wetgeving wordt verwezen.

Esprinet S.p.A. verklaart dat dit 
product voldoet aan de RoHS-
richtlijn 2011/65/EU – 2015/863/

EU. Het Product is voorzien van het CE-
keurmerk en voldoet daarmee aan de 
veiligheidsnormen opgesteld door de 
Europese Unie.

Esprinet S.p.A. verklaart dat dit 
radioproduct voldoet aan Richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-

conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
het volgende internetadres: www.celly.com/
exchange/CELLY-SPA/Dichiarazioni_di_
conformita/KIDSWATCH4G/DOC.pdf
 
Celly is een merk van Esprinet S.p.A.
Alle merken zijn geregistreerde 
handelsmerken van hun respectievelijke 
eigenaren.
Esprinet S.p.A., via Energy Park 20,
20871 Vimercate (MB) - Italië
Gemaakt in China
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